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Esta edición contiene informaciones para el período del 1.9.2006 al 31.10.2006 inclusive.

Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1. 9. 2006 do 31. 10. 2006.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 1.9.2006 til den 31.10.2006 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1.9.2006 bis 31.10.2006.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.9.2006 kuni 31.10.2006 kohta

H παρ��σα �κδ�ση περι�ει πληρ���ρ�ες για τη ρ�νικ� περ��δ� απ� 1.9.2006 �ως και 31.10.2006.

This edition contains all information for the period 1.9.2006 to 31.10.2006.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1.9.2006 au 31.10.2006 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dall’1.9.2006 al 31.10.2006 incluso.

Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.9.2006 lidz 31.10.2006.

Siame numeryje pateikta visa 2006 09 01–2006 10 31 informacija laikotarpio.

Ez a kiadvány a 2006.9.1 és 2006.10.31 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-1.9.2006 sat-31.10.2006.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1.9.2006 tot en met 31.10.2006.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.9.2006 do 31.10.2006.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.9.2006 a 31.10.2006 , inclusive.

Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.9.2006 do 31.10.2006.

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.9.2006 do 31.10.2006.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.9.2006–31.10.2006.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.9.2006–31.10.2006.
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6. Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

7. Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega  . . . . . . . . . . . .

8. Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri  . . . . . . . .

12/2006/6 Ühenduse Sordiameti ametlik väljaanne 15.12.2006ET
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Aconitum L.
a: 2006/1765 a: 03607 laag blauw
b:06/10/2006 b:03607
c: c: 00033

Actinidia Lindl.
a: 2006/1997 a: 05602 red sun 1
b:13/10/2006 b:05603/05604
c: c: 00423

Alstroemeria L.
a: 2006/1829 a: 00357 801-4
b:14/09/2006 b:00431
c: c:

a: 2006/1841 a: 02460 14283-1
b:18/09/2006 b:02460
c: c:

a: 2006/2054 a: 05613 br 6a
b:20/10/2006 b:05614
c: c: 00423

a: 2006/2055 a: 05613 als 60-1
b:20/10/2006 b:05614
c: c: 00423

a: 2006/2056 a: 05613 br 58-7
b:20/10/2006 b:05614
c: c: 00423

a: 2006/2057 a: 02895 f811
b:20/10/2006 b:02895
c: c:

a: 2006/2058 a: 02895 g622
b:20/10/2006 b:02895
c: c:

a: 2006/2059 a: 02895 f661
b:20/10/2006 b:02895
c: c:
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a: 2006/2060 a: 02895 e305
b:20/10/2006 b:02895
c: c:

a: 2006/2061 a: 02895 g545
b:20/10/2006 b:02895
c: c:

Anthurium Schott.
a: 2006/1949 a: 01393 rijn200220
b:09/10/2006 b:01393
c: c: 01903

a: 2006/1950 a: 01393 rijn200309
b:09/10/2006 b:01393
c: c: 01903

a: 2006/1951 a: 01393 rijn200426
b:09/10/2006 b:01393
c: c: 01903

Anthurium-Andreanum-Hybrids
a: 2006/2073 a: 03867 kpan 200601
b:23/10/2006 b:05270
c: c:

Arabis blepharophylla Hook. & Arn.
a: 2006/2006 a: 03325 h1497
b:13/10/2006 b:03325
c: c:

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2006/1930 a: 03491 01.367.6
b:03/10/2006 b:03510
c: c: 02318

a: 2006/1931 a: 03491 01.357.1
b:03/10/2006 b:03510
c: c: 02318

a: 2006/1932 a: 03491 01.402.1
b:03/10/2006 b:03510
c: c: 02318

a: 2006/1933 a: 03491 01.295.1
b:03/10/2006 b:03510
c: c: 02318

a: 2006/2171 a: 05141 bonmadchebon
b:30/10/2006 b:04444
c: c: 00423

a: 2006/2172 a: 05141 bonmadcher
b:30/10/2006 b:04444
c: c: 00423

a: 2006/2173 a: 05141 bonmadcimro
b:30/10/2006 b:04444
c: c: 00423

a: 2006/2174 a: 05141 bonmadcink
b:30/10/2006 b:04444
c: c: 00423

a: 2006/2175 a: 05141 bonmadcipi
b:30/10/2006 b:04444
c: c: 00423

a: 2006/2176 a: 05141 bonmadcrel
b:30/10/2006 b:04444
c: c: 00423

a: 2006/2177 a: 05141 bonmadcrepe
b:30/10/2006 b:04444
c: c: 00423

a: 2006/2178 a: 05141 bonmadcrio
b:30/10/2006 b:04444
c: c: 00423

a: 2006/2179 a: 05141 bonmadepi
b:30/10/2006 b:04444
c: c: 00423

a: 2006/2180 a: 05141 bonmadfropi
b:30/10/2006 b:04444
c: c: 00423

a: 2006/2181 a: 05141 bonmadpinkim
b:30/10/2006 b:04444
c: c: 00423

a: 2006/2182 a: 05141 bonmadprose
b:30/10/2006 b:04444
c: c: 00423

a: 2006/2183 a: 05141 bonmadwitim
b:30/10/2006 b:04444
c: c: 00423

Aster L.
a: 2006/1898 a: 00291 nr. 35
b:28/09/2006 b:05579
c: c: 00423

a: 2006/1915 a: 00725 nvlgr. 02467
b:02/10/2006 b:00725
c: c: 01063

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
a: 2006/1953 a: 00460 vision in white
b:09/10/2006 b:00460
c: c: 03423

Astilbe chinensis (Maxim.) Franch. et Sav.
a: 2006/1773 a: 04012 diamonds and 

pearls
b:01/09/2006 b:04012
c: c:

a: 2006/1979 a: 05203 valery
b:11/10/2006 b:05591
c: c: 00423

Avena sativa L.
a: 2006/1860 a: 03508 c10049.5
b:06/10/2006 b:03508
c: c:

Begonia-Elatior-Hybrids
a: 2006/1760 a: 00856 bbmil
b:27/09/2006 b:00856
c: c: 00420

Begonia Tuberhybrida-Grp.
a: 2006/1992 a: 05599 kbefr-304
b:12/10/2006 b:05599
c: c:

Berberis L
a: 2006/2013 a: 00026 tiny ‘n’ spiny
b:17/10/2006 b:00026
c: c: 00027
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Bidens ferulifolia (Jacq.) DC
a: 2006/1804 a: 02374 sumbid 04
b:11/09/2006 b:05566
c: c: 00441

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
a: 2006/2042 a: 04075 clt 56-4009
b:19/10/2006 b:04075
c: c: 02329

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2006/1795 a: 00143 wrs 02
b:07/09/2006 b:00143
c: c: 03163

a: 2006/1877 a: 04288 raw 1001-146
b:11/09/2006 b:04288
c: c:

a: 2006/1881 a: 03889 mlch 149
b:27/09/2006 b:03889
c: c: 02642

a: 2006/2062 a: 02761 lbn 243/107
b:23/10/2006 b:02761
c: c: 01394

a: 2006/2063 a: 02761 nsl 04/118
b:23/10/2006 b:02761
c: c: 01394

a: 2006/2064 a: 02761 nsl 04/119
b:23/10/2006 b:02761
c: c: 01394

a: 2006/2065 a: 02761 nsl 04/120
b:23/10/2006 b:02761
c: c: 01394

Calibrachoa
a: 2006/2126 a: 00633 balcabhopi
b:26/10/2006 b:05622
c: c: 00423

a: 2006/2127 a: 00633 balcablav
b:26/10/2006 b:05622
c: c: 00423

a: 2006/2128 a: 00633 balcablitpi
b:26/10/2006 b:05622
c: c: 00423

a: 2006/2129 a: 00633 balcabwitim
b:26/10/2006 b:05622
c: c: 00423

a: 2006/2130 a: 00633 balcabyel
b:26/10/2006 b:05622
c: c: 00423

a: 2006/2131 a: 00633 balcabcher
b:26/10/2006 b:05622
c: c: 00423

a: 2006/2132 a: 00633 balcabpurp
b:26/10/2006 b:05622
c: c: 00423

a: 2006/2133 a: 00633 balcabred
b:26/10/2006 b:05622
c: c: 00423

a: 2006/2134 a: 00633 balcabrose
b:26/10/2006 b:05622
c: c: 00423

a: 2006/2135 a: 00633 balcabscar
b:26/10/2006 b:05622
c: c: 00423

Calluna vulgaris (L.) Hull
a: 2006/1791 a: 05564 b 65-01
b:06/09/2006 b:03145
c: c:

a: 2006/1792 a: 05564 b 67-01
b:06/09/2006 b:03145
c: c:

a: 2006/1793 a: 05564 b 58-02
b:06/09/2006 b:03145
c: c:

a: 2006/1794 a: 05564 b 65-05
b:06/09/2006 b:03145
c: c:

a: 2006/1827 a: 05567 03-08-01
b:13/09/2006 b:05567
c: c: 00441

Camellia japonica L.
a: 2006/2119 a: 05621 kerguelen
b:26/10/2006 b:05621
c: c:

Celosia argentea L.
a: 2006/2008 a: 00116 cel1
b:16/10/2006 b:00116
c: c:

Chrysanthemum
a: 2006/1805 a: 00320 03.8069.04
b:11/09/2006 b:04737
c: c: 00423

a: 2006/1833 a: 00025 60988 salmon 
k376

b:15/09/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1834 a: 00025 2003-23920
b:15/09/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1871 a: 00025 61711
b:26/09/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1872 a: 00025 2004-23950
b:26/09/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1873 a: 00025 46766
b:26/09/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1874 a: 00025 62139
b:26/09/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1875 a: 00025 2004-24223
b:26/09/2006 b:00025
c: c:
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a: 2006/1973 a: 02545 hk-7117
b:11/10/2006 b:00435
c: c: 00423

a: 2006/1974 a: 02545 hk-6083
b:11/10/2006 b:00435
c: c: 00423

a: 2006/1975 a: 02545 hk-5144-my
b:25/10/2006 b:00435
c: c: 00423

Cistus x incanus L.
a: 2006/1831 a: 05568 pandalis
b:14/09/2006 b:05568
c: c:

Clematis L.
a: 2006/1825 a: 03092/03093 cadsonbury no1
b:13/09/2006 b:03092/03093
c: c: 02433

a: 2006/1826 a: 04185 cadsonbury no2
b:13/09/2006 b:04185
c: c: 02433

a: 2006/1864 a: 05573 bcl1239
b:25/09/2006 b:05574
c: c:

Cordyline Comm.ex Juss
a: 2006/1885 a: 05403 lel c01
b:30/10/2006 b:05403
c: c: 05577

a: 2006/1886 a: 05403 lel c02
b:30/10/2006 b:05403
c: c: 05577

a: 2006/1887 a: 05403 lel c03
b:30/10/2006 b:05403
c: c: 05577

a: 2006/1888 a: 05403/05403 lel c04
b:30/10/2006 b:05403/05403
c: c: 05577/05577

a: 2006/1888 a: 05403/05403 lel c04
b:30/10/2006 b:05403/05403
c: c: 05577/05577

Cordyline australis (G. Forst.) Endl.
a: 2006/1524 a: 03999 eurostar
b:11/09/2006 b:03999
c: c:

Dahlia Cav.
a: 2006/1850 a: 01691 ps2
b:19/09/2006 b:05570
c: c: 00423

a: 2006/1899 a: 02369 priceless pink
b:23/10/2006 b:05580
c: c: 02334

Dendrobium Sw.
a: 2006/2107 a: 04192 trop0021
b:26/10/2006 b:04192
c: c: 01903

Dianthus L.
a: 2006/1884 a: 03248/00150 segreto
b:27/09/2006 b:04385
c: c: 00423

Dianthus caryophyllus L.
a: 2006/1857 a: 00271 kleds06013
b:21/09/2006 b:00271
c: c: 05148

a: 2006/1862 a: 04406 kledm06007
b:25/09/2006 b:04406
c: c:

a: 2006/1863 a: 04406 kleds05037
b:25/09/2006 b:04406
c: c:

a: 2006/1891 a: 00150 kleds07504
b:28/09/2006 b:00150
c: c: 05148

Diascia Link et Otto
a: 2006/2144 a: 00633 balwinlamp
b:27/10/2006 b:04304
c: c: 00423

X Doritaenopsis Hort.
a: 2006/1964 a: 03984/05489 lipo6002
b:10/10/2006 b:03984/05489
c: c: 01903

a: 2006/1984 a: 03984/05489 lipo06004
b:11/10/2006 b:03984/05489
c: c: 01903

a: 2006/1985 a: 03984/05489 lipo06005
b:11/10/2006 b:03984/05489
c: c: 01903

a: 2006/1986 a: 05489/03984 lipo06006
b:11/10/2006 b:03984/05489
c: c: 01903

a: 2006/1988 a: 03984/05489 lipo06008
b:11/10/2006 b:03984/05489
c: c: 01903

a: 2006/1989 a: 03984/05489 lipo06009
b:11/10/2006 b:03984/05489
c: c: 01903

a: 2006/2116 a: 03984 po6011 (jb18)
b:26/10/2006 b:05620
c: c: 01903

a: 2006/2193 a: 05213 klinge03
b:25/10/2006 b:05214
c: c: 01903

a: 2006/2194 a: 05213 klinge04
b:25/10/2006 b:05214
c: c: 01903

Echinacea purpurea (L.) Moench
a: 2006/1851 a: 05204 ec 304-13
b:20/09/2006 b:05204
c: c: 00423

a: 2006/1954 a: 02080 green jewel
b:09/10/2006 b:02080
c: c: 03423

a: 2006/1955 a: 02080 virgin
b:09/10/2006 b:02080
c: c: 03423
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Eryngium L.
a: 2006/1518 a: 02679/05581/ mutant 104.596

02680
b:18/09/2006 b:02679/02680/

05581
c: c: 02679

Escallonia Mutis ex L. f.
a: 2006/1767 a: 05556 e-v/1
b:31/08/2006 b:05556
c: c:

Euphorbia milii Des Moul.
a: 2006/1962 a: 05551 2005-350
b:10/10/2006 b:05551
c: c: 00003

a: 2006/1963 a: 05551 ares
b:10/10/2006 b:05551
c: c: 00003

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
a: 2006/1782 a: 03645 lazzpoyeaaa
b:04/09/2006 b:03645
c: c:

a: 2006/1783 a: 03645 lazzporehhh
b:04/09/2006 b:03645
c: c:

a: 2006/1784 a: 03645 lazporeiii
b:04/09/2006 b:03645
c: c:

a: 2006/1785 a: 03645 lazzpowhaaa
b:04/09/2006 b:03645
c: c:

a: 2006/1786 a: 03645 lazzporejjj
b:04/09/2006 b:03645
c: c:

a: 2006/1787 a: 03645 lazzporekkk
b:04/09/2006 b:03645
c: c:

a: 2006/1900 a: 03116 npcw06115
b:28/09/2006 b:03116
c: c:

a: 2006/1927 a: 00168 ecke 65-02
b:16/10/2006 b:03692
c: c: 02318

a: 2006/1928 a: 00168 ecke 19-02
b:16/10/2006 b:03692
c: c: 02318

a: 2006/1929 a: 00168 ecke 10-72
b:16/10/2006 b:03692
c: c: 02318

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2006/2106 a: 00659 drisstrawone
b:26/10/2006 b:00659
c: c: 02433

Gaillardia aristata Pursh
a: 2006/2001 a: 03325 f3363-36
b:13/10/2006 b:03325
c: c:

a: 2006/2002 a: 03325 g4634-51
b:13/10/2006 b:03325
c: c:

a: 2006/2003 a: 03325 g4595-52
b:13/10/2006 b:03325
c: c:

a: 2006/2004 a: 03325 g4613-51
b:13/10/2006 b:03325
c: c:

Guzmania Ruiz et Pav.
a: 2006/1779 a: 02658 durangel
b:04/09/2006 b:02658
c: c: 01903

a: 2006/1780 a: 02658 duralois
b:04/09/2006 b:02658
c: c: 01903

a: 2006/1781 a: 02658 durajen
b:04/09/2006 b:02658
c: c: 01903

a: 2006/1952 a: 04870 kenbroash
b:09/10/2006 b:04870
c: c: 01903

Helianthemum Mill.
a: 2006/1999 a: 05605 hartswood
b:13/10/2006 b:05605
c: c: 00423

Heuchera L.
a: 2006/2184 a: 02133 cinnabar silver
b:30/10/2006 b:04819
c: c: 00441

a: 2006/2185 a: 02133 fantasia
b:30/10/2006 b:04819
c: c: 00441

a: 2006/2186 a: 02133 ginger ale
b:30/10/2006 b:04819
c: c: 00441

a: 2006/2187 a: 02133 rave on
b:30/10/2006 b:04819
c: c: 00441

Hibiscus rosa-sinensis L.
a: 2006/1842 a: 00121 y-2336
b:18/09/2006 b:01653
c: c: 00423

a: 2006/1843 a: 00121 y-1934g0518
b:18/09/2006 b:03086
c: c: 00423

a: 2006/1844 a: 00121 y-2338
b:18/09/2006 b:01653
c: c: 00423

a: 2006/1845 a: 00121 y-2314
b:18/09/2006 b:01653
c: c: 00423

a: 2006/1980 a: 05138 kiss & tell
b:11/10/2006 b:05592
c: c:
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a: 2006/1981 a: 05138 marilyn quayle
b:11/10/2006 b:05592
c: c:

a: 2006/1982 a: 05138 cloud nine
b:11/10/2006 b:05592
c: c:

Hippeastrum Herb.
a: 2006/1934 a: 00409 303
b:03/10/2006 b:00409
c: c: 05082

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2006/1763 a: 02409 ga 6d35
b:06/10/2006 b:02738
c: c:

a: 2006/1797 a: 00786 be 165899a
b:11/09/2006 b:00786
c: c:

a: 2006/1880 a: 00663 eufora
b:11/09/2006 b:00663
c: c:

a: 2006/1909 a: 00187 127-5 ab
b:02/10/2006 b:01089
c: c: 01089

a: 2006/2155 a: 02761 01h550
b:27/10/2006 b:02761
c: c: 00805

a: 2006/2156 a: 02761 02h108
b:27/10/2006 b:02761
c: c: 00805

Humulus lupulus L.
a: 2006/1858 a: 05571 ad24-002
b:21/09/2006 b:05572
c: c: 00560

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.) Ser.
a: 2006/1935 a: 03126 013401
b:03/10/2006 b:03126
c: c:

a: 2006/1936 a: 03126 996401
b:03/10/2006 b:03126
c: c:

a: 2006/1946 a: 04736 the bride
b:16/10/2006 b:05257
c: c: 00494

Hypericum L.
a: 2006/1865 a: 04301 allhy23-26
b:25/09/2006 b:04301
c: c:

a: 2006/1866 a: 04301 allhy44-23
b:25/09/2006 b:04301
c: c:

a: 2006/1867 a: 04301 allhy5-27
b:25/09/2006 b:04301
c: c:

a: 2006/1868 a: 04301 allhy13-25
b:25/09/2006 b:04301
c: c:

a: 2006/1869 a: 04301 allhy43-23
b:25/09/2006 b:04301
c: c:

a: 2006/1870 a: 04301 allhy29-24
b:25/09/2006 b:04301
c: c:

Hypericum androsaemum L.
a: 2006/1806 a: 02989 g2a2-3
b:20/09/2006 b:02989
c: c:

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2006/2082 a: 00165 kisaria
b:23/10/2006 b:00511
c: c: 00423

a: 2006/2083 a: 00165 kiball
b:23/10/2006 b:00511
c: c: 00423

a: 2006/2084 a: 00165 kiodilio
b:23/10/2006 b:00511
c: c: 00423

a: 2006/2085 a: 00165 kirique
b:23/10/2006 b:00511
c: c: 00423

a: 2006/2086 a: 00165 kisidro
b:23/10/2006 b:00511
c: c: 00423

a: 2006/2087 a: 00165 kitomcom
b:23/10/2006 b:00511
c: c: 00423

a: 2006/2088 a: 00165 kiloiza
b:23/10/2006 b:00511
c: c: 00423

a: 2006/2089 a: 00165 kisamara
b:23/10/2006 b:00511
c: c: 00423

a: 2006/2149 a: 00633 balcelimpur
b:27/10/2006 b:03216
c: c: 00423

a: 2006/2150 a: 00633 balcelsangi
b:27/10/2006 b:05623
c: c: 00423

Impatiens flaccida x Impatiens hawkeri
a: 2006/2151 a: 00633 balfaforch
b:27/10/2006 b:03125
c: c: 00423

Impatiens walleriana x I. auricoma
a: 2006/2152 a: 00633 balfusimglo
b:27/10/2006 b:04529/04445
c: c: 00423

a: 2006/2153 a: 00633 balfuspeafro
b:27/10/2006 b:05624
c: c: 00423

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 2006/1755 a: 03867 kpka 200602
b:09/10/2006 b:03867
c: c:
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a: 2006/1916 a: 03980 14-30
b:02/10/2006 b:03980
c: c: 00423

a: 2006/1917 a: 03980 36-28
b:02/10/2006 b:03980
c: c: 00423

a: 2006/1918 a: 03980 42-7
b:02/10/2006 b:03980
c: c: 00423

a: 2006/1919 a: 03980 44-1
b:02/10/2006 b:03980
c: c: 00423

a: 2006/1920 a: 03980 47-2
b:02/10/2006 b:03980
c: c: 00423

a: 2006/1976 a: 00432 kj 2002 0869
b:11/10/2006 b:00123
c: c: 00423

a: 2006/1977 a: 00432 kj 2003 1293
b:11/10/2006 b:00123
c: c: 00423

a: 2006/1978 a: 00432 kj 2004 0899
b:11/10/2006 b:00123
c: c: 00423

a: 2006/1998 a: 00432 kj 2004 0909
b:13/10/2006 b:00123
c: c: 00423

a: 2006/2009 a: 05606 n3u39
b:16/10/2006 b:05606
c: c: 00003

a: 2006/2010 a: 05606 n10u41
b:16/10/2006 b:05606
c: c: 00003

a: 2006/2011 a: 05606 skovred
b:16/10/2006 b:05606
c: c: 00003

a: 2006/2090 a: 00432 bright molly
b:23/10/2006 b:00123
c: c: 00423

Kalanchoë blossfeldiana x K. guignardii
a: 2006/1991 a: 00025 fk 9268
b:12/10/2006 b:00025
c: c:

Lactuca sativa L.
a: 2006/1819 a: 04075 rs 08824409
b:06/10/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1820 a: 04075 rs 08834503
b:06/10/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1901 a: 00031 bra 1843
b:29/09/2006 b:00031
c: c:

a: 2006/1937 a: 04075 rs 08841832
b:03/10/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1938 a: 04075 rs 08854449
b:03/10/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1939 a: 04075 rs 08840835
b:03/10/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1940 a: 04075 rs 06421333
b:03/10/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/2040 a: 05170 nun 0109 lt
b:18/10/2006 b:05170
c: 15/09/2006 c:

a: 2006/2041 a: 05170 nun 1030 lt
b:18/10/2006 b:05170
c: 15/09/2006 c:

a: 2006/2071 a: 00031 brp 8769
b:23/10/2006 b:00031
c: c:

a: 2006/2072 a: 00031 bvp 4310
b:23/10/2006 b:00031
c: c:

Lavandula angustifolia Mill.
a: 2006/1790 a: 05154 lowmar
b:06/09/2006 b:05154
c: c:

a: 2006/2005 a: 03325 e1631-1
b:13/10/2006 b:03325
c: c:

Lilium L.
a: 2006/1730 a: 02791 01-327
b:04/09/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/1892 a: 03328 300-70
b:23/10/2006 b:03328
c: c:

a: 2006/1893 a: 03328 la 950-09
b:28/09/2006 b:03328
c: c:

a: 2006/1894 a: 03328 or 716
b:28/09/2006 b:03328
c: c:

a: 2006/1895 a: 03328 or 614
b:28/09/2006 b:03328
c: c:

a: 2006/1896 a: 03328 or 616
b:28/09/2006 b:03328
c: c:

a: 2006/1921 a: 05585 oy-0787-04
b:02/10/2006 b:05585
c: c:

a: 2006/1922 a: 05585 ox-0526-02
b:02/10/2006 b:05585
c: c:

a: 2006/1923 a: 05585 xb-0342-01
b:02/10/2006 b:05585
c: c:
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a: 2006/1924 a: 05585 xb-0241-02
b:02/10/2006 b:05585
c: c:

a: 2006/1925 a: 05585 xb-0330-02
b:02/10/2006 b:05585
c: c:

a: 2006/1926 a: 05585 94-0278-01
b:02/10/2006 b:05585
c: c:

a: 2006/2016 a: 02791 98-6
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2017 a: 02791 98-51
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2018 a: 02791 98-57
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2019 a: 02791 02-22
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2020 a: 02791 02-68
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2021 a: 02791 02-301
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2022 a: 02791 02-61
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2023 a: 02791 03-326
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2024 a: 02791 cg 01-02
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2025 a: 02791 cg 02-18
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2026 a: 02791 cg 03-12
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2027 a: 02791 cj 02-14
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2028 a: 02791 cj 03-16
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2029 a: 02791 cm 03-04
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2030 a: 02791 cm 03-07
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2031 a: 02791 cm 03-09
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2032 a: 02791 cm 03-14
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2033 a: 02791 cw 02-15
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2034 a: 02791 cw 03-05
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2035 a: 02791 lo 01-01
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2036 a: 02791 qg 01-38
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2037 a: 02791 qg 01-36
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2038 a: 02791 qg 02-02
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2039 a: 02791 00-7
b:17/10/2006 b:02791
c: c:

a: 2006/2074 a: 03250 or 96224-2
b:23/10/2006 b:03250
c: c:

a: 2006/2075 a: 03250 oa 97008-a
b:23/10/2006 b:03250
c: c:

a: 2006/2076 a: 03250 laa 98204-24
b:23/10/2006 b:03250
c: c:

a: 2006/2077 a: 03250 laa 98232-20
b:23/10/2006 b:03250
c: c:

a: 2006/2078 a: 03250 laa 98232-23
b:23/10/2006 b:03250
c: c:

a: 2006/2079 a: 03250 laa 98267-20
b:23/10/2006 b:03250
c: c:

a: 2006/2080 a: 03250 laa 99400-1
b:23/10/2006 b:03250
c: c:

a: 2006/2081 a: 03250 az 99642-1
b:23/10/2006 b:03250
c: c:

a: 2006/2110 a: 03780 w 0092-1
b:26/10/2006 b:03780
c: c:
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a: 2006/2111 a: 03780 99-673-1
b:26/10/2006 b:03780
c: c:

a: 2006/2112 a: 03780 99-383-2
b:26/10/2006 b:03780
c: c:

a: 2006/2113 a: 03780 11-391-1
b:26/10/2006 b:03780
c: c:

a: 2006/2114 a: 03780 97098-01
b:26/10/2006 b:03780
c: c:

a: 2006/2136 a: 01821 o 98.10000-292
b:27/10/2006 b:01821
c: c:

a: 2006/2138 a: 01821 o 99.10259-02
b:27/10/2006 b:01821
c: c:

a: 2006/2139 a: 01821 o 99.10361-02
b:27/10/2006 b:01821
c: c:

a: 2006/2140 a: 01821 o 99.10425-04
b:27/10/2006 b:01821
c: c:

Limonium sinense (Girard) Kuntze
a: 2006/1830 a: 03551 solejoy
b:14/09/2006 b:03551
c: c: 00443

Lobelia L.
a: 2006/2145 a: 00633 balwatazmi
b:27/10/2006 b:01208
c: c: 00423

Lobelia erinus L.
a: 2006/2108 a: 05619 africosky
b:26/10/2006 b:03713
c: c: 00441

a: 2006/2109 a: 05619 africowhite
b:26/10/2006 b:03713
c: c: 00441

Lolium perenne L.
a: 2006/2045 a: 05115 zlp 972012
b:19/10/2006 b:05115
c: c: 05142

a: 2006/2046 a: 05115 zlp 972054b
b:19/10/2006 b:05115
c: c: 05142

Lonicera japonica Thunb.
a: 2006/1778 a: 04979/04980 halsel-5
b:04/09/2006 b:04980/04979
c: c:

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2006/1738 a: 04075 ps 01821343
b:07/09/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1814 a: 04075 fir 16-1078
b:12/09/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1815 a: 04075 chi 18-2096
b:12/09/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1816 a: 04075 chi 18-2097
b:12/09/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1817 a: 04075 fir 18-2075
b:12/09/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1818 a: 04075 fir 12-2395
b:12/09/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1835 a: 04075 fdr 10-9008
b:18/09/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1836 a: 04075 fir 10-8035
b:18/09/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1837 a: 04075 fir 10-8050
b:18/09/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1838 a: 04075 fir 10-9001
b:18/09/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1945 a: 00097 drw 7517
b:04/10/2006 b:00097
c: c:

Malus domestica Borkh.
a: 2006/1661 a: 04816/03017 rna 0304
b:26/09/2006 b:04816
c: c:

a: 2006/2012 a: 01435 duje
b:16/10/2006 b:05608/05607
c: c: 02513

a: 2006/2051 a: 05611 vrds0401
b:20/10/2006 b:05611/05612
c: c: 05365

a: 2006/2164 a: 00700 ueb 3137/1
b:27/10/2006 b:00700
c: c: 01950

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson
a: 2006/1775 a: 05560 super stripe
b:01/09/2006 b:05560
c: c: 00423

Nemesia fruticans (Thunb.) Benth.
a: 2006/2146 a: 00633 balarlilabi
b:27/10/2006 b:04304
c: c: 00423

Oncidium Sw.
a: 2006/1812 a: 04192 trop0013
b:12/09/2006 b:04192
c: 14/09/2005 c: 01903

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2006/2098 a: 03325 e 300-1
b:24/10/2006 b:03325
c: c:
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a: 2006/2099 a: 03325 g 86-3
b:24/10/2006 b:03325
c: c:

a: 2006/2100 a: 03325 h 175-3
b:24/10/2006 b:03325
c: c:

a: 2006/2141 a: 04464 saksiscap
b:27/10/2006 b:04464
c: c:

a: 2006/2142 a: 04464 sakcadnapim
b:27/10/2006 b:04464
c: c:

a: 2006/2143 a: 04464 sakcadnucop
b:27/10/2006 b:04464
c: c:

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
a: 2006/1788 a: 05562 crème de le crème
b:05/09/2006 b:05562
c: c:

Petunia Juss.
a: 2006/1796 a: 03120 spica-pink
b:07/09/2006 b:05565
c: c: 00423

a: 2006/2120 a: 01112 p02q6
b:26/10/2006 b:03667
c: c: 00082

a: 2006/2121 a: 01112/04071 02m-18
b:26/10/2006 b:03667/04131
c: c: 00082

a: 2006/2122 a: 04071/01112 02ya-7
b:26/10/2006 b:03667
c: c: 00082

a: 2006/2123 a: 04071/01112 p01ym-32
b:26/10/2006 b:03667
c: c: 00082

a: 2006/2124 a: 04071/01112 p00m-1
b:26/10/2006 b:03667
c: c: 00082

a: 2006/2125 a: 04071/01112 02q-18
b:26/10/2006 b:03667
c: c: 00082

Phaseolus coccineus L.
a: 2006/2190 a: 01001 tz 7007
b:30/10/2006 b:01001
c: c:

a: 2006/2191 a: 01001 tz 0329
b:30/10/2006 b:01001
c: c:

a: 2006/2192 a: 01001 tz 03102
b:30/10/2006 b:01001
c: c:

Phaseolus vulgaris L.
a: 2006/2044 a: 04075 xp 04300549
b:19/10/2006 b:04075
c: c: 02329

Phlox maculata L.
a: 2006/1776 a: 05560 flower power
b:01/09/2006 b:05560
c: c: 00423

Phalaenopsis Bl.
a: 2006/1914 a: 05583 shirataki
b:02/10/2006 b:05584
c: c: 01903

a: 2006/1983 a: 03984/05489 lipo06003
b:11/10/2006 b:03984/05489
c: c: 01903

a: 2006/1987 a: 03984/05489 lipo06007
b:11/10/2006 b:05489/03984
c: c: 01903

a: 2006/2101 a: 05618 so-1 (pink)
b:25/10/2006 b:05618
c: c: 01903

a: 2006/2102 a: 05618 so-2 (wit)
b:25/10/2006 b:05618
c: c: 01903

a: 2006/2115 a: 03984 po6010 (jb16)
b:26/10/2006 b:05620
c: c: 01903

a: 2006/2117 a: 03984 po6012 (c75)
b:26/10/2006 b:05620
c: c: 01903

a: 2006/2118 a: 03984 po 6013 (jb932)
b:26/10/2006 b:05620
c: c: 01903

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2006/1799 a: 00112 ds 89234
b:11/09/2006 b:00112
c: c:

a: 2006/1800 a: 00112 ds 89240
b:11/09/2006 b:00112
c: c:

a: 2006/1801 a: 00112 ds 89251
b:11/09/2006 b:00112
c: c:

a: 2006/1802 a: 00112 ds 89245
b:11/09/2006 b:00112
c: c:

a: 2006/1803 a: 00112 ds 49599
b:11/09/2006 b:00112
c: c:

Pleurotus eryngii
a: 2006/1990 a: 05593 genmic
b:12/10/2006 b:05595/05598/

05597/05596/
05594

c: c: 01151

Populus L.
a: 2006/1910 a: 00745 3261
b:16/10/2006 b:05601
c: c:

a: 2006/1911 a: 00745 4247
b:16/10/2006 b:05601
c: c:
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a: 2006/1912 a: 00745 6187
b:16/10/2006 b:05601
c: c:

a: 2006/1913 a: 00745 10653
b:16/10/2006 b:05601
c: c:

Persicaria microcephala (D.Don) Sasaki
a: 2006/2188 a: 02133 dragons eye
b:30/10/2006 b:04820
c: c: 00441

Prunus armeniaca L.
a: 2006/2068 a: 04767 97-3-203
b:23/10/2006 b:04767
c: c: 00757

a: 2006/2069 a: 04767 98-7-145
b:23/10/2006 b:04767
c: c: 00757

a: 2006/2070 a: 05615 hyb 3-3b
b:23/10/2006 b:05615
c: c: 00757

Prunus domestica L.
a: 2006/2105 a: 00783 hanka
b:26/10/2006 b:05146
c: c:

Prunus laurocerasus L.
a: 2006/1957 a: 05588 georges
b:09/10/2006 b:05588
c: c:

Prunus persica (L.) Batsch
a: 2006/1958 a: 05589/05590 sugar bravo-8
b:09/10/2006 b:05589/05590
c: c:

a: 2006/1959 a: 00132 00.22.007-n
b:09/10/2006 b:00132
c: c:

a: 2006/1960 a: 00132 00.47.047-pb
b:09/10/2006 b:00132
c: c:

a: 2006/1961 a: 00132 97.08.142-pb
b:09/10/2006 b:00132
c: c:

Rosa L.
a: 2006/1734 a: 02304 intergelan
b:25/09/2006 b:02304
c: c: 02955

a: 2006/1737 a: 00124 tan01030
b:25/08/2006 b:02261
c: c:

a: 2006/1768 a: 05557 pjc
b:26/09/2006 b:05557
c: c:

a: 2006/1832 a: 05569 gee 03-06
b:15/09/2006 b:05569
c: c:

a: 2006/1846 a: 00124 tan04121
b:18/09/2006 b:02261
c: c:

a: 2006/1847 a: 03888 2006-101
b:18/09/2006 b:03888
c: c:

a: 2006/1848 a: 03888 2006-102
b:18/09/2006 b:03888
c: c:

a: 2006/1849 a: 03888 2006-103
b:18/09/2006 b:03888
c: c:

a: 2006/1852 a: 01810 kriblanges
b:21/09/2006 b:01078
c: c: 02131

a: 2006/1853 a: 00889 meipelmel
b:21/09/2006 b:00891
c: c: 00562

a: 2006/1854 a: 00889 meimarene
b:21/09/2006 b:00891
c: c: 00562

a: 2006/1889 a: 00124 tan02360
b:27/09/2006 b:02261
c: c:

a: 2006/1890 a: 00124 tan00798
b:27/09/2006 b:02276
c: c:

a: 2006/1902 a: 03878 01-101-01
b:29/09/2006 b:03878
c: c:

a: 2006/1903 a: 00092 b/15b/02
b:16/10/2006 b:00092
c: 30/08/2006 c:

a: 2006/1904 a: 00092 b/4b/02
b:16/10/2006 b:00092
c: 30/08/2006 c:

a: 2006/1905 a: 00092 c/6a/02
b:16/10/2006 b:00092
c: 30/08/2006 c:

a: 2006/1906 a: 00092 c/4a/00
b:16/10/2006 b:00092
c: 30/08/2006 c:

a: 2006/1907 a: 00092 a/35a/01
b:16/10/2006 b:00092
c: 30/08/2006 c:

a: 2006/1908 a: 00092 d/17b/02
b:16/10/2006 b:00092
c: 30/08/2006 c:

a: 2006/1966 a: 02986 evera122
b:11/10/2006 b:02987
c: c: 00342

a: 2006/1967 a: 02986 evera169
b:11/10/2006 b:02987
c: c: 00342

a: 2006/1968 a: 02986 evera168
b:11/10/2006 b:02987
c: c: 00342
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a: 2006/1969 a: 02986 evera152
b:11/10/2006 b:02987
c: c: 00342

a: 2006/2000 a: 03614 rb 2103 1b
b:13/10/2006 b:05512
c: c: 00423

a: 2006/2007 a: 00889 meigelsi
b:16/10/2006 b:00891
c: c: 00562

a: 2006/2052 a: 03671 c002
b:20/10/2006 b:03672
c: c: 00423

a: 2006/2053 a: 03671 270003
b:20/10/2006 b:03672
c: c: 00423

a: 2006/2097 a: 05616 017pam
b:24/10/2006 b:05617
c: c: 00443

a: 2006/2165 a: 02925 ns03-127
b:30/10/2006 b:05259
c: c: 00423

a: 2006/2166 a: 02925 ns03-070
b:30/10/2006 b:05259
c: c: 00423

a: 2006/2167 a: 02925 ns04-005
b:30/10/2006 b:05259
c: c: 00423

a: 2006/2168 a: 02925 ns03-159
b:30/10/2006 b:05259
c: c: 00423

a: 2006/2169 a: 02925 ns03-321
b:30/10/2006 b:05259
c: c: 00423

a: 2006/2170 a: 02925 ns03-145
b:30/10/2006 b:05259
c: c: 00423

Rubus idaeus L.
a: 2006/1766 a: 00258 streib2a
b:05/10/2006 b:05555
c: c:

Secale cereale L.
a: 2006/1882 a: 00038 lpp 03
b:25/09/2006 b:03839/01756/

00039
c: c:

Sida hermaphrodita (L.) Rusby
a: 2006/2154 a: 05625 petemi
b:27/10/2006 b:05625
c: c:

Solanum melongena L.
a: 2006/1859 a: 00088 10-103 rz
b:22/09/2006 b:00088
c: c:

Solanum tuberosum L.
a: 2006/1777 a: 03198 shg 12/24 a
b:04/09/2006 b:03198
c: c:

a: 2006/1789 a: 02555 bh 98-180
b:06/09/2006 b:02555
c: c: 03198

a: 2006/1813 a: 03062 93 g 312-017
b:12/09/2006 b:03062
c: c:

a: 2006/1821 a: 00317 94.100.1
b:20/09/2006 b:00317
c: c:

a: 2006/1822 a: 00317 620.92.4
b:20/09/2006 b:00317
c: c:

a: 2006/1823 a: 00317 574.94.2
b:20/09/2006 b:00317
c: c:

a: 2006/1824 a: 00317 293.95.2
b:20/09/2006 b:00317
c: c:

a: 2006/1839 a: 00312 bs 1947-22
b:18/09/2006 b:00312
c: c:

a: 2006/1840 a: 00312 bs 2242-10
b:02/10/2006 b:00312
c: c:

a: 2006/2047 a: 03919 ka 96-0692
b:19/10/2006 b:03919
c: c:

a: 2006/2048 a: 03919 ka 96-1334
b:19/10/2006 b:03919
c: c:

a: 2006/2050 a: 00287 prestige - k 3594
b:20/10/2006 b:01455/00921
c: c:

a: 2006/2195 a: 03062 94 g 164-020
b:31/10/2006 b:03062
c: c:

Sorghum bicolor (L.) Moench
a: 2006/1883 a: 05575/05576 115-11-3-7-10
b:27/09/2006 b:05575/05576
c: c:

Spinacia oleracea L.
a: 2006/1941 a: 04075 esa 66-1070
b:03/10/2006 b:04075
c: c: 02329

Stenotaphrum secundatum (Walter) Kuntze
a: 2006/1897 a: 05578 b12
b:28/09/2006 b:04714
c: c: 00423

Triticum durum Desf.
a: 2006/1876 a: 04288 szd 1122 a
b:11/09/2006 b:04288
c: c:

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2006/1828 a: 00689 di01016
b:14/09/2006 b:00689
c: c: 00827
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a: 2006/1878 a: 00663 estevan
b:11/09/2006 b:00663
c: c:

a: 2006/1879 a: 00663 emerino
b:11/09/2006 b:00663
c: c:

a: 2006/1942 a: 00255 h01239
b:25/10/2006 b:00255
c: c:

a: 2006/1943 a: 00135 sj 03-2
b:03/10/2006 b:00135
c: c:

a: 2006/1944 a: 00135 sj 03-5
b:03/10/2006 b:00135
c: c:

a: 2006/2066 a: 02761 nsl ww75
b:23/10/2006 b:02761
c: c: 01394

a: 2006/2067 a: 00062 a62-04
b:23/10/2006 b:00062
c: c: 01394

a: 2006/2103 a: 03307 mh 04-02
b:25/10/2006 b:03307
c: c:

a: 2006/2104 a: 03307 mh 04-12
b:25/10/2006 b:03307
c: c:

a: 2006/2157 a: 02761 nsa 01-2036
b:27/10/2006 b:02761
c: c: 00805

a: 2006/2158 a: 02761 nsl 01-7177
b:27/10/2006 b:02761
c: c: 00805

a: 2006/2159 a: 02761 nsa 02-6324
b:27/10/2006 b:02761
c: c: 00805

a: 2006/2160 a: 02761 02b153
b:27/10/2006 b:02761
c: c: 00805

a: 2006/2161 a: 02761 nsl 98-4598
b:27/10/2006 b:02761
c: c: 00805

a: 2006/2162 a: 00302/03039 un 263
b:27/10/2006 b:00302/00570
c: c: 05094

Tricyrtis formosana Baker
a: 2006/1774 a: 05560 taipei silk
b:01/09/2006 b:05560
c: c: 00423

X Triticosecale Witt.
a: 2006/1798 a: 00652 chd 1181/98
b:15/09/2006 b:00652
c: c:

a: 2006/1947 a: 02431 he 108-02
b:06/10/2006 b:02431
c: c:

Veronica longifolia L.
a: 2006/1956 a: 02078 pink eveline
b:09/10/2006 b:02078
c: c: 03423

Verbena L.
a: 2006/2147 a: 00633 balazlipi
b:27/10/2006 b:01208
c: c: 00423

a: 2006/2148 a: 00633 balazwhitim
b:27/10/2006 b:01208
c: c: 00423

Veronica L.
a: 2006/1807 a: 04301 allv4l12
b:01/09/2006 b:04301
c: c:

Vicia faba L.
a: 2006/1861 a: 03508 510r
b:11/10/2006 b:03508
c: c:

Vicia sativa L.
a: 2006/1948 a: 02409 ga 1-2-85
b:04/10/2006 b:02738
c: c:

Vriesea Lindl.
a: 2006/1965 a: 00286 vries 89452-d
b:11/10/2006 b:00836/00835
c: c:

Weigela Thunb.
a: 2006/2014 a: 00026 bokrarob
b:17/10/2006 b:00026
c: c: 00027

Zantedeschia Spreng.
a: 2006/1855 a: 03699 no 24
b:19/10/2006 b:03699
c: c:

a: 2006/1856 a: 03699 no 37
b:19/10/2006 b:03699
c: c:

Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Κε��λαι� Ι / Chapter I / Chapitre I / Capitolo I / I noda§a / 
I skyrius / I. fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdzia¥ I / Capítulo I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I6/2006/34 15.12.2006



Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Κε��λαι� II / Chapter II / Chapitre II / Capitolo II / II noda§a / 
II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdzia¥ II / Capítulo II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II15.12.2006 6/2006/35

Capítulo II: Denominaciones de variedades (1) / Kapitola II: Oznacování odrud (1) / Kapitel II: Sortsbetegnelser (1) / Kapitel II:
Sortenbezeichnungen (1) / II peatükk: sordinimed (1) / Κε��λαι� ΙΙ: 
ν�µασες π�ικιλι�ν (1) / Chapter II: Variety denominations (1) /

Chapitre II: Dénominations variétales (1) / Capitolo II: Denominazioni varietali (1) / II noda§a: S¶irnu nosaukumi (1) / II skyrius:
Veisliµ pavadinimai (1) / II. fejezet: Fajtanevek (1) / Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet (1) / Hoofdstuk II:

Rasbenamingen (1) / Rozdzia¥ II: Nazwy odmian (1) / Capítulo II: Denominações varietais (1) / Kapitola II: Názvy odrody (1) / 
II. poglavje: Imena sort (1) / Luku II: Lajikenimet (1) / Kapitel II: Sortbenämningar (1)

Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones de variedades / Tabulka II.1: Návrh(y) na oznacení odrud / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser /
Tabelle II.1: Vorschläge für Sortenbezeichnungen / Tabel II.1: ettepanek(ud) sordinimedeks / Π
νακας ΙΙ.1: Πρ�τειν�µενες �ν�µασ
ες
π�ικιλι�ν / Table II.1: Proposals for variety denominations / Table II.1: Dénominations variétales proposées / Tabella II.1: Proposte di

denominazione varietale / II.1. tabula: Priekslikums(i) s¶irnu nosaukumiem / II.1 lentele: Pasiulymas (-ai) del veisliµ pavadinimµ / Táblázat II.1:
Javaslat(ok) fajtanevekre / Tabella II.1: Proposta(i) ghal denominazzjonijiet ta’ varjetà / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming / Tabela II.1:

Propozycje nazw odmian / Quadro II.1: Propostas de denominações varietais / TabuLka II.1: Návrh (návrhy) na názvy odrody / Tabela II.1:
Predlog(i) za imena sort / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning

Número de expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier /
Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu / Stevilka prijave / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

a: Propuesta de denominación de variedad / Návrh
oznacení odrudy / Forslag til sortsbetegnelse /
Vorschlag der Sortenbezeichnung / Sordinime ette-
panek / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposal for a variety denomination / Proposition de
dénomination variétale / Proposta di denominazione
varietale / Priekslikums s¶irnes nosaukumam /
Pasiulymas del veisles pavadinimo / Javaslat egy faj-
tanévre / Proposta ghal denominazzjoni ta’ varjetà /
Voorstel voor een rasbenaming / Propozycja nazwy
odmiany / Proposta de denominação varietal / Návrh
názvu odrody / Predlog za ime sorte / Ehdotus laji-
kenimeksi / Förslag till sortbenämningar

b (2): Designación provisional / Predbezny název /
Foreløbig betegnelse / Vorläufige Bezeichnung /
Ajutine sordinimi / Πρ�σωριν� περιγρα�� /
Provisional designation / Désignation provisoire /
Designazione provvisoria / Provizoriskais no-
saukums / Laikinas pavadinimas / Ideiglenes megne-
vezés / Dezinjazzjoni provizorja / Voorlopige aan-
duiding / Tymczasowe oznaczenie / Designação pro-
visória / Docasné oznacenie / Zacasna oznaka / Vä-
liaikainen nimi / Preliminär beteckning

c: F = Nombre de fantasía; C = Código / F = Vymyslené
jméno; C = Kód / F = Fantasinavn; C = Kode / F =
Phantasiename; C = Code / F = väljamõeldud nimi;
C = kood / F = Eleúqerj onomasía; C = Kwdikóv /
F = Fancy name; C = Code / F = Nom de fantaisie; C =
Code / F = Nome di fantasia; C = Codice / F = Izdomats
nosaukums; C = Kods / F = Isgalvotas vardas; C =
Koduotas / F = Fantázianév; C = Kód / F = Isem
Kummercjali C = Kodici / F = Fantasienaam; C = Code /
F = Nazwa fantazyjna; C = Kod / F = Denominação
de fantasia; C = Código / F = Vymyslené meno; C =
Kód / F = Domisljijsko ime; C = Koda / F = Keksitty
nimi (suuntaviivoissa “yleiskielinen nimi”); C = Koodi /
F = Fantasinamn; C = Kod

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas / Kérelmezö /
L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter / Aretaja /
∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení / Befuld-
mægtiget / Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς /
Procedural representative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegen-
woordiger voor de procedure / Pe¥nomocnik / Repre-
sentante para efeitos processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud 

1 32

(1) Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení [clánek 59 odstavec 4, písmeno b) narízení (ES) c. 2100/94].
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der
Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du rè-
glement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants).
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu jsiru fi zmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59 (4) (b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (clen 59(4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referencia del obtentor / Reference slechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference /
Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie
kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Acer palmatum
2006/1435 a: 05508 a: GWENS ROSE 

DELIGHT
b:05509 b:gwen’s rose 

delight
c: 02604 c: F

Aconitum L.
2006/1765 a: 03607 a: BLUE 

LAGOON
b:03607 b: laag blauw
c: 00033 c: F

Actinidia Lindl.
2006/0541 a: 05386/05387 a: RED SUN

b:05386/05387 b:red fruit
c: c: F

Actaea racemosa L.
2006/1750 a: 01595 a: CIZELL 450

b:05550 b:cimizell 450
c: 05549 c: C

Aechmea Ruiz et Pav.
2005/1782 a: 04698 a: A8506

b:04698 b:volcano
c: 01903 c: C

Alocasia wentii Engl. & K.Krause
2005/0292 a: 01034 a: ALINE

b:04966 b:nr1
c: 00423 c: F

Alstroemeria L.
2006/1829 a: 00357 a: DAVINA

b:00431 b:801-4
c: c: F

2006/1841 a: 02460 a: KONEVOTIO
b:02460 b:14283-1
c: c: C

2006/2054 a: 05613 a: BELL-
HONBELL

b:05614 b:br 6a
c: 00423 c: F

2006/2055 a: 05613 a: BELL RED
b:05614 b:als 60-1
c: 00423 c: F

2006/2056 a: 05613 a: BELLSTA
b:05614 b:br 58-7
c: 00423 c: F

2006/2057 a: 02895 a: TESNORAM
b:02895 b:f811
c: c: F

2006/2058 a: 02895 a: TESANAS
b:02895 b:g622
c: c: F

2006/2059 a: 02895 a: TESGARDE
b:02895 b:f661
c: c: F

2006/2060 a: 02895 a: TESIRAG
b:02895 b:e305
c: c: F

2006/2061 a: 02895 a: TESNITY
b:02895 b:g545
c: c:

Anthurium-Andreanum-Hybrids
2005/0326 a: 01393 a: RIJN200145

b:01393 b:rijn200145
c: 01903 c: C

2005/1724 a: 01393 a: RIJN200310
b:01393 b:rijn200310
c: 01903 c: C

2005/2496 a: 01393 a: RIJN200236
b:01393 b:rijn200236
c: 01903 c: C

2005/2497 a: 01393 a: RIJN200231
b:01393 b:rijn200231
c: 01903 c: C

2005/2498 a: 01393 a: RIJN200214
b:01393 b:rijn200214
c: 01903 c: C

2005/2499 a: 01393 a: RIJN200209
b:01393 b:rijn200209
c: 01903 c: C

2005/2500 a: 01393 a: RIJN200229
b:01393 b:rijn200229
c: 01903 c: C

2005/2501 a: 01393 a: RIJN200219
b:01393 b:rijn200219
c: 01903 c: C

2005/2551 a: 01393 a: RIJN200338
b:01393 b:rijn200338
c: 01903 c: C

2005/2552 a: 01393 a: RIJN200336
b:01393 b:rijn200336
c: 01903 c: C

2005/2553 a: 01393 a: RIJN200332
b:01393 b:rijn200332
c: 01903 c: C

2005/2554 a: 01393 a: RIJN200331
b:01393 b:rijn200331
c: 01903 c: C

2005/2556 a: 01393 a: RIJN200326
b:01393 b:rijn200326
c: 01903 c: C

2005/2557 a: 01393 a: RIJN200325
b:01393 b:rijn200325
c: 01903 c: C

2005/2580 a: 01393 a: RIJN200238
b:01393 b:rijn200238
c: 01903 c: C

2005/2583 a: 01393 a: RIJN200322
b:01393 b:rijn200322
c: 01903 c: C

2006/1519 a: 00023 a: TEMPRA
b:00023 b:fl 333
c: c:

2006/2073 a: 03867 a: BARDONTA
b:05270 b:kpan 200601
c: c:
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Arabis blepharophylla Hook. & Arn.
2006/2006 a: 03325 a: ALFA

b:03325 b:h1497
c: c: F

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2005/1573 a: 00638 a: A0324

b:00638 b:a03.24
c: 00423 c: C

2006/1930 a: 03491 a: SUPA538
b:03510 b:01.367.6
c: 02318 c: C

2006/1931 a: 03491 a: SUPA594
b:03510 b:01.357.1
c: 02318 c: C

2006/1932 a: 03491 a: SUPA607
b:03510 b:01.402.1
c: 02318 c: C

2006/1933 a: 03491 a: SUPA3047
b:03510 b:01.295.1
c: 02318 c: C

2006/2171 a: 05141 a: BON-
MADCHEBON

b:04444 b:bonmadchebon
c: 00423 c: F

2006/2172 a: 05141 a: BON-
MADCHER

b:04444 b:bonmadcher
c: 00423 c: F

2006/2173 a: 05141 a: BON-
MADCIMRO

b:04444 b:bonmadcimro
c: 00423 c: F

2006/2174 a: 05141 a: BON-
MADCINK

b:04444 b:bonmadcink
c: 00423 c: F

2006/2175 a: 05141 a: BONMADCIPI
b:04444 b:bonmadcipi
c: 00423 c: F

2006/2176 a: 05141 a: BON-
MADCREL

b:04444 b:bonmadcrel
c: 00423 c: F

2006/2177 a: 05141 a: BON-
MADCREPE

b:04444 b:bonmadcrepe
c: 00423 c: F

2006/2178 a: 05141 a: BON-
MADCRIO

b:04444 b:bonmadcrio
c: 00423 c: F

2006/2179 a: 05141 a: BONMADEPI
b:04444 b:bonmadepi
c: 00423 c: F

2006/2180 a: 05141 a: BON-
MADFROPI

b:04444 b:bonmadfropi
c: 00423 c: F

2006/2181 a: 05141 a: BON-
MADPINKIM

b:04444 b:bonmadpinkim
c: 00423 c: F

2006/2182 a: 05141 a: BON-
MADPROSE

b:04444 b:bonmadprose
c: 00423 c: F

2006/2183 a: 05141 a: BON-
MADWITIM

b:04444 b:bonmadwitim
c: 00423 c: F

Asplenium nidus L.
2005/1683 a: 05202 a: CRISPY WAVE

b:05202 b:michala-2005
c: 00003 c: F

Aster L.
2006/1898 a: 00291 a: VICTORIA 

MATHILDE
b:05579 b:nr. 35
c: 00423 c: F

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
2006/1953 a: 00460 a: VISION IN 

WHITE
b:00460 b:vision in white
c: 03423 c: F

Astilbe chinensis (Maxim.) Franch. et Sav.
2004/2321 a: 04012 a: MILK AND 

HONEY
b:04012 b:rise and shine
c: c: F

2006/1773 a: 04012 a: DIAMONDS 
AND PEARLS

b:04012 b:diamonds and 
pearls

c: c: F

2006/1979 a: 05203 a: VALERY
b:05591 b:valery
c: 00423 c: F

Avena sativa L.
2006/1860 a: 03508 a: PIKANT

b:03508 b:c10049.5
c: c: F

Begonia-Elatior-Hybrids
2005/2255 a: 04443 a: ELEKTRA 

WHITE
b:00555 b:a05-02
c: 00423 c: F

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2006/2042 a: 04075 a: CLT564009

b:04075 b:clt 56-4009
c: 02329 c: C

Brassica napus L. emend. Metzg.
2005/1544 a: 03889 a: CAMPO

b:03889 b:mlch 138
c: 02642 c: F

2005/1545 a: 03889 a: CATANA
b:03889 b:mlch 141
c: 02642 c: F
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2006/1189 a: 03307 a: MS ARAMIS
b:03307 b:mh chl 1 ms
c: c: F

2006/1648 a: 03307 a: MS PORTHOS
b:03307 b:mh chl 2 ms
c: c: F

2006/1795 a: 00143 a: V 140 OL
b:00143 b:wrs 02
c: 03163 c: C

2006/1877 a: 04288 a: HENRY
b:04288 b:raw 1001-146
c: c: F

2006/1881 a: 03889 a: MLCH 149
b:03889 b:mlch 149
c: 02642 c: C

2006/2062 a: 02761 a: TASMAN
b:02761 b: lbn 243/107
c: 01394 c: F

2006/2063 a: 02761 a: AMPTON
b:02761 b:nsl 04/118
c: 01394 c: F

2006/2064 a: 02761 a: AGAPAN
b:02761 b:nsl 04/119
c: 01394 c: F

2006/2065 a: 02761 a: ADRIANA
b:02761 b:nsl 04/120
c: 01394 c: F

Calibrachoa
2006/2126 a: 00633 a: BALCABHOPI

b:05622 b:balcabhopi
c: 00423 c: F

2006/2127 a: 00633 a: BALCABLAV
b:05622 b:balcablav
c: 00423 c: F

2006/2128 a: 00633 a: BALCABLITPI
b:05622 b:balcablitpi
c: 00423 c: F

2006/2129 a: 00633 a: BALCABWI-
TIM

b:05622 b:balcabwitim
c: 00423 c: F

2006/2130 a: 00633 a: BALCABYEL
b:05622 b:balcabyel
c: 00423 c: F

2006/2131 a: 00633 a: BAL-
CABCHER

b:05622 b:balcabcher
c: 00423 c: F

2006/2132 a: 00633 a: BALCABPURP
b:05622 b:balcabpurp
c: 00423 c: F

2006/2133 a: 00633 a: BALCABRED
b:05622 b:balcabred
c: 00423 c: F

2006/2134 a: 00633 a: BALCABROSE
b:05622 b:balcabrose
c: 00423 c: F

2006/2135 a: 00633 a: BALCABSCAR
b:05622 b:balcabscar
c: 00423 c: F

Calluna vulgaris (L.) Hull
2006/1791 a: 05564 a: CKWHILON

b:03145 b:b 65-01
c: c: C

2006/1792 a: 05564 a: CKWHIGLOW
b:03145 b:b 67-01
c: c: C

2006/1793 a: 05564 a: CKLAV
b:03145 b:b 58-02
c: c: C

2006/1794 a: 05564 a: CKREDHOPE
b:03145 b:b 65-05
c: c: C

2006/1827 a: 05567 a: LUKAS
b:05567 b:03-08-01
c: 00441 c: F

Campanula x haylodgensis hort.
2004/2673 a: 02661 a: ROKOKO

b:02661 b: jkl 1-04
c: 00003 c: F

Camellia japonica L.
2006/2119 a: 05621 a: KERGUELEN

b:05621 b:kerguelen
c: c: F

Chrysanthemum
2003/1964 a: 00116 a: REBELLE 

WHITE
b:04416 b:cba7
c: 00852 c: F

2003/2492 a: 00116 a: REAGAN 
TWIN DARK

b:04416 b:cba8
c: 00852 c: F

2004/0183 a: 00320 a: DEKBOIKA
b:02676 b:02.6605.01
c: 00423 c: F

2005/1020 a: 02557 a: TAORMINA
b:05106 b: ja 24822
c: 00423 c: F

2005/1583 a: 02557 a: LOUTRA
b:02557 b:db 25746
c: 00423 c: F

2005/1584 a: 02557 a: ATHOS
b:02557 b:db 27370
c: 00423 c: F

2005/1585 a: 02557 a: COMISO
b:02557 b:db 25109
c: 00423 c: F

2005/1586 a: 02557 a: MERIDA
b:02557 b:db 21359
c: 00423 c: F

2005/1698 a: 00320 a: EUROBELLE 
LEMON

b:04737 b:96.717.1/11
c: 00423 c: F
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2005/1701 a: 00320 a: JEANNY 
SALMON

b:04737 b:00.4758.04/2
c: 00423 c: F

2005/1702 a: 00320 a: DEKLINDI 
WHITE

b:04737 b:03.7355.04
c: 00423 c: F

2005/1703 a: 00320 a: DEKOSORNO
b:04737 b:03.7411.02
c: 00423 c: F

2005/1704 a: 00320 a: DEKAL-
GARVE

b:04737 b:03.7645.02
c: 00423 c: F

2006/1871 a: 00025 a: ARCTIC 
QUEEN

b:00025 b:61711
c: c: F

Cistus ? incanus L.
2006/1831 a: 05568 a: PANDALIS

b:05568 b:pandalis
c: c: F

Clematis L.
2006/1864 a: 05573 a: BCL1239

b:05574 b:bcl1239
c: c: C

Cordyline Comm.ex Juss
2006/1887 a: 05403 a: SUNRISE

b:05403 b: lel c03
c: 05577 c: F

2006/1888 a: 05403 a: SOUTHERN 
SPLENDOUR

b:05403 b: lel c04
c: 05577 c: F

Crocosmia Planch.
2005/0340 a: 04973 a: OKAVANGO

b:04973 b:okavango
c: 04974 c: F

2005/0341 a: 04973 a: ZAMBESI
b:04973 b:zambesi
c: 04974 c:

2005/0342 a: 04973 a: LIMPOPO
b:04973 b: limpopo
c: 04974 c: F

Dahlia Cav.
2006/0327 a: 05340 a: ELISE 

FOREVER
b:05341 b:elise
c: 02334 c: F

2006/0567 a: 03739 a: VDTG14
b:03739 b:vdt-g14
c: c: C

2006/0568 a: 03739 a: VDTG17
b:03739 b:vdt-g17
c: c: C

2006/0569 a: 03739 a: VDTG26
b:03739 b:vdt-g26
c: c: C

2006/0571 a: 03739 a: VDTG43
b:03739 b:vdt-g43
c: c: C

2006/0572 a: 03739 a: VDTG57
b:03739 b:vdt-g57
c: c: C

2006/0573 a: 03739 a: VDTG61
b:03739 b:vdt-g61
c: c: C

2006/0574 a: 03739 a: VDTG67
b:03739 b:vdt-g67
c: c: C

2006/0575 a: 03739 a: VDTR10
b:03739 b:vdt-r10
c: c: C

Dendrobium Sw.
2005/0805 a: 05127 a: SPCDW0501

b:05074 b:spcdw0501
c: 01903 c: C

2005/0806 a: 05127 a: SPCDW0502
b:05074 b:spcdw0502
c: 01903 c: C

2005/0807 a: 05127 a: SPCDW0503
b:05074 b:spcdw0503
c: 01903 c: C

2005/0808 a: 05127 a: SPCDW0504
b:05074 b:spcdw0504
c: 01903 c: C

2005/0809 a: 05127 a: SPCDW0506
b:05074 b:spcdw0506
c: 01903 c: C

2005/0810 a: 05127 a: SPCDW0507
b:05074 b:spcdw0507
c: 01903 c: C

Dianthus L.
2006/1884 a: 00150/03248 a: SEGRETO

b:04385 b:segreto
c: 00423 c: F

Dianthus caryophyllus L.
2006/1857 a: 00271 a: KLEDS06013

b:00271 b:kleds06013
c: 05148 c: C

2006/1862 a: 04406 a: KLEDM06007
b:04406 b:kledm06007
c: c: C

2006/1863 a: 04406 a: KLEDS05037
b:04406 b:kleds05037
c: c: C

2006/1891 a: 00150 a: KLEDS07504
b:00150 b:kleds07504
c: 05148 c: C

Diascia Link et Otto
2006/2144 a: 00633 a: BALWINLAMP

b:04304 b:balwinlamp
c: 00423 c: F
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X Doritaenopsis Hort.
2006/1551 a: 04284 a: VIVIEN SOGO

b:04285 b:sogo vivien
c: 00441 c: F

Echinacea purpurea (L.) Moench
2006/1851 a: 05204 a: AVALANCHE

b:05204 b:ec 304-13
c: 00423 c: F

2006/1954 a: 02080 a: GREEN 
JEWEL

b:02080 b:green jewel
c: 03423 c: F

2006/1955 a: 02080 a: VIRGIN
b:02080 b:virgin
c: 03423 c: F

Eryngium L.
2006/1518 a: 05581/02679/ a: SIRIUS

02680
b:02680/02679/ b:mutant 104.596

05581
c: 02679 c: F

Erysimum hieraciifolium L.
2005/1173 a: 01602 a: PAS415015

b:01602 b:204
c: 00003 c: C

2005/1174 a: 01602 a: PAS415016
b:01602 b:269
c: 00003 c: C

Escallonia Mutis ex L. f.
2006/1767 a: 05556 a: JAMIE

b:05556 b:e-v/1
c: c: F

Euphorbia milii Des Moul.
2005/1009 a: 05551 a: RB 0105

b:01189 b:rb 0105
c: 00003 c: C

2005/1067 a: 05551 a: RB 501
b:01189 b:rb 501
c: 00003 c: C

2005/1068 a: 05551 a: RB 502
b:01189 b:rb 502
c: 00003 c: C

2005/1679 a: 05551 a: RB 503
b:01189 b:rb 503
c: 00003 c: C

2006/1962 a: 05551 a: HEKTOR
b:05551 b:2005-350
c: 00003 c: F

2006/1963 a: 05551 a: ARES
b:05551 b:ares
c: 00003 c: F

Euphorbia fulgens Karw. ex Klotsch
2006/1690 a: 03614 a: RB 2006 1W

b:03614 b:rb 2006-1
c: 00342 c: C

2006/1691 a: 03614 a: RB 2006 2Y
b:03614 b:rb 2006-2
c: 00342 c: C

2006/1692 a: 03614 a: RB 2006 3O
b:03614 b:rb 2006-3
c: 00342 c: C

2006/1693 a: 03614 a: RB 2006 4R
b:03614 b:rb 2006-4
c: 00342 c: C

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
2006/1782 a: 03645 a: LAZZPOYEA

b:03645 b: lazzpoyeaaa
c: c: F

2006/1785 a: 03645 a: LAZZPOWHITE
b:03645 b: lazzpowhaaa
c: c: F

2006/1786 a: 03645 a: LAZZPOREJES
b:03645 b: lazzporejjj
c: c: F

2006/1787 a: 03645 a: LAZZPOREKO
b:03645 b: lazzporekkk
c: c: F

2006/1900 a: 03116 a: NPCW06115
b:03116 b:npcw06115
c: c: C

2006/1927 a: 00168 a: PER6502
b:03692 b:ecke 65-02
c: 02318 c: C

2006/1928 a: 00168 a: PER1902
b:03692 b:ecke 19-02
c: 02318 c: C

2006/1929 a: 00168 a: PER1072
b:03692 b:ecke 10-72
c: 02318 c: C

Fragaria x ananassa Duch.
2006/1482 a: 03794 a: DONNA

b:03794 b:da 43
c: c: F

2006/2106 a: 00659 a: DRISSTRA-
WONE

b:00659 b:drisstrawone
c: 02433 c: F

Gaillardia aristata Pursh
2006/2001 a: 03325 a: GRANYEL

b:03325 b:f3363-36
c: c: F

2006/2002 a: 03325 a: GRANORAN
b:03325 b:g4634-51
c: c: F

2006/2003 a: 03325 a: GRANBUR
b:03325 b:g4595-52
c: c: F

Gerbera L.
2005/2570 a: 00023 a: GINGER

b:00023 b:90241
c: c: F

2005/2571 a: 00023 a: AMULET
b:00023 b:13011
c: c: F
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2005/2572 a: 00023 a: TURBO
b:00023 b:11127
c: c: F

2005/2573 a: 00023 a: FINOLA
b:00023 b:13066
c: c: F

2005/2574 a: 00023 a: FICTION
b:00023 b:12006
c: c: F

2005/2575 a: 00023 a: ADVANCE
b:00023 b:10053
c: c: F

2005/2620 a: 00023 a: DYNASTY
b:00023 b:13827
c: c: F

2005/2621 a: 00023 a: MEMORY
b:00023 b:11771
c: c: F

2005/2622 a: 00023 a: REMY
b:00023 b:13923
c: c: F

2005/2623 a: 00023 a: TIPSY
b:00023 b:13915
c: c: F

2005/2624 a: 00023 a: CHERRY
b:00023 b:13992
c: c: F

2005/2625 a: 00023 a: RALLY
b:00023 b:11997
c: c: F

2005/2626 a: 00023 a: DAVIDSON
b:00023 b:90328
c: c: F

2006/0506 a: 00023 a: REAL
b:00023 b:11674
c: c: F

2006/0507 a: 00023 a: LOVELINESS
b:00023 b:11033
c: c: F

Gladiolus L.
2006/1459 a: 03283 a: PATTY

b:03283 b:00-260-1-5
c: c: F

Helianthus annuus L.
2005/0267 a: 03304 a: WILLY

b:03304 b:ra32346
c: c: F

Helianthemum Mill.
2006/1999 a: 05605 a: HARTSWOOD

b:05605 b:hartswood
c: 00423 c: F

Heuchera L.
2006/2184 a: 02133 a: CINNABAR 

SILVER
b:04819 b:cinnabar silver
c: 00441 c: F

2006/2186 a: 02133 a: GINGER ALE
b:04819 b:ginger ale
c: 00441 c: F

2006/2187 a: 02133 a: RAVE ON
b:04819 b:rave on
c: 00441 c: F

Hibiscus rosa-sinensis L.
2006/1842 a: 00121 a: CALYPSO 

ORANGE
b:01653 b:y-2336
c: 00423 c: F

2006/1843 a: 00121 a: CARIBBEAN 
SNOW WHITE

b:03086 b:y-1934g0518
c: 00423 c: F

2006/1844 a: 00121 a: CATHERINA 
SOFT PINK

b:01653 b:y-2338
c: 00423 c: F

2006/1981 a: 05138 a: MARILYN 
QUAYLE

b:05592 b:marilyn quayle
c: c: F

2006/1982 a: 05138 a: CLOUD NINE
b:05592 b:cloud nine
c: c: F

Hippeastrum Herb.
2006/1934 a: 00409 a: SUPERSTAR

b:00409 b:303
c: 05082 c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2006/1797 a: 00786 a: MAYBRIT

b:00786 b:be 165899a
c: c: F

2006/1880 a: 00663 a: EUFORA
b:00663 b:eufora
c: c:

2006/1909 a: 00187 a: MADAME
b:01089 b:127-5 ab
c: 01089 c: F

2006/2155 a: 02761 a: PANTHESIS
b:02761 b:01h550
c: 00805 c: F

2006/2156 a: 02761 a: KALEÏDOS
b:02761 b:02h108
c: 00805 c: F

Hosta Tratt.
2006/0485 a: 03200/03202 a: YESTERDAYS 

MEMORIES
b:03202 b:yesterday’s 

memories
c: 02334 c: F

2006/0486 a: 03200/03202 a: JOURNEYS 
END

b:03202 b: journey’s end
c: 02334 c: F
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Humulus lupulus L.
2006/1858 a: 05571 a: SUMMIT

b:05572 b:ad24-002
c: 00560 c: F

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.) Ser.
2006/1935 a: 03126 a: MAMMOET

b:03126 b:013401
c: c: C

2006/1936 a: 03126 a: GOUDREINET
b:03126 b:996401
c: c: C

2006/1946 a: 04736 a: BLUSHING 
BRIDE

b:05257 b: the bride
c: 00494 c: F

Hypericum L.
2006/1865 a: 04301 a: ALLGRANDO

b:04301 b:allhy23-26
c: c: F

2006/1866 a: 04301 a: ALL- 
ELECTRIC

b:04301 b:allhy44-23
c: c: F

2006/1867 a: 04301 a: ALLSALSA
b:04301 b:allhy5-27
c: c: F

2006/1868 a: 04301 a: ALLBRAZIL
b:04301 b:allhy13-25
c: c: F

2006/1869 a: 04301 a: ALLFLANEL
b:04301 b:allhy43-23
c: c: F

2006/1870 a: 04301 a: ALLBOENA
b:04301 b:allhy29-24
c: c: F

Hypericum androsaemum L.
2006/1806 a: 02989 a: VERPEACLA

b:02989 b:g2a2-3
c: c: F

Hypericum ? inodorum Mill.
2006/0724 a: 04301 a: ALLRICO

b:04301 b:allhy3201
c: c: F

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2006/2082 a: 00165 a: KISARIA

b:00511 b:kisaria
c: 00423 c: F

2006/2083 a: 00165 a: KIBALL
b:00511 b:kiball
c: 00423 c: F

2006/2084 a: 00165 a: KIODILIO
b:00511 b:kiodilio
c: 00423 c: F

2006/2085 a: 00165 a: KIRIQUE
b:00511 b:kirique
c: 00423 c: F

2006/2086 a: 00165 a: KISIDRO
b:00511 b:kisidro
c: 00423 c: F

2006/2087 a: 00165 a: KITOMCOM
b:00511 b:kitomcom
c: 00423 c: F

2006/2088 a: 00165 a: KILOIZA
b:00511 b:kiloiza
c: 00423 c: F

2006/2149 a: 00633 a: BALCEL- 
IMPUR

b:03216 b:balcelimpur
c: 00423 c: F

2006/2150 a: 00633 a: BALCEL- 
SANGI

b:05623 b:balcelsangi
c: 00423 c: F

Impatiens flaccida x Impatiens hawkeri
2006/2151 a: 00633 a: BALFAFORCH

b:03125 b:balfaforch
c: 00423 c: F

Impatiens walleriana x I. auricoma
2006/2152 a: 00633 a: BALFUS- 

IMGLO
b:04529/04445 b:balfusimglo
c: 00423 c: F

2006/2153 a: 00633 a: BALFUS- 
PEAFRO

b:05624 b:balfuspeafro
c: 00423 c: F

Justicia pictifolia Standl.
2004/2361 a: 04865 a: ZEBRA

b:04865 b:ec1122
c: 01903 c:

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2006/0057 a: 02510 a: ABDORO

b:02510 b:k205908
c: 03554 c: F

2006/0406 a: 00025 a: ALCEDO
b:00025 b:fk 9230
c: c: F

2006/0407 a: 00025 a: BOLA
b:00025 b:fk 4428
c: c: F

2006/0409 a: 00025 a: TAMBORA
b:00025 b:fk 9238
c: c: F

2006/0410 a: 00025 a: GALERA
b:00025 b:fk 4387
c: c: F

2006/0411 a: 00025 a: SHASTA
b:00025 b:fk 4996
c: c: F

2006/0412 a: 00025 a: TELICA
b:00025 b:fk 5128
c: c: F
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2006/0414 a: 00025 a: BANDA
b:00025 b:fk 4925
c: c: F

2006/0424 a: 00025 a: SORVINO
b:00025 b:fk 5175
c: c: F

2006/0425 a: 00025 a: BASSEY
b:00025 b:fk 4469
c: c: F

2006/0426 a: 00025 a: CARDINALE
b:00025 b:fk 5236
c: c: F

2006/0429 a: 00025 a: LOREN
b:00025 b:fk 5225
c: c: F

2006/0430 a: 00025 a: OBERON
b:00025 b:fk 5213
c: c: F

2006/0431 a: 00025 a: ANIAK
b:00025 b:fk 9249
c: c: F

2006/1234 a: 03867 a: KAGORKA
b:03867 b:kpka 200601
c: c: F

2006/1755 a: 03867 a: DON CARLOS
b:03867 b:kpka 200602
c: c: F

2006/2090 a: 00432 a: BRIGHT 
MOLLY

b:00123 b:bright molly
c: 00423 c: F

Lactuca sativa L.
2006/0110 a: 01148 a: LEONORA

b:01148 b:brn 13/05
c: c: F

2006/1152 a: 04075 a: HATTRICK
b:04075 b:rx 06441297
c: 02329 c: F

2006/1901 a: 00031 a: LOULA
b:00031 b:bra 1843
c: c: F

2006/2040 a: 05170 a: BAKEL
b:05170 b:nun 0109 lt
c: c: F

2006/2041 a: 05170 a: ROUTE
b:05170 b:nun 1030 lt
c: c: F

2006/2071 a: 00031 a: PAROTIA
b:00031 b:brp 8769
c: c: F

2006/2072 a: 00031 a: PITICE
b:00031 b:bvp 4310
c: c: F

Lavandula angustifolia Mill.
2006/1790 a: 05154 a: LOWMAR

b:05154 b: lowmar
c: c: C

2006/2005 a: 03325 a: LABLUSA
b:03325 b:e1631-1
c: c: F

Lavandula stoechas L.
2006/1808 a: 00742 a: MULBERRY 

RUFFLES
b:00742 b:pgarufd3
c: 01589 c: F

2006/1809 a: 00742 a: BOYSENBER- 
RY RUFFLES

b:00742 b:pgarufl3
c: 01589 c: F

2006/1810 a: 00742 a: BLUEBERRY 
RUFFLES

b:00742 b:pgaruflh2
c: 01589 c: F

2006/1811 a: 00742 a: SUGARBER-
RY RUFFLES

b:00742 b:pgarufd4
c: 01589 c: F

Lilium L.
2004/2046 a: 04828 a: WHITE 

TOWER
b:04828 b:003135-1
c: c: F

2005/2029 a: 01821 a: OBSESSION
b:01821 b:95.324-384-04
c: c: F

2005/2030 a: 01821 a: PINK 
HEAVEN

b:01821 b:99.52096-a1
c: c: F

2005/2267 a: 01821 a: COLUMBIA
b:01821 b:98.10000-021
c: c: F

2005/2269 a: 01821 a: CANTARINO
b:01821 b:98.10000-058
c: c: F

2005/2271 a: 01821 a: MABEL
b:01821 b:98.10000-108
c: c: F

2005/2276 a: 01821 a: ENJOY
b:01821 b:98.10394-1
c: c: F

2005/2279 a: 01821 a: FAITH
b:01821 b: lla 00.82435-6
c: c: F

2005/2660 a: 03005 a: THE LEGEND
b:03005 b:94-30-050-2
c: c: F

2006/2074 a: 03250 a: SOLOMON 
PEARL

b:03250 b:or 96224-2
c: c: F

2006/2075 a: 03250 a: SUNNY 
CROWN

b:03250 b:oa 97008-a
c: c: F
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2006/2076 a: 03250 a: NORAH
b:03250 b: laa 98204-24
c: c: F

2006/2078 a: 03250 a: NEMO
b:03250 b: laa 98232-23
c: c: F

2006/2079 a: 03250 a: CADISHA
b:03250 b: laa 98267-20
c: c: F

2006/2080 a: 03250 a: PUMA
b:03250 b: laa 99400-1
c: c: F

2006/2081 a: 03250 a: RODILANA
b:03250 b:az 99642-1
c: c: F

Limonium sinense (Girard) Kuntze
2006/1830 a: 03551 a: SOLEJOY

b:03551 b:solejoy
c: 00443 c: F

Lobelia L.
2006/2145 a: 00633 a: BALWATAZMI

b:01208 b:balwatazmi
c: 00423 c: F

Lobelia erinus L.
2006/2108 a: 05619 a: AFRICOSKY

b:03713 b:africosky
c: 00441 c: F

2006/2109 a: 05619 a: AFRICOWHITE
b:03713 b:africowhite
c: 00441 c: F

Lolium perenne L.
2006/1334 a: 03304 a: QUARTZ

b:03304 b:rgap391
c: c: F

2006/2045 a: 05115 a: ASTON-
ENERGY

b:05115 b:zlp 972012
c: 05142 c: F

2006/2046 a: 05115 a: ASTON-
PRINCESS

b:05115 b:zlp 972054b
c: 05142 c: F

Lonicera japonica Thunb.
2006/1778 a: 04979/04980 a: GENBEL

b:04979/04980 b:halsel-5
c: c: C

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2006/1814 a: 04075 a: FIR161078

b:04075 b:fir 16-1078
c: 02329 c: C

2006/1815 a: 04075 a: CHI182096
b:04075 b:chi 18-2096
c: 02329 c: C

2006/1816 a: 04075 a: CHI182097
b:04075 b:chi 18-2097
c: 02329 c: C

2006/1817 a: 04075 a: FIR182075
b:04075 b:fir 18-2075
c: 02329 c: C

2006/1818 a: 04075 a: FIR122395
b:04075 b:fir 12-2395
c: 02329 c: C

2006/1835 a: 04075 a: FDR109008
b:04075 b:fdr 10-9008
c: 02329 c: C

2006/1836 a: 04075 a: FIR108035
b:04075 b:fir 10-8035
c: 02329 c: C

2006/1837 a: 04075 a: FIR108050
b:04075 b:fir 10-8050
c: 02329 c: C

2006/1838 a: 04075 a: FIR109001
b:04075 b:fir 10-9001
c: 02329 c: C

2006/1945 a: 00097 a: PLAISANCE
b:00097 b:drw 7517
c: c: F

Malus domestica Borkh.
2006/2012 a: 01435 a: SUNOLA

b:05607/05608 b:duje
c: 02513 c: F

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson
2006/1707 a: 05537 a: LOTTUM

b:05538 b:verhei
c: 01903 c: F

2006/1775 a: 05560 a: SUPSTRIPE
b:05560 b:super stripe
c: 00423 c: F

Nemesia fruticans (Thunb.) Benth.
2006/2146 a: 00633 a: BALARLILABI

b:04304 b:balarlilabi
c: 00423 c: F

Oncidium Sw.
2006/1812 a: 04192 a: TROP0013

b:04192 b: trop0013
c: 01903 c: C

Ornithogalum thyrsoides Jacq.
2004/1102 a: 03778 a: MEYSNOFLA

b:03778 b:meysnofla
c: 01903 c: C

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2006/2099 a: 03325 a: OSJALIPUTO

b:03325 b:g 86-3
c: c: F

2006/2141 a: 04464 a: SAKSISCAP
b:04464 b:saksiscap
c: c: F

2006/2142 a: 04464 a: SAKCADNA-
PIM

b:04464 b:sakcadnapim
c: c: F
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2006/2143 a: 04464 a: SAKCAD-
NUCOP

b:04464 b:sakcadnucop
c: c: F

Passiflora incarnata L.
2006/1751 a: 01595 a: PAZELL 157

b:05550 b:passizell 157
c: 05549 c: C

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
2004/1720 a: 00735 a: MAERIRED

b:00735 b:maestro rich red
c: 04418 c: C

2004/1721 a: 00735 a: MAEPINK
b:00735 b:maestro pink
c: 04418 c: C

Petunia Juss.
2006/1796 a: 03120 a: OOSTCHANG

b:05565 b:spica-pink
c: 00423 c: F

2006/2120 a: 01112 a: KEIPA-
WHIPAMIS

b:03667 b:p02q6
c: 00082 c: F

2006/2121 a: 04071/01112 a: KEIPA-
MIPIHAS

b:03667/04131 b:02m-18
c: 00082 c: F

2006/2122 a: 04071/01112 a: KEIDORERAL
b:03667 b:02ya-7
c: 00082 c: F

2006/2123 a: 04071/01112 a: KEIDOPINUL
b:03667 b:p01ym-32
c: 00082 c: F

2006/2124 a: 04071/01112 a: KEICOLIPINIS
b:03667 b:p00m-1
c: 00082 c: F

2006/2125 a: 04071/01112 a: KEIWHIHUS
b:03667 b:02q-18
c: 00082 c: F

Phaseolus coccineus L.
2006/2190 a: 01001 a: ST GEORGE

b:01001 b: tz 7007
c: c: F

2006/2191 a: 01001 a: MOONLIGHT
b:01001 b: tz 0329
c: c: F

2006/2192 a: 01001 a: STARDUST
b:01001 b: tz 03102
c: c: F

Phaseolus vulgaris L.
2006/1739 a: 05170 a: BILMA

b:05170 b:nun 0009 cp
c: c: F

Phlox maculata L.
2006/1776 a: 05560 a: FLOWER 

POWER
b:05560 b:flower power
c: 00423 c: F

Pisum sativum L. sensu lato
2006/1800 a: 00112 a: LEGATO

b:00112 b:ds 89240
c: c: F

2006/1801 a: 00112 a: ELVAS
b:00112 b:ds 89251
c: c: F

2006/1802 a: 00112 a: MONZON
b:00112 b:ds 89245
c: c: F

2006/1803 a: 00112 a: RAGTIME
b:00112 b:ds 49599
c: c: F

Pleurotus eryngii
2006/1990 a: 05593 a: GENMIC

b:05594/05596/ b:genmic
05597/05598/
05595

c: 01151 c: F

Persicaria microcephala (D.Don) Sasaki
2006/2188 a: 02133 a: DRAGONS 

EYE
b:04820 b:dragons eye
c: 00441 c: F

Prunus domestica L.
2006/2105 a: 00783 a: HANKA

b:05146 b:hanka
c: c: F

Prunus laurocerasus L.
2006/1957 a: 05588 a: TRONCAIS

b:05588 b:georges
c: c: F

Prunus persica (L.) Batsch
2005/0898 a: 04628 a: MAFULLRED

b:01118/04629 b:01.19.01
c: c: F

2005/0901 a: 04628 a: MALLRED
b:01118/04629 b:01.18.44
c: c: F

2006/0023 a: 04411 a: LORIBLANCA
b:04411 b:n39-63 nb
c: c: F

2006/1959 a: 00132 a: ZINCAL 30
b:00132 b:00.22.007-n
c: c: F

2006/1960 a: 00132 a: BLANVIO 30
b:00132 b:00.47.047-pb
c: c: F

2006/1961 a: 00132 a: PLAWWHITE 
20

b:00132 b:97.08.142-pb
c: c: F

Prunus salicina Lindl.
2006/1642 a: 05478 a: WINNER

b:05479 b:mg 43
c: 03566 c: F
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Rosa L.
2005/0287 a: 00124 a: TAN97094

b:02276 b: tan97094
c: c: C

2005/1682 a: 05201 a: LITO
b:05201 b:vital-1
c: 00003 c: F

2006/1734 a: 02304 a: INTERGELAN
b:02304 b: intergelan
c: 02955 c: F

2006/1737 a: 00124 a: TAN01030
b:02261 b: tan01030
c: c: C

2006/1768 a: 05557 a: POLPLENT
b:05557 b:pjc
c: c: F

2006/1832 a: 05569 a: GEHAM
b:05569 b:gee 03-06
c: c: F

2006/1846 a: 00124 a: TAN04121
b:02261 b: tan04121
c: c: C

2006/1847 a: 03888 a: PRERURIT
b:03888 b:2006-101
c: c:

2006/1848 a: 03888 a: CROHIMAGI 
YELLOW

b:03888 b:2006-102
c: c:

2006/1849 a: 03888 a: CROHIMAGI 
ORANGE

b:03888 b:2006-103
c: c:

2006/1852 a: 01810 a: KRIBLANGES
b:01078 b:kriblanges
c: 02131 c: C

2006/1853 a: 00889 a: MEIPELMEL
b:00891 b:meipelmel
c: 00562 c: F

2006/1854 a: 00889 a: MEIMARENE
b:00891 b:meimarene
c: 00562 c: F

2006/1889 a: 00124 a: TAN02360
b:02261 b: tan02360
c: c: C

2006/1890 a: 00124 a: TAN00798
b:02276 b: tan00798
c: c: C

2006/1902 a: 03878 a: EMPINTO
b:03878 b:01-101-01
c: c: F

2006/1903 a: 00092 a: AUSDECO-
RUM

b:00092 b:b/15b/02
c: c:

2006/1904 a: 00092 a: AUSRELATE
b:00092 b:b/4b/02
c: c:

2006/1905 a: 00092 a: AUSRIMINI
b:00092 b:c/6a/02
c: c:

2006/1906 a: 00092 a: AUSPALETTE
b:00092 b:c/4a/00
c: c:

2006/1907 a: 00092 a: AUSROVER
b:00092 b:a/35a/01
c: c:

2006/1908 a: 00092 a: AUSVOLUME
b:00092 b:d/17b/02
c: c:

2006/1966 a: 02986 a: EVERA122
b:02987 b:evera122
c: 00342 c: C

2006/1967 a: 02986 a: EVERA169
b:02987 b:evera169
c: 00342 c: C

2006/1968 a: 02986 a: EVERA168
b:02987 b:evera168
c: 00342 c: C

2006/1969 a: 02986 a: EVERA152
b:02987 b:evera152
c: 00342 c: C

2006/2000 a: 03614 a: RB 2103 1B
b:05512 b:rb 2103 1b
c: 00423 c: C

2006/2052 a: 03671 a: ESM 
ALANDALUZ

b:03672 b:c002
c: 00423 c: F

2006/2053 a: 03671 a: ESM OPERA
b:03672 b:270003
c: 00423 c: F

2006/2097 a: 05616 a: PAMFRU
b:05617 b:017pam
c: 00443 c: F

2006/2165 a: 02925 a: NATUBIS
b:05259 b:ns03-127
c: 00423 c: F

2006/2166 a: 02925 a: NATUBREAK
b:05259 b:ns03-070
c: 00423 c: F

2006/2167 a: 02925 a: NATUGOLDTO
b:05259 b:ns04-005
c: 00423 c: F

2006/2168 a: 02925 a: NATULING
b:05259 b:ns03-159
c: 00423 c: F

2006/2169 a: 02925 a: NATUSONG
b:05259 b:ns03-321
c: 00423 c: F
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2006/2170 a: 02925 a: NATUVANGO
b:05259 b:ns03-145
c: 00423 c: F

Rubus idaeus L.
2006/1766 a: 00258 a: STREIB 2A

b:05555 b:streib2a
c: c: C

Secale cereale L.
2006/1882 a: 00038 a: MARCELO

b:00039/01756/ b: lpp 03
03839

c: c: F

Sida hermaphrodita (L.) Rusby
2006/2154 a: 05625 a: PETEMI

b:05625 b:petemi
c: c: F

Skimmia japonica Thunb.
2006/1752 a: 05552 a: BROCOX 

ROCKET
b:05552 b:skimmia n°9
c: c: F

2006/1753 a: 05552 a: BROCOX 
KING

b:05552 b:skimmia n°18
c: c: F

2006/1754 a: 05552 a: BROCOX 
SKYE

b:05552 b:skimmia n°14
c: c: F

Solanum melongena L.
2006/1859 a: 00088 a: RIGTER

b:00088 b:10-103 rz
c: c: F

Solanum tuberosum L.
2006/0078 a: 02958 a: CHALLENGER

b:02958 b:rz-96-98
c: c: F

2006/0836 a: 00117 a: MARGIT
b:03572 b:98-112-6
c: c: F

2006/0838 a: 00117 a: TOSCANA
b:03572 b:99-002-15
c: c: F

2006/1777 a: 03198 a: KONNI
b:03198 b:shg 12/24 a
c: c:

2006/1813 a: 03062 a: BAMBINO
b:03062 b:93 g 312-017
c: c: F

2006/1821 a: 00317 a: AMELIE
b:00317 b:94.100.1
c: c: F

2006/1822 a: 00317 a: ARIETIS
b:00317 b:620.92.4
c: c: F

2006/1823 a: 00317 a: NAGA
b:00317 b:574.94.2
c: c: F

2006/1824 a: 00317 a: TARANIS
b:00317 b:293.95.2
c: c: F

2006/1839 a: 00312 a: BRISANT
b:00312 b:bs 1947-22
c: c: F

2006/1840 a: 00312 a: DJANGO
b:00312 b:bs 2242-10
c: c: F

2006/2047 a: 03919 a: AVENANCE
b:03919 b:ka 96-0692
c: c: F

2006/2048 a: 03919 a: AVENTRA
b:03919 b:ka 96-1334
c: c: F

2006/2050 a: 00287 a: PRESTIGE
b:00921/01455 b:prestige - 

k 3594
c: c: F

2006/2195 a: 03062 a: BONNIE
b:03062 b:94 g 164-020
c: c: F

Spinacia oleracea L.
2006/1941 a: 04075 a: ESA661070

b:04075 b:esa 66-1070
c: 02329 c: C

Stenotaphrum secundatum (Walter) Kuntze
2006/1897 a: 05578 a: B12

b:04714 b:b12
c: 00423 c: C

Stromanthe sanguinea (Hook) Sond.
2005/0328 a: 04942 a: HGV01A

b:04942 b:hgv01a
c: 01903 c: C

Sutera diffusus hort.
2005/1574 a: 00638 a: S0314

b:00638 b:s03.14
c: 00423 c: C

Triticum durum Desf.
2006/1876 a: 04288 a: AURADUR

b:04288 b:szd 1122 a
c: c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2005/1662 a: 01062 a: KERUBINO

b:01062 b:shmk 14-92
c: c: F

2006/0613 a: 04288 a: BITOP
b:04288 b:szd 1766
c: c: F

2006/1828 a: 00689 a: KORELI
b:00689 b:di01016
c: 00827 c: F

2006/1878 a: 00663 a: ESTEVAN
b:00663 b:estevan
c: c: F

2006/1879 a: 00663 a: EMERINO
b:00663 b:emerino
c: c: F

Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Κε��λαι� II / Chapter II / Chapitre II / Capitolo II / II noda§a / 
II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdzia¥ II / Capítulo II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II15.12.2006 6/2006/47



Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Κε��λαι� II / Chapter II / Chapitre II / Capitolo II / II noda§a / 
II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdzia¥ II / Capítulo II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II6/2006/48 15.12.2006

1 32 1 32

2006/1942 a: 00255 a: INSTINCT
b:00255 b:h01239
c: c: F

2006/1943 a: 00135 a: PENSO
b:00135 b:sj 03-2
c: c: F

2006/1944 a: 00135 a: FRUMENT
b:00135 b:sj 03-5
c: c: F

2006/2066 a: 02761 a: ORATOR
b:02761 b:nsl ww75
c: 01394 c: F

2006/2067 a: 00062 a: VELOCITY
b:00062 b:a62-04
c: 01394 c: F

2006/2104 a: 03307 a: IRIDIUM
b:03307 b:mh 04-12
c: c: F

2006/2158 a: 02761 a: ARSÈNE
b:02761 b:nsl 01-7177
c: 00805 c: F

2006/2160 a: 02761 a: ANDINO
b:02761 b:02b153
c: 00805 c: F

2006/2161 a: 02761 a: AXIMA
b:02761 b:nsl 98-4598
c: 00805 c: F

2006/2162 a: 03039/00302 a: GRAINDOR
b:00570/00302 b:un 263
c: 05094 c: F

Tricyrtis formosana Baker
2006/1774 a: 05560 a: TAIPEI SILK

b:05560 b: taipei silk
c: 00423 c: F

X Triticosecale Witt.
2006/1798 a: 00652 a: MADILO

b:00652 b:chd 1181/98
c: c: F

2006/1947 a: 02431 a: MASSIMO
b:02431 b:he 108-02
c: c: F

Veronica longifolia L.
2006/1956 a: 02078 a: PINK 

EVELINE
b:02078 b:pink eveline
c: 03423 c: F

Verbena L.
2006/2147 a: 00633 a: BALAZLIPI

b:01208 b:balazlipi
c: 00423 c: F

2006/2148 a: 00633 a: BALAZ-
WHITIM

b:01208 b:balazwhitim
c: 00423 c: F

Veronica L.
2005/1831 a: 04301 a: ALLDIANA

b:04301 b:allv1061
c: c: F

Vicia faba L.
2006/1861 a: 03508 a: LOUXOR

b:03508 b:510r
c: c: F

Vicia sativa L.
2006/1948 a: 02409 a: APTA

b:02738 b:ga 1-2-85
c: c: F

Vitis L.
2006/0363 a: 03945 a: AMGRAPONE

b:03945 b:snflwhitone
c: 04776 c: F

2006/1053 a: 05457 a: PINOTIN
b:05458 b:vb 91-26-19
c: c:

Vriesea Lindl.
2005/1011 a: 04703 a: LION

b:04703 b: lion
c: 00025 c: F

2006/1965 a: 00286 a: MAGIC
b:00835/00836 b:vries 89452-d
c: c:

Vriesea x Guzmania Hybrid
2005/1013 a: 04703 a: VRIEBOS 

SNOWWHITE
b:04703 b:snowwhite
c: 00025 c: F

Weigela Thunb.
2006/2014 a: 00026 a: BOKRAROB

b:00026 b:bokrarob
c: 00027 c: F

Zantedeschia Spreng.
2004/0100 a: 04561 a: BLACK JACK

b:04561 b:20088-022
c: 00423 c: F

2005/0503 a: 04917 a: ARICA
b:04332 b:00 053-1
c: 00423 c: F

2005/0504 a: 04917 a: SANTA FE
b:04332 b:00 115-9
c: 00423 c: F

2005/2336 a: 03711 a: ORANGE 
DELIGHT

b:03730 b:52393
c: 00423 c: F

2005/2506 a: 04917 a: MONTEVERDI
b:04332 b:00 044-7
c: 00423 c: F

2005/2509 a: 04917 a: ROSSINI
b:04332 b:01 051-5
c: 00423 c: F

2005/2510 a: 04917 a: BELCANTO
b:04332 b:01 052-0
c: 00423 c: F

2006/1855 a: 03699 a: RUTH
b:03699 b:no 24
c: c: F
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2006/1856 a: 03699 a: LIBERTY
b:03699 b:no 37
c: c: F

Zygopetalum Hook.
2005/1595 a: 05143 a: SENT SATION

b:05144 b:zyg-2001
c: 00423 c: F
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Cuadro II.4: Aprobación de una nueva denominación de una variedad protegida / Tabulka II.4: Schválení nového oznacení chránené odrudy /
Oversigt II.4: Godkendelse af en ny sortsbetegnelse i forbindelse med en beskyttet sort / Tabelle II.4: Zulassung einer neuen Bezeichnung einer
geschützten Sorte / Tabel II.4: Kaitstud sordi uue nime kinnitamine / Π
νακας II.4: �γκριση ν�ας �ν�µασ
ας πρ�στατευ�µενης π�ικιλ
ας /

Table II.4: Approval of a new denomination of a protected variety / Table II.4: Approbation d’une nouvelle dénomination d’une variété protégée /
Tabella II.4: Approvazione di una nuova denominazione di una varietà protetta / II.4. tabula: Jaunu aizsargajamo s¶irnu apstiprinasana / 

II.4 lentele: Saugomos augalµ veisles naujo pavadinimo patvirtinimas / Táblázat II.4: Védett fajta új megnevezésének jóváhagyása / 
Tabella II.4: Approvazzjoni ta’ denominazzjoni gdida ta’ varjetà protetta / Tabel II.4: Goedkeuring nieuwe benaming voor een beschermd ras /

Tabela II.4: Uznanie nowej nazwy chronionej odmiany / Quadro II.4: Adopção de uma nova denominação para uma variedade protegida / 
TabuLka II.4: Schválenie nového názvu chránenej odrody / Tabela II.4: Odobritev novega imena zavarovane sorte / Taulukko II.4: 

Suojatun lajikkeen uuden nimityksen hyväksyntä / Tabell II.4: Godkännande av en ny benämning på en skyddad sort

Número de expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier /
Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu / Stevilka prijave / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

a: Aprobación de una nueva denominación de una varie-
dad protegida / Schválení nového oznacení chránené
odrudy / Godkendelse af en ny sortsbetegnelse i for-
bindelse med en beskyttet sort / Zulassung einer
neuen Bezeichnung einer geschützten Sorte / Kaitstud
sordi uue nime kinnitamine / �γκριση ν
ας
�ν�µασ�ας πρ�στατευ�µενης π�ικιλ�ας / Appro-
val of a new denomination of a protected variety /
Approbation d’une nouvelle dénomination d’une
variété protégée / Approvazione di una nuova deno-
minazione di una varietà protetta / Jaunu aizsargaja-
mo s¶irnu apstiprinasana / Saugomos augalµ veisles
naujo pavadinimo patvirtinimas / Védett fajta új meg-
nevezésének jóváhagyása / Approvazzjoni ta’ deno-
minazzjoni gdida ta’ varjetà protetta / Goedkeuring
nieuwe benaming voor een beschermd ras / Uznanie
nowej nazwy chronionej odmiany / Adopção de uma
nova denominação para uma variedade protegida /
Schválenie nového názvu chránenej odrody /
Odobritev novega imena zavarovane sorte / Suojatun
lajikkeen uuden nimityksen hyväksyntä / God-
kännande av en ny benämning på en skyddad sort

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca /
Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja /
Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative / Manda-
taire / Mandatario / Likumigais parstavis / Procesinis
atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para efeitos proces-
suais / Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Valtuutettu henkilö / Ombud
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Rosa L.
1995/2147 a: 00130 a: SPERIEN

b:01185
c: 

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2000/1716 a: 02761 a: CALIFA SUR

b:03189
c: 03981

Malus domestica Borkh.
2002/1811 a: 02600 a: MILWA

b:02600
c: 02601

Chrysanthemum
2003/1449 a: 02557 a: ZEMBLA 

CREAM
b:02557
c: 00423
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Capítulo III: Solicitudes retiradas / Kapitola III: Zpetvzetí zádostí / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Kapitel III:
Zurückziehung von Anträgen / III peatükk: taotluste tagasivõtmine / Κε��λαι� ΙΙΙ: Απ�συρση αιτ�σεων / Chapter III: Withdrawal of

applications / Chapitre III: Retraits de demandes / Capitolo III: Ritiro delle domande / III noda§a: Pieteikumu anulesana / 
III skyrius: Paraiskµ atsiemimas / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Kapitolu III: L-Irtirar ta’ applikazzjonijiet / 

Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Rozdzia¥ III: Cofanie wniosków / Capítulo III: Retirada de pedidos / Kapitola III:
Stiahnutie prihlások / III. poglavje: Umik prijav / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Kapitel III: Återtagande av ansökningar

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di prati-
ca / Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Fecha de retirada /
Datum zpetvzetí /
Tilbagekaldelsesdato /
Zurückziehungsdatum
/ Tagasivõtmise kuu-
päev / Ηµερ�µην�α
της απ�συρσης /
Date of withdrawal /
Date du retrait / Data
del ritiro / Anulesanas
datums / Atsiemimo
data / Visszavonás
dátuma / Id-Data ta’ l-
irtirar / Datum van
intrekking / Data
cofniπcia / Data da
retirada / Dátum stiah-
nutia / Datum umika /
Peruuttamispäivä-
määrä / Dag för åter-
tagande

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vorgeschla-
gene Sortenbezeichnung / Kavandatav sordini-
mi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas / Javasolt
fajtanevek / Id-Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming / Proponowana nazwa /
Denominação proposta / Navrhovany názov /
Predlagana imena / Ehdotettu lajikenimi /
Föreslagen benämning

b : Referencia del obtentor / Reference slechtite-
le / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur /
Riferimento del costitutore / Selekcionara at-
sauce / Selekcininko numeris / A nemesítö
hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultiva-
tur / Referentie kweker / Wskazanie hodow-
cy / Referência do obtentor / SLachtiteLské refe-
rencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja /
Jalostajan viite / Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca /
Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja /
Förädlare

c: Representante en el procedimiento (si lo hay) /
Zástupce v rízení / (Eventuel) repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja (olemasolul) /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative (if 
any) / Mandataire (s’il y a lieu) / Mandatario
(eventuale) / Likumigais parstavis / Procesinis
atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoor-
diger voor de procedure (indien van toepas-
sing) / Pe¥nomocnik / Representante para fins
processuais (caso exista) / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Menettelyyn valtuu-
tettu edustaja (mikäli on) / (Eventuellt) ombud
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Allium schoenoprasum L.
2005/2408 a:00683 / b: 00683 / c: a:POLYFINE / b: polyfine 12/09/06

Anthurium-Andreanum-Hybrids
2005/0327 a:01393 / b: 01393 / c: 01903 a: / b: rijn200203 22/09/06

2005/2555 a:01393 / b: 01393 / c: 01903 a: / b: rijn200329 10/10/06

Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.

2005/0720 a:01993 / b: 01993 / c: 00423 a: / b: 04-115 03/10/06

2005/0721 a:01993 / b: 01993 / c: 00423 a: / b: 04-117 03/10/06

Calibrachoa
2005/2146 a:03325 / b: 03325 / c: a:CALTRAMAU / b: b 1128-1 13/10/06

Campanula x haylodgensis hort.
2004/2674 a:02661 / b: 02661 / c: 00003 a: / b: jkl 2-04 17/10/06

Campanula lactiflora M. Bieb.
2005/0087 a:04944 / b: 04944 / c: 00423 a:CAMBLO / b: camblo 25/10/06

Cantharellus cibarius Fr :Fr
1996/1089 a:01778 / b: 01478 / c: a:FANFAR / b: SNGT2-A 24/10/06

Celosia argentea L.
2005/1025 a:03823 / b: 03823 / c: a:ZANCELYEL / b: aa03 17/10/06

Chrysanthemum
2004/2556 a:00121 / b: 01052 / c: 00423 a:YOKLARA / b: yoklara 12/10/06
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2005/0011 a:04347 / b: 02660 / c: a: / b: 02.1201 27/10/06

2005/1867 a:00121 / b: 03171 / c: 00423 a:WARM YOURSULA / 12/10/06
b:warm yoursula

Cordyline Comm.ex Juss
2004/2382 a:04866 / b: 04866 / c: 04055 a:PACIFIC DAWN / b: pacific dawn 07/09/06

Cynara scolymus L.
2004/1426 a:00689 / b: 00689 / c: 05170 a:NUN0253AR / b: nun0253ar 12/09/06

2004/1510 a:00689/05170 / b: 02701/00689 / c: a:NUN0248AR / b: nun 0248 ar 05/10/06

2005/2063 a:05170 / b: 05170 / c: a:SERENATA / b: nun 3007 ar 05/10/06

Hordeum vulgare L. sensu lato
2006/0103 a:04167 / b: 04167 / c: a:ALADIN / b: e 95193-518 15/09/06

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2005/1792 a:01020 / b: 01020 / c: 04464 a:SAKIMP001 / b: sakimp001 20/09/06

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2006/0145 a:00432 / b: 00123 / c: 00423 a:BRIGHT MOLLY / b: bright molly 24/10/06

Lilium L.
2004/2094 a:02791 / b: 02791 / c: a: / b: qg02-04 08/09/06

2004/2095 a:02791 / b: 02791 / c: a: / b: qg01-43 08/09/06

2005/2028 a:01821 / b: 01821 / c: a: / b: laa 96-geel-1 05/09/06

Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.

2005/1842 a:03325 / b: 03325 / c: a:OSDAPUR / b: f 203-4 13/10/06

Pelargonium peltatum (L.) 
L'Her. ex Aiton

2005/1963 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALSTARWITE / b: balstarwite 30/09/06

2005/1998 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALSTARCHER / b: balstarcher 30/09/06

2005/1999 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALSTARCOPIN / b: balstarcopin 30/09/06

2005/2000 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALSTARLAPI / b: balstarlapi 30/09/06

2006/1308 a:03325 / b: 03325 / c: a: / b: a4108-1 13/10/06

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

2005/1966 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALLURESION / b: balluresion 30/09/06

2006/1296 a:03325 / b: 03325 / c: a: / b: n2069-1 13/10/06

Phalaenopsis Bl.
2006/1658 a:05465 / b: 05465 / c: 05464 a:YU PIN PEARL / b: yu pin pearl 02/09/06

Raphanus sativus L. var. 
radicola Pers.

2005/1537 a:00072 / b: 00072 / c: a:ESMERALDA / b: e 62.43587 17/10/06

Rodgersia pinnata Franch.
2004/1245 a:02750 / b: 02750 / c: 02334 a:CHOCOLATE WINGS / 19/10/06

b:chocolate wings

Sedum telephium L.
2004/2371 a:04311 / b: 04311 / c: 02749 a:LAJOS / b: lajos 31/10/06

Tradescantia spathacea Sw.
2005/0773 a:04313 / b: 04314 / c: 01903 a: / b: hansoti01 27/10/06
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Aechmea Ruiz et Pav.
2004/1133 a:04698 / b: 01903 a:BLUE RAIN 18421 – 25/09/06

Ageratum L.
2005/1688 a:02619 / b: 00423 a:MOERES 18388 – 25/09/06

Ageratum houstonianum Mill.
2005/2326 a:00633 / b: 00423 a:BALCLINEBU 18389 – 25/09/06

2005/2327 a:00633 / b: 00423 a:BALCLINEWIT 18390 – 25/09/06

Ageratina altissima (L.) 
R. M. King et H. Rob.

2004/2209 a:02619 / b: a:MOERLADY 18431 – 25/09/06

Allium porrum L.
2003/2461 a:00072 / b: a:OPR 0273 18345 – 25/09/06

Aloe aristata Haw.
2003/2282 a:04463 / b: 00423 a:GREEN PEARL 18402 – 25/09/06

Aloe vera (L.) Burm.f.
2004/0115 a:04544 / b: a:VARAL01 18403 – 25/09/06

Angelonia angustifolia Benth.
2005/2328 a:00633 / b: 00423 a:BALANGDARLA 18465 – 25/09/06

2005/2329 a:00633 / b: 00423 a:BALANGDAROS 18466 – 25/09/06

2005/2330 a:00633 / b: 00423 a:BALANGDARPI 18467 – 25/09/06
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2005/2331 a:00633 / b: 00423 a:BALANGPIKIM 18468 – 25/09/06

2005/2332 a:00633 / b: 00423 a:BALANGPLUM 18469 – 25/09/06

2006/0115 a:00633 / b: 00423 a:BALANGLADER 18470 – 25/09/06

Anthurium-Andreanum-
Hybrids

2004/0982 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200135 18411 – 25/09/06

2004/0983 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200130 18412 – 25/09/06

2004/0984 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200023 18413 – 25/09/06

Aster L.
2005/0370 a:00725 / b: 01063 a:PRETTY WENDY 18290 – 11/09/06

Avena sativa L.
2006/0096 a:00731 / b: 03337 a:TYPHON 18276 – 11/09/06

2006/0139 a:00038 / b: a:FLÄMINGSFIT 18255 – 11/09/06

2006/0558 a:00663 / b: a:EUGEN 18306 – 11/09/06

Begonia-Elatior-Hybrids
2005/0770 a:04443 / b: 00423 a:REINA 18565 – 23/10/06

Bouvardia Salisb.
2005/1707 a:01577 / b: a:ROYAL DAPHNE PURPLE 18458 – 25/09/06

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.)  Alef. var. botrytis

2003/1145 a:00938 / b: 02329 a:CMA 561055 18375 – 25/09/06

2003/2463 a:00072 / b: a:OB CF075 18346 – 25/09/06

2005/0125 a:04075 / b: 02329 a:CMA561058 18383 – 25/09/06

2005/0126 a:04075 / b: 02329 a:CMA561061 18384 – 25/09/06

Brassica oleracea L. var. 
capitata L. f. alba DC

2003/0233 a:00938 / b: 02329 a:WGP561753 18368 – 25/09/06

2003/0234 a:00938 / b: 02329 a:WGP561754 18369 – 25/09/06

2003/0235 a:00938 / b: 02329 a:WFM541338 18370 – 25/09/06

2003/1715 a:00237 / b: 02838 a:BEJO 2204 18386 – 25/09/06

2003/1753 a:04075 / b: 02329 a:WGP561755 18376 – 25/09/06

2003/1754 a:04075 / b: 02329 a:WGP561756 18377 – 25/09/06

Brachyglottis J.R. et G. Forst.
2004/0564 a:02512 / b: a:WALBRACH 18406 – 25/09/06

Brassica napus L. emend. 
Metzg.

2004/2177 a:02761 / b: 01394 a:LADOGA 18239 – 11/09/06

2005/2179 a:00143 / b: 03163 a:QUEEN 18543 – 09/10/06

2006/0140 a:05316 / b: a:MIKONOS 18256 – 11/09/06

2006/0548 a:03307 / b: a:SATORI 18298 – 11/09/06

2006/0634 a:04197 / b: a:ES ANTIGONE 18495 – 09/10/06

2006/0739 a:00143 / b: 03163 a:BILLY 18544 – 09/10/06

2006/0839 a:03602 / b: 03570 a:NK NEMAX 18481 – 09/10/06

2006/0840 a:03602 / b: 03570 a:NK OLEO 18482 – 09/10/06
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2006/0841 a:03602 / b: 03570 a:NK BEAMER 18483 – 09/10/06

Calathea roseopicta (Linden) 
Regel

2004/1890 a:04942 / b: 01903 a:HGV03 18429 – 25/09/06

Calathea warscewiczii 
(Mathieu ex Planch.) Körn.

2004/1889 a:04942 / b: 01903 a:HGV04 18563 – 23/10/06

Calluna vulgaris (L.) Hull
2004/1459 a:01717 / b: 04516 a:LUNOROSA 18319 – 25/09/06

2004/1460 a:01717 / b: 04516 a:LUNOWEISS 18320 – 25/09/06

2004/1461 a:01717 / b: 04516 a:LUNOLILA 18321 – 25/09/06

Campsis radicans (L.)
2002/1622 a:03526 / b: a:HUITAN 18396 – 25/09/06

Capsicum annuum L.
2005/0019 a:03325 / b: a:SENG 9089 18584 – 23/10/06

2005/0020 a:03325 / b: a:SENG 9090 18585 – 23/10/06

2005/0021 a:03325 / b: a:SENG 9091 18586 – 23/10/06

2005/0022 a:03325 / b: a:SENG 9092 18587 – 23/10/06

2005/0023 a:03325 / b: a:SENG 9093 18588 – 23/10/06

2005/0024 a:03325 / b: a:SENG 9094 18589 – 23/10/06

2005/0025 a:03325 / b: a:SENG 9095 18590 – 23/10/06

2005/0026 a:03325 / b: a:SENG 9096 18591 – 23/10/06

2005/0028 a:03325 / b: a:SENG 9098 18592 – 23/10/06

Chamaecyparis thyoides (L.) 
Britton, Stearn et Poggenb.

2004/1379 a:04755/04756 / b: 02586 a:GOLD POINT 18562 – 23/10/06

2004/2621 a:04121 / b: 02586 a:GIZEH 18564 – 23/10/06

Chrysanthemum
2003/0760 a:00301 / b: a:MEGA TIME WHITE 18313 – 25/09/06

2003/1143 a:05417 / b: 04024 a:MOONSHINE 18314 – 25/09/06

2003/1445 a:02557 / b: 00423 a:ESPINAL 18315 – 25/09/06

2004/1013 a:02545 / b: 00423 a:TATYANA PINK 18316 – 25/09/06

2004/1176 a:02557 / b: 00423 a:ZEMBLA SUNNY 18317 – 25/09/06

2004/1206 a:00025 / b: a:BACARDI 18318 – 25/09/06

2004/2265 a:02545 / b: 00423 a:NOA 18326 – 25/09/06

2004/2266 a:02545 / b: 00423 a:ANASTASIA GREEN 18327 – 25/09/06

2004/2275 a:00025 / b: a:WODKA 18328 – 25/09/06

2004/2292 a:02557 / b: 00423 a:TOTORA 18329 – 25/09/06

2004/2536 a:00025 / b: a:FIGRAND ORANGE DARK 18330 – 25/09/06

2004/2579 a:04827 / b: 00423 a:AAMPAURED 18331 – 25/09/06

2004/2580 a:04827 / b: 00423 a:AAMPAUSPLEN 18332 – 25/09/06

2004/2581 a:04827 / b: 00423 a:AAMPAUPIN 18333 – 25/09/06
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2005/0012 a:04347 / b: a:AVALON 18334 – 25/09/06

2005/0013 a:04347 / b: a:AVCHAT YELLOW 18335 – 25/09/06

2005/0014 a:04347 / b: a:AVCHAT 18336 – 25/09/06

2005/0212 a:02545 / b: 00423 a:ANASTASIA LIGHT YELLOW 18340 – 25/09/06

2005/0213 a:02545 / b: 00423 a:ANASTASIA DARK BRONZE 18341 – 25/09/06

Cichorium endivia L.
2003/2046 a:00088 / b: a:BELUSA 18575 – 23/10/06

2005/2718 a:03325 / b: a:CURLITA 18351 – 25/09/06

Citrullus lanatus (Thunb.) 
Matsum et. Nakai

2003/0378 a:04075 / b: 02329 a:COMPANION 18371 – 25/09/06

2006/0281 a:03325 / b: a:PRECIOUS PETITE 18352 – 25/09/06

Cordyline Comm.ex Juss
2004/0034 a:01250 / b: 04525 a:VERDE 18392 – 25/09/06

Crassula L.
2004/1044 a:04674 / b: 02586 a:MURIELLE 18414 – 25/09/06

Crassula arborescens (Mill.) 
Willd.

2004/1045 a:04674 / b: 02586 a:FRODO 18415 – 25/09/06

Cucumis sativus L.
2003/1092 a:00088 / b: a:BRASILIA 18574 – 23/10/06

2005/0893 a:04075 / b: 02329 a:GLACIAL 18581 – 23/10/06

Delphinium L.
2004/1861 a:02939 / b: 00423 a:JANNY DARK 18324 – 25/09/06

2004/1862 a:02939 / b: 00423 a:JANNY SKY BLUE 18325 – 25/09/06

Delphinium elatum L.
2004/1860 a:02939 / b: 00423 a:SWEETHEART 18323 – 25/09/06

Dianthus caryophyllus L.
2004/1581 a:04752 / b: 00441 a:ANGELENA 18452 – 25/09/06

Eriocaulon L.
2003/2279 a:04462 / b: 01903 a:PICOBELLO 18401 – 25/09/06

Euonymus fortunei (Turcz.) 
Hand.-Mazz.

2005/1855 a:04425 / b: a:WALDBOLWI 18461 – 25/09/06

Euphorbia fulgens Karw. ex 
Klotsch

2004/2255 a:02048/04858 / b: a:WHITE KING 18567 – 23/10/06

2004/2258 a:02048/04858 / b: a:ORANGE KING 18568 – 23/10/06

2004/2260 a:02048/04858 / b: a:SUNNY KING 18569 – 23/10/06

Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch.

2001/1013 a:00071 / b: a:DUEAVANT 18393 – 25/09/06

2001/1015 a:00071 / b: a:DUEINFINITY 18394 – 25/09/06

2003/1054 a:00735 / b: 02979 a:EARLY JOY 18399 – 25/09/06

2004/0330 a:02910 / b: 00420 a:FLORISTELLA RED 18404 – 25/09/06

2004/0336 a:02910 / b: 00420 a:TEMPTATION RED 18405 – 25/09/06
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2004/0582 a:01018/02910 / b: 04494 a:STARGAZER 18407 – 25/09/06

2004/0583 a:01018/02910 / b: 04494 a:ALREDDY RED 18408 – 25/09/06

2004/0854 a:03645 / b: a:LAZZPOREGA 18410 – 25/09/06

2004/1050 a:00012 / b: a:FISNOVIRED 18416 – 25/09/06

2004/1051 a:00012 / b: a:FISHOLLY 18417 – 25/09/06

2004/1114 a:00168 / b: 02318 a:ECKALGER 18419 – 25/09/06

2004/1115 a:00168 / b: 02318 a:ECKALEEZA 18420 – 25/09/06

2004/2510 a:00071 / b: a:DUEPREMMIRO 18432 – 25/09/06

2004/2548 a:03116 / b: a:NPCW04095 18433 – 25/09/06

2004/2549 a:03116 / b: a:NPCW04097 18434 – 25/09/06

2004/2657 a:00071 / b: a:DUESCANDIC 18435 – 25/09/06

2004/2659 a:00071 / b: a:DUECITRIC 18436 – 25/09/06

2004/2675 a:00071 / b: a:DUEPREMIMHOPI 18437 – 25/09/06

Festuca rubra L.
2006/0602 a:05115 / b: 05142 a:EUROMASTER 18283 – 11/09/06

Festuca pratensis Huds.
2006/0741 a:05115 / b: 05142 a:LIHEROLD 18545 – 09/10/06

Fittonia verschaffeltii (Lem.) 
Van Houtte

2005/2405 a:04707 / b: a:PINK STAR 18459 – 25/09/06

Guzmania Ruiz et Pav.
2002/1350 a:00741/00103 / b: a:AMIMOSA 18395 – 25/09/06

2003/1022 a:04247 / b: 00025 a:JOLO 18398 – 25/09/06

2004/1161 a:04703 / b: 00025 a:JACK KURANDA 18424 – 25/09/06

Helianthus annuus L.
2006/0720 a:00260 / b: 02037 a:45P60A 18480 – 09/10/06

Helenium L.
2004/2398 a:05487 / b: 00033 a:DOUBLE TROUBLE 18455 – 25/09/06

Hibiscus rosa-sinensis L.
2005/0913 a:00601 / b: a:LANTARN 18462 – 25/09/06

2005/0914 a:00601 / b: a:LANLOT 18463 – 25/09/06

2005/0916 a:00601 / b: a:LANGERS 18464 – 25/09/06

Hordeum vulgare L. sensu lato
2005/2285 a:02409 / b: a:MACAW 18270 – 11/09/06

2005/2564 a:04125 / b: 04126 a:ISOTTA 18542 – 09/10/06

2006/0093 a:04729 / b: a:MALWINTA 18249 – 11/09/06

2006/0094 a:04729 / b: a:LONNI 18250 – 11/09/06

2006/0095 a:00038 / b: a:MERCADA 18537 – 09/10/06

2006/0158 a:02761 / b: 01394 a:TUCSON 18274 – 11/09/06

2006/0189 a:00058 / b: a:PRAGUE 18265 – 11/09/06

2006/0190 a:00058 / b: a:CEDAR 18266 – 11/09/06

2006/0346 a:03307 / b: a:SHANGRILA 18291 – 11/09/06
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2006/0382 a:00302/03039 / b: 05094 a:MARIGOLD 18292 – 11/09/06

2006/0451 a:04105 / b: 04961 a:FM941 18552 – 09/10/06

2006/0636 a:04105 / b: 04961 a:PENTHOUSE 18553 – 09/10/06

2006/0637 a:04105 / b: 04961 a:TAPHOUSE 18554 – 09/10/06

2006/0658 a:03219 / b: a:ALTHEA 18513 – 09/10/06

2006/0705 a:02409 / b: a:FOUGA 18506 – 09/10/06

2006/0735 a:02409 / b: a:ANTIGONE 18509 – 09/10/06

2006/0737 a:02409 / b: a:ACROBAT 18510 – 09/10/06

2006/0738 a:02409 / b: a:ZEGLARZ 18511 – 09/10/06

2006/0748 a:00939 / b: a:ACTRICE 18532 – 09/10/06

2006/0861 a:00135 / b: a:IMIDIS 18516 – 09/10/06

2006/0862 a:00135 / b: a:KEOPS 18517 – 09/10/06

2006/0863 a:00135 / b: a:JEOPARDY 18518 – 09/10/06

2006/0864 a:00135 / b: a:YATZY 18519 – 09/10/06

2006/0865 a:00135 / b: a:RETRIEVER 18520 – 09/10/06

2006/0869 a:02761 / b: 01394 a:BELLINI 18558 – 09/10/06

2006/0870 a:02761 / b: 01394 a:CANTARE 18559 – 09/10/06

2006/0929 a:00731 / b: 03760 a:MARTHE 18560 – 09/10/06

Hosta sieboldiana (Hook.) Engl.
2003/2133 a:02595 / b: 02334 a:TIME TUNNEL 18566 – 23/10/06

Hydrangea paniculata Siebold
2003/2125 a:01748 / b: a:BULK 18450 – 25/09/06

Hypericum L.
2003/0424 a:03671 / b: 00423 a:ESM ORANGE WAVE 18312 – 25/09/06

Juglans regia L.
2000/2080 a:00345 / b: 00423 a:ROBERT LIVERMORE 18387 – 25/09/06

Kalanchoe blossfeldiana x 
K. laciniata

2004/1711 a:00432 / b: 00423 a:LAUREEN 18322 – 25/09/06

Lactuca sativa L.
2000/2021 a:00938 / b: 02329 a:ASDRUBAL 18579 – 23/10/06

2003/0106 a:04112 / b: 04113 a:ALCATRAZ 18385 – 25/09/06

2003/2147 a:04075 / b: 02329 a:PS6545691 18378 – 25/09/06

2004/1326 a:00088 / b: a:EVENTAÏ 18364 – 25/09/06

2004/1872 a:04075 / b: 02329 a:XENON 18382 – 25/09/06

2004/1926 a:00088 / b: a:ANIKAÏ 18365 – 25/09/06

2005/2349 a:00031 / b: a:QUENTY 18577 – 23/10/06

Leucadendron  R. Br.
2006/0183 a:05335 / b: 00441 a:ALADIN 18439 – 25/09/06

Lilium L.
2004/2088 a:02791 / b: a:DIGITAL GLOBE 18453 – 25/09/06

2004/2102 a:02791 / b: a:GOLD CITY 18454 – 25/09/06
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Limonium sinuatum (L.) Mill.
2004/2037 a:04186 / b: 01802 a:PEDRO WHITE 18234 – 11/09/06

2004/2038 a:04186 / b: 01802 a:PEDRO BLUE 18235 – 11/09/06

Lolium multiflorum Lam.
2006/0559 a:05115 / b: 05142 a:LITONIO 18307 – 11/09/06

Lolium perenne L.
2005/1915 a:02907 / b: a:EXPERT 18245 – 11/09/06

2006/0151 a:02907 / b: a:DARTAGNAN 18257 – 11/09/06

2006/0560 a:05115 / b: 05142 a:LICONDA 18308 – 11/09/06

2006/0561 a:05115 / b: 05142 a:LIGALA 18309 – 11/09/06

2006/0606 a:05115 / b: 05142 a:AKURAT 18287 – 11/09/06

2006/0742 a:05115 / b: 05142 a:TRIVOS 18546 – 09/10/06

2006/0753 a:05115 / b: 05142 a:FORNIDO 18547 – 09/10/06

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

2003/0645 a:00938 / b: 02329 a:FIR122409 18373 – 25/09/06

2003/0646 a:00938 / b: 02329 a:FIR122411 18374 – 25/09/06

2003/1596 a:03325 / b: a:BOBCAT 18344 – 25/09/06

2003/2407 a:04075 / b: 02329 a:IVONE 18379 – 25/09/06

2004/0059 a:00088 / b: a:VINCHY 18353 – 25/09/06

2004/0060 a:00088 / b: a:MADYTA 18354 – 25/09/06

2004/0200 a:00088 / b: a:BONAPARTE 18355 – 25/09/06

2004/0203 a:00088 / b: a:ZAYNO 18356 – 25/09/06

2004/1105 a:03325 / b: a:YACKET 18348 – 25/09/06

2004/2362 a:03325 / b: a:FACILITY 18349 – 25/09/06

2004/2685 a:03325 / b: a:SENG 9086 18582 – 23/10/06

2004/2687 a:03325 / b: a:SENG 9088 18583 – 23/10/06

2005/0640 a:00088 / b: a:GAHERIS 18366 – 25/09/06

2005/0641 a:00088 / b: a:ABELLUS 18367 – 25/09/06

2005/2184 a:03325 / b: a:CLERMON 18350 – 25/09/06

Mahonia repens (Lindl.) 
G. Don

2005/1677 a:00026 / b: 00027 a:BOKRAROND 18457 – 25/09/06

Malus domestica Borkh.
2002/1542 a:01708 / b: 00420 a:WILTONS STAR 18578 – 23/10/06

Nicotiana tabacum L.
2005/0593 a:01737 / b: 01738 a:ITB 270 18240 – 11/09/06

2005/0594 a:01737 / b: 01738 a:ITB 5748 18241 – 11/09/06

Paeonia L.
2000/2075 a:03061 / b: 02334 a:YELLOW FLIGHT 18391 – 25/09/06

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

2005/2652 a:00012 / b: a:FIP 750 18460 – 25/09/06
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Peperomia Ruiz et Pav.
2003/1952 a:00115 / b: 01903 a:DAFURO 18443 – 25/09/06

2003/2059 a:00115 / b: 01903 a:DACIRRU 18444 – 25/09/06

2003/2061 a:00115 / b: 01903 a:DANALTU 18445 – 25/09/06

2003/2062 a:00115 / b: 01903 a:DAVICTO 18446 – 25/09/06

2003/2063 a:00115 / b: 01903 a:DAFIDEL 18447 – 25/09/06

2003/2065 a:00115 / b: 01903 a:DAGRATI 18448 – 25/09/06

2003/2067 a:00115 / b: 01903 a:DANAMI 18449 – 25/09/06

2004/1561 a:00115 / b: 01903 a:DAVITA 18451 – 25/09/06

Peperomia orba G. S. Bunting
2005/1610 a:04707 / b: a:SILVER SHADOW 18456 – 25/09/06

Petunia Juss.
2003/0791 a:03116 / b: a:KLEC02038 18397 – 25/09/06

2004/0807 a:04071/01112 / b: 00082 a:SUNVANILLA 18409 – 25/09/06

2004/1089 a:00025 / b: a:FORT RED 18418 – 25/09/06

2004/1203 a:00139 / b: 00025 a:FORTIMPUR 18425 – 25/09/06

Phaseolus coccineus L.
2004/0377 a:01001 / b: a:MINNOW 18576 – 23/10/06

2004/0670 a:01001 / b: a:WEY 18347 – 25/09/06

Phaseolus vulgaris L.
2004/0702 a:04075 / b: 02329 a:BOUSCA 18381 – 25/09/06

Picea glauca  (Moench) Voss
2003/1757 a:04023 / b: 02433 a:DECEMBER 18442 – 25/09/06

Pisum sativum L. sensu lato
2003/2304 a:03542 / b: 04087 a:ROYAL 18237 – 11/09/06

2003/2305 a:03542 / b: 04087 a:CORDIAL 18238 – 11/09/06

2005/2282 a:02792 / b: 00805 a:ALARIC 18242 – 11/09/06

2006/0137 a:00038 / b: a:SAMANGA 18254 – 11/09/06

2006/0138 a:00038 / b: a:MASCARA 18538 – 09/10/06

2006/0706 a:02409 / b: a:STARTER 18507 – 09/10/06

2006/0707 a:02409 / b: a:PRELUDE 18508 – 09/10/06

Poa pratensis L.
2006/0603 a:05115 / b: 05142 a:EUPHORAN 18284 – 11/09/06

2006/0604 a:05115 / b: 05142 a:CLARION 18285 – 11/09/06

2006/0605 a:05115 / b: 05142 a:PARSIFAL 18286 – 11/09/06

Primula L.
2005/0343 a:04974/04103 / b: a:DON KEEFE 18342 – 25/09/06

Prunus cerasifera Ehrh.
2000/2003 a:03249/03251 / b: 03249 a:HAIE DE PICARDIE 18289 – 11/09/06

Rhododendron L.
2004/1404 a:04723 / b: 04724 a:ROBLEA 18428 – 25/09/06

Rhododendron-Simsii-Hybrids
2004/0097 a:00895 / b: a:CLASSIC ROUGE 17720 – 23/10/06
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Rosa L.
2003/1226 a:05305 / b: a:LEXOSICNARF 18400 – 25/09/06

2004/1357 a:01018/04666 / b: 04494 a:WAGRITWEE 18426 – 25/09/06

2004/1358 a:01018/04666 / b: 04494 a:WAGRIEEN 18427 – 25/09/06

2004/2198 a:00092 / b: a:AUSJAMESON 18430 – 25/09/06

2005/0885 a:00091 / b: 00477 a:HARLIBRA 18438 – 25/09/06

Schlumbergera Lem.
2005/0091 a:02606 / b: 00003 a:THORLIVIA 18337 – 25/09/06

2005/0092 a:02606 / b: 00003 a:THORKIRI 18338 – 25/09/06

2005/0093 a:02606 / b: 00003 a:THORPANDORA 18339 – 25/09/06

Secale cereale L.
2006/0272 a:00038 / b: a:EVOLO 18278 – 11/09/06

2006/0273 a:00038 / b: a:BALISTIC 18279 – 11/09/06

2006/0274 a:00038 / b: a:CONDUCT 18280 – 11/09/06

2006/0275 a:00038 / b: a:ARANTES 18281 – 11/09/06

2006/0276 a:00038 / b: a:VISELLO 18282 – 11/09/06

Solanum tuberosum L.
2005/1747 a:05218 / b: a:SUNRISE 18243 – 11/09/06

2006/0097 a:05308/05309 / b: 01521 a:ALERT 18277 – 11/09/06

2006/0099 a:01521 / b: a:SAFARI 18252 – 11/09/06

2006/0123 a:03441 / b: 00808 a:FRIDOR 18272 – 11/09/06

2006/0124 a:03441 / b: 00808 a:94F2042 18273 – 11/09/06

2006/0511 a:00239 / b: a:ARROW 18521 – 09/10/06

2006/0512 a:05371/05372 / b: 00239 a:EL PASO 18548 – 09/10/06

2006/0513 a:00468 / b: 00239 a:MADELEINE 18549 – 09/10/06

2006/0514 a:00468 / b: 00239 a:MATADOR 18550 – 09/10/06

2006/0515 a:05373/05376/05377/05375/ a:MURATO 18551 – 09/10/06
05374/05378 / b: 00239

2006/0518 a:00239 / b: a:SOFIA 18522 – 09/10/06

2006/0519 a:00239 / b: a:ZAFIRA 18523 – 09/10/06

2006/0543 a:00456 / b: a:TABEA 18294 – 11/09/06

2006/0544 a:00456 / b: a:RED FANTASY 18295 – 11/09/06

2006/0545 a:00456 / b: a:EUROPRIMA 18296 – 11/09/06

2006/0546 a:00456 / b: a:EUROBRAVO 18297 – 11/09/06

2006/0614 a:00613 / b: a:HUSAR 18310 – 11/09/06

2006/0654 a:00315 / b: a:AGILA 18524 – 09/10/06

2006/0655 a:00315 / b: a:TALENT 18525 – 09/10/06

2006/0722 a:00456 / b: a:EWELINA 18533 – 09/10/06

2006/0723 a:00117 / b: a:VERONA 18526 – 09/10/06

2006/0730 a:00287 / b: a:RUBINETT 18528 – 09/10/06
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2006/0731 a:00793/01282 / b: a:OSIRIS 18529 – 09/10/06

2006/0750 a:00054 / b: 02902 a:VALES EVEREST 18556 – 09/10/06

2006/0751 a:00054 / b: 02902 a:VALES EMERALD 18557 – 09/10/06

2006/0837 a:00117 / b: a:NATASCHA 18527 – 09/10/06

2006/0860 a:03439 / b: a:SMARAGD 18530 – 09/10/06

2006/0890 a:00456 / b: a:BELLINDA 18534 – 09/10/06

Spinacia oleracea L.
2003/0640 a:00938 / b: 02329 a:SSB6617 18580 – 23/10/06

2003/0641 a:00938 / b: 02329 a:MSA661031 18372 – 25/09/06

2004/0012 a:04075 / b: 02329 a:LSA661040 18380 – 25/09/06

2004/0264 a:00088 / b: a:GRIZZLY 18357 – 25/09/06

2004/0265 a:00088 / b: a:GIRAFFE 18358 – 25/09/06

2004/0266 a:00088 / b: a:LEOPARD 18359 – 25/09/06

2004/0267 a:00088 / b: a:ELEPHANT 18360 – 25/09/06

2004/0268 a:00088 / b: a:PARROT 18361 – 25/09/06

2004/0269 a:00088 / b: a:TURTLE 18362 – 25/09/06

2004/0579 a:00088 / b: a:MUSTANG 18363 – 25/09/06

Thuja plicata Donn ex D. Don
2004/0365 a:04572 / b: 01903 a:4EVER 18561 – 23/10/06

Tibouchina organensis Cogn.
2002/1748 a:03454 / b: 00423 a:GRUETIB 03 18440 – 25/09/06

2002/1749 a:03454 / b: 00423 a:GRUETIB 04 18441 – 25/09/06

Torenia L.
2005/1618 a:02374 / b: 00441 a:SUMTOR 02 18236 – 11/09/06

2005/1619 a:02374 / b: 00441 a:SUMTOR 08 18343 – 25/09/06

Triticum durum Desf.
2006/0612 a:04288 / b: a:ROSADUR 18288 – 11/09/06

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2005/1826 a:00062 / b: 01394 a:CONTENDER 18275 – 11/09/06

2005/1828 a:05320 / b: a:HEDVIKA 18244 – 11/09/06

2005/2222 a:00187 / b: a:CAMPERO 18269 – 11/09/06

2005/2653 a:04729 / b: a:TORRILD 18512 – 09/10/06

2006/0025 a:00217 / b: a:FABULA 18246 – 11/09/06

2006/0086 a:05586 / b: a:ACTROS 18247 – 23/10/06

2006/0087 a:05586 / b: a:MAGISTER 18248 – 11/09/06

2006/0102 a:04167 / b: a:HAUSSMANN 18271 – 11/09/06

2006/0108 a:03219 / b: a:AUDI 18251 – 11/09/06

2006/0184 a:00058 / b: a:ROCKALL 18260 – 11/09/06

2006/0185 a:00058 / b: a:SHERBORNE 18261 – 11/09/06

2006/0186 a:00058 / b: a:HEBRIDES 18262 – 11/09/06

Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Κε��λαι� IV / Chapter IV / Chapitre IV / Capitolo IV / IV noda§a / 
IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdzia¥ IV / Capítulo IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV6/2006/62 15.12.2006



1 432

2006/0187 a:00058 / b: a:OAKLEY 18263 – 11/09/06

2006/0188 a:00058 / b: a:HUMBER 18264 – 11/09/06

2006/0191 a:00058 / b: a:AZURITE 18267 – 11/09/06

2006/0192 a:00058 / b: a:LAPIS 18268 – 11/09/06

2006/0277 a:00038 / b: a:TRAPPE 18258 – 11/09/06

2006/0278 a:00652 / b: a:BOGATKA 18259 – 11/09/06

2006/0678 a:03304 / b: a:RAISON 18496 – 09/10/06

2006/0679 a:03304 / b: a:CARIBOU 18497 – 09/10/06

2006/0680 a:03304 / b: a:PALADAIN 18498 – 09/10/06

2006/0681 a:03304 / b: a:NUAGE 18499 – 09/10/06

2006/0682 a:03304 / b: a:BATTALION 18500 – 09/10/06

2006/0683 a:03304 / b: a:GADES 18571 – 23/10/06

2006/0685 a:00186 / b: a:SW KADRILJ 18514 – 09/10/06

2006/0700 a:02409 / b: a:SENSAS 18572 – 23/10/06

2006/0701 a:02409 / b: a:SEYRAC 18502 – 09/10/06

2006/0702 a:02409 / b: a:EPIDOC 18503 – 09/10/06

2006/0703 a:02409 / b: a:RICHEPAIN 18504 – 09/10/06

2006/0749 a:02761 / b: 03981 a:ALBORÁN 18573 – 23/10/06

2006/0761 a:03384 / b: a:OLIVART 18515 – 09/10/06

2006/0801 a:05587 / b: a:MANAGER 18570 – 23/10/06

2006/0875 a:00038 / b: a:KADU 18539 – 09/10/06

2006/0876 a:00038 / b: a:TUKAN 18540 – 09/10/06

2006/0877 a:00038 / b: a:KODEX 18541 – 09/10/06

2006/0912 a:04757 / b: a:METEOR 18535 – 09/10/06

2006/0913 a:04757 / b: a:ZOBEL 18536 – 09/10/06

X Triticosecale  Witt.
2006/0684 a:03304 / b: a:PROTINAC 18501 – 09/10/06

Vicia faba L .
2006/0136 a:00038 / b: a:CRISBO 18253 – 11/09/06

2006/0704 a:02409 / b: a:MONARK 18505 – 09/10/06

Vriesea  Lindl.
2004/1159 a:04703 / b: 00025 a:GOLDSTAR 18422 – 25/09/06

2004/1160 a:04703 / b: 00025 a:ENJOY 18423 – 25/09/06

Weigela florida (Bunge) A. DC.
2003/0010 a:03090 / b: a:VERWEIG 18311 – 25/09/06

Zamioculcas zamiifolia (Lodd.) 
Engl.

2004/0736 a:04625 / b: 01802 a:ZAMICRO 18531 – 09/10/06

Zea mays L.
1998/0861 a:03570 / b: 02116 a:JHAF431B 18593 – 23/10/06

1998/0862 a:03570 / b: 02116 a:SSIC008B 18594 – 23/10/06
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2006/0487 a:00044 / b: 00575 a:KW3F181 18293 – 11/09/06

2006/0551 a:01396 / b: 01397 a:DSP2563E3 18300 – 11/09/06

2006/0552 a:04197 / b: a:EG0500 18301 – 11/09/06

2006/0553 a:04197 / b: a:EG2042 18302 – 11/09/06

2006/0554 a:04197 / b: a:EG7056 18303 – 11/09/06

2006/0555 a:04197 / b: a:EG2039 18304 – 11/09/06

2006/0557 a:04197 / b: a:RPK7346A 18305 – 11/09/06

2006/0711 a:00260 / b: 02037 a:226J598 18471 – 09/10/06

2006/0712 a:00260 / b: 02037 a:227V600 18472 – 09/10/06

2006/0713 a:00260 / b: 02037 a:228K573 18473 – 09/10/06

2006/0714 a:00260 / b: 02037 a:246V684 18474 – 09/10/06

2006/0715 a:00260 / b: 02037 a:269F518 18475 – 09/10/06

2006/0716 a:00260 / b: 02037 a:249D635 18476 – 09/10/06

2006/0717 a:00260 / b: 02037 a:339B519 18477 – 09/10/06

2006/0718 a:00260 / b: 02037 a:427F567 18478 – 09/10/06

2006/0719 a:00260 / b: 02037 a:427F785 18479 – 09/10/06

2006/0733 a:00044 / b: 00575 a:KW3F182 18555 – 09/10/06

2006/0917 a:03889 / b: 03139 a:17IVI7 18484 – 09/10/06

2006/0919 a:03889 / b: 03139 a:83IDI1 18485 – 09/10/06

2006/0920 a:03889 / b: 03139 a:83IWI1 18486 – 09/10/06

2006/0921 a:03889 / b: 03139 a:91DUD5 18487 – 09/10/06

2006/0922 a:03889 / b: 03139 a:94DUD2 18488 – 09/10/06

2006/0923 a:03889 / b: 03139 a:BKWZU2D 18489 – 09/10/06

2006/0924 a:03889 / b: 03139 a:C3DUQ016 18490 – 09/10/06

2006/0925 a:03889 / b: 03139 a:C3IDI228 18491 – 09/10/06

2006/0926 a:03889 / b: 03139 a:C3IFI118 18492 – 09/10/06

2006/0927 a:03889 / b: 03139 a:C3IWI114 18493 – 09/10/06

2006/0928 a:03889 / b: 03139 a:16IDH2 18494 – 09/10/06
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Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Císlo
spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Fecha límite / Datum zamítnutí / Afsla-
gets dato / Datum der Zurückweisung /
Tagasilükkamise kuupäev / Hµε-
ρ�µην�α απ�ρριψης / Date of rejec-
tion / Date du rejet / Data del rigetto /
Noraidisanas datums / Atmetimo data /
Elutasítás dátuma / Id-data tat-
tichid / Datum van afwijzing / Data od-
rzucenia / Data da recusa / Dátum
zamietnutia / Datum zavrnitve / Hyl-
käyspäivä / Datum för avslaget 

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Sortenbezeichnung / Kavan-
datav sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α
της π�ικιλ�ας / Proposed denomination /
Dénomination proposée / Denominazione
proposta / Ieteiktais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno-
minazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação
proposta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
benämning 

b: Referencia del obtentor / Reference slechti-
tele / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obten-
teur / Riferimento del costitutore /
Selekcionara atsauce / Selekcininko nume-
ris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-refe-
renza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do obten-
tor / SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / SLachtiteL /
Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Procesny zástup-
ca / Zastopnik v postopku / Valtuutettu hen-
kilö / Ombud

1 3 42

1 432

Begonia -Semperflorens-
Hybrids

2005/1956 a:02653 / b: 02653 / c: a:PINK PASSION / horhopi 664 – 11/09/06

Cupressocyparis leylandii 
(Jacs. et Dallim.) Dallim.

1997/1357 a:01925 / b: 01925 / c: a:JACBEL / jacbel 666 – 25/09/06

Euphorbia fulgens Karw. 
ex Klotsch

2004/2256 a:02048/04858 / b: 02048/04858 / a:YELLOW KING / yellow king 675 – 23/10/06
c:
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2004/2261 a:02048/04858 / b: 02048/04858 / a:YELLOW QUEEN / 676 – 23/10/06
c: yellow queen

Euphorbia pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

2001/0722 a:00012 / b: 00377 / c: a:FISVINCI / fispoin 6876 670 – 09/10/06

2002/2043 a:00071 / b: 00071 / c: a:DUEMALROSE / duemalrose 667 – 25/09/06

2002/2084 a:00071 / b: 00071 / c: a:DUELIMELIGHT / duelimelight 668 – 25/09/06

2004/2509 a:00071 / b: 00071 / c: a:DUEPREMPICA / dueprempica 669 – 25/09/06

Hydrangea macrophylla 
(Thunb. ex Murr.) Ser.

2003/1015 a:04245 / b: 04245 / c: 01589 a:YOUMEFOUR / rie 04 672 – 25/09/06

Impatiens walleriana Hook.
2005/0188 a:02979 / b: 02979 / c: 02961 a:FLOIMP06 / idvajr 673 – 25/09/06

Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.

2005/1689 a:00592 / b: 00592 / c: a:SEKIGELI / sekigeli 665 – 25/09/06

Petunia Juss.
2005/0864 a:00777 / b: 00777 / c: 04143 a:PETUDRELIM / tx 336 663 – 11/09/06

Scaevola aemula R.Br.
2004/2696 a:02887 / b: 02887 / c: 02318 a:WHITE FAN / white fan 671 – 25/09/06
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Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del derecho de protección / Kapitola V: 
Zmeny v osobe zadatele, zástupce v rízení nebo drzitele ochrany / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøgere om eller indehavere af

EF-sortsbeskyttelse eller vedrørende disses befuldmægtigede / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters
bzw. des Sortenschutzinhabers / V peatükk: taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud 

muutused / Κε��λαι� V: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των αιτ��ντων � των αντικλ�των τ�υς �/και των κατ��ων µιας κ�ιν�τικ�ς
πρ�στασ�ας / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of the protection / Chapitre V:
Changements dans les listes de demandeurs, de mandataires ou de titulaires d’une protection / Capitolo V: Modifiche relative alla persona

del richiedente, del mandatario o del titolare della tutela / V noda§a: Izmainas attieciba uz pretendenta, likumiga parstavja vai
aizsardzibas ipasnieka personibu / V skyrius: Pareiskejo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybes pasikeitimas / 

V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselöjének vagy az oltalom tulajdonosának személyében beálló változás /
Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant procedurali jew tat-titolari tal-protezzjoni / Hoofdstuk V:

Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure of de houder van een kwekersrecht / Rozdzia¥ V: Zmiany
w osobie wnioskodawcy, pe¥nomocnika lub posiadacza ochrony / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para
fins processuais ou titulares de direitos / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovateLa, procesného zástupcu alebo majiteLa ochrany / 
V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika zlahtniteljske pravice / Luku V: Hakijaa, menettelyyn

valtuutettua edustajaa tai suojaamisen omistajaa koskevat muutokset / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt,
fullmaktsinnehavaren eller den person som innehar växtförädlarrätt

Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento / Tabulka V.1: Zmeny v osobe zadatele nebo zástupce v rízení / 
Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder

des Verfahrensvertreters / Tabel V.1: taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused / Π
νακας V.1: Αλλαγ� τ�υ αιτ��ντ�ς � τ�υ
αντικλ�τ�υ τ�υ / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative / Table V.1: Changement de demandeur ou
de son mandataire / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario / V.1. tabula: Izmainas attieciba uz pretendenta

vai likumiga parstavja personibu / V.1 lentele: Pareiskejo ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak,
illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rapprezentant procedurali /

Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwoordiger voor de procedure / Tabela V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub
pe¥nomocnika / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins processuais / TabuLka V.1: Zmeny v osobe 

prihlasovateLa alebo procesného zástupcu / Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika / Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettuja
edustajia koskevat muutokset / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Bezeichnung / Kavandatav
sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas /
Javasolt fajtanevek / Id-Denominazzjoni
proposta / Voorgestelde benaming /
Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
beteckning

c: Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / SLachtiteLské referencné oznace-
nie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan
viite / Förädlarens referens

Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Pasikeitimo data / A
változás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Dátum
zmeny / Datum
spremembe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins proces-
suais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins pro-
cessuais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Anthurium-Andreanum-Hybrids
a:2004/1641 / b: KISS / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:nr.248

a:2004/1642 / b: FLAIR / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:nr.249

Chrysanthemum
a:2004/2646 / a:03823 / b: 03823 / c: a:03823 / b: 03823 / c: 05610 18/10/06
b:ZANMULTHE / 
c:chr2004/02

Euphorbia milii Des Moul.
a:2005/1009 / b: RB 0105 / a:03614 / b: 01189 / c: 00003 a:05551 / b: 01189 / c: 00003 30/06/06
c: rb 0105

a:2005/1067 / b: RB 501 / a:03614 / b: 01189 / c: 00003 a:05551 / b: 01189 / c: 00003 30/06/06
c: rb 501

a:2005/1068 / b: RB 502 / a:03614 / b: 01189 / c: 00003 a:05551 / b: 01189 / c: 00003 30/06/06
c: rb 502

a:2005/1679 / b: RB 503 / a:03614 / b: 01189 / c: 00003 a:05551 / b: 01189 / c: 00003 30/06/06
c: rb 503

Gerbera L.
a:2005/0956 / b: ZINGARO / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:11004

a:2005/0957 / b: YUCATAN / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:11204

a:2005/2570 / b: GINGER / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:90241

a:2005/2571 / b: AMULET / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:13011

a:2005/2572 / b: TURBO / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:11127

a:2005/2573 / b: FINOLA / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:13066

a:2005/2574 / b: FICTION / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:12006

a:2005/2575 / b: ADVANCE / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:10053

a:2005/2620 / b: DYNASTY / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:13827

a:2005/2621 / b: MEMORY / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:11771

a:2005/2622 / b: REMY / 
c:13923 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2005/2623 / b: TIPSY / 
c:13915 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2005/2624 / b: CHERRY / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:13992

a:2005/2625 / b: RALLY / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:11997

a:2005/2626 / b: DAVIDSON / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
c:90328

a:2006/0507 / a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
b:LOVELINESS / c: 11033
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a:2006/0916 / b: / c: 2988 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

Lilium L.
a:2006/0100 / a:00551 / b: 00551 / c: a:05585 / b: 00551 / c: 13/10/06
b:LAKE MICHIGAN / 
c:ox-1086-01

a:2006/0101 / a:00551 / b: 00551 / c: a:05585 / b: 00551 / c: 13/10/06
b:LAKE CAREY / 
c:oy-787-02

Malus domestica Borkh.
a:2005/0520 / b: PINKIE / a:00915 / b: 00916 / c: 01873 a:05582 / b: 00916 / c: 00160 02/10/06
c:a038r02t119

Pyrus communis L.
a:2002/0114 / b: RODE a:05338 / b: 03728 / c: a:05338 / b: 03728 / c: 05365 01/09/06
DOYENNE VAN DOORN / 
c: rode doyenne du comice

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a:2006/0086 / b: ACTROS / a:03884 / b: 03884 / c: a:05586 / b: 03884 / c: 04/10/06
c:baub 93022

a:2006/0087 / b: MAGISTER / a:03884 / b: 03884 / c: a:05586 / b: 03884 / c: 04/10/06
c:baub 9165

a:2006/0801 / b: MANAGER / a:03884 / b: 03591 / c: a:05587 / b: 03591 / c: 04/10/06
c: schw 140-94-4
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Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

V.2. tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu

V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas

Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Número de concesión / Císlo udelení
práva / Meddelelsens nummer / Nummer
der Erteilung / Kaitse alla võtmise num-
ber / Αριθµ�ς ��ρ�γησης / Grant num-
ber / Numéro de l’octroi / Numero della
concessione / Pies¶irsanas numurs /
Suteiktas numeris / Megadás száma / In-
Numru tal-koncessjoni / Erkennings-
nummer / Numer przyznania / Número da
concessão / Císlo udelenia / Stevilka pode-
litve / Myönnön numero / Beviljande-
nummer

Fecha del cambio /
Datum zmeny /
Ændringsdato / Än-
derungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Procesinis atstovas /
A változás dátuma /
Id-Data tal-bidla /
Wijzigingsdatum /
Data zmiany / Data
de alteração / Dátum
zmeny / Datum
spremembe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Pasikeitimo data / Eljárásbeli képvi-
selö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder
/ Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare 

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Aerva Forssk.
a:2001/1172 / b: 12012 a:03156 / b: 03528 / c: 00441 a:03528 / b: 03528 / c: 00441 25/10/06

Anthurium Schott.
a:2000/2065 / b: 10888 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2000/2067 / b: 10890 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2000/2071 / b: 9556 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2000/2072 / b: 9557 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

Anthurium-Andreanum-Hybrids
a:2001/0171 / b: 9561 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2001/0172 / b: 9562 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2001/0974 / b: 11605 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2001/0976 / b: 11606 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2001/0979 / b: 10914 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/1037 / b: 18195 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/1038 / b: 18196 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/1040 / b: 18197 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/1042 / b: 18198 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/1043 / b: 18199 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/1044 / b: 18200 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/1045 / b: 18201 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.

a:2004/0011 / b: 16682 a:03823 / b: 03823 / c: a:03823 / b: 03823 / c: 05610 18/10/06

Brassica napus L. emend. Metzg.
a:1995/1488 / b: 767 a:00131 / b: 00131 / c: 01087 a:00131 / b: 00131 / c: 12/10/06

a:1998/0759 / b: 4030 a:00131 / b: 00131 / c: 01087 a:00131 / b: 00131 / c: 12/10/06

Campanula portenschlagiana 
Schult

a:2003/0981 / b: 15738 a:02646/02849 / b: 02646/04373 / a:02646/02849 / b: 02646/04373 / c: 19/10/06
c:00003

a:2003/0982 / b: 16140 a:02646/02849 / b: 02646/04373 / a:02646/02849 / b: 02646/04373 / c: 19/10/06
c:00003

Campanula formanekiana Deg.& 
Dorfl. Bienn.

a:1999/1749 / b: 11437 a:02646/02849 / b: 02646/02849 / a:02646/02849 / b: 02646/02849 / c: 19/10/06
c:00003

Euphorbia milii Des Moul.
a:1995/1664 / b: 1105 a:03614 / b: 01212 / c: 00003 a:05551 / b: 01212 / c: 00003 30/06/06

a:1995/2798 / b: 3577 a:03614 / b: 01189 / c: 00003 a:05551 / b: 01189 / c: 00003 30/06/06

a:1995/2847 / b: 2050 a:03614 / b: 01212 / c: 00003 a:05551 / b: 01212 / c: 00003 30/06/06

a:1998/0631 / b: 5738 a:03614 / b: 00292 / c: 00003 a:05551 / b: 00292 / c: 00003 30/06/06

a:2000/0041 / b: 7125 a:03614 / b: 01189 / c: 00003 a:05551 / b: 01189 / c: 00003 30/06/06

a:2002/1944 / b: 16221 a:03614 / b: 01189 / c: 00003 a:05551 / b: 01189 / c: 00003 30/06/06

a:2004/0912 / b: 16449 a:03614 / b: 01189 / c: 00003 a:05551 / b: 01189 / c: 00003 30/06/06
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Gaura lindheimeri 
Engelm.et A.Gray

a:2000/1409 / b: 11444 a:02888 / b: 02888 / c: 01110 a:02888 / b: 02888 / c: 01903 04/09/06

Gerbera L.
a:1995/0196 / b: 369 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1995/0197 / b: 370 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1995/0198 / b: 371 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1995/0201 / b: 1489 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1995/0202 / b: 1490 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1995/0203 / b: 1491 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1995/0212 / b: 1850 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1995/1203 / b: 2991 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1995/1715 / b: 3913 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1996/0211 / b: 4132 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1996/1002 / b: 5071 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1996/1243 / b: 5075 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1996/1272 / b: 6213 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1997/0915 / b: 9136 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1997/1489 / b: 7213 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1999/0906 / b: 7845 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1999/0908 / b: 7846 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1999/0914 / b: 8169 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:1999/0915 / b: 7849 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2000/0826 / b: 9149 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2000/0827 / b: 9150 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2000/0831 / b: 9153 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2000/0834 / b: 9155 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2000/0835 / b: 9190 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2000/0837 / b: 9192 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2000/0843 / b: 9196 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2000/0844 / b: 9197 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2000/0845 / b: 10121 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2001/0896 / b: 10902 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2001/0897 / b: 10903 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2001/0898 / b: 10904 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2001/0900 / b: 10906 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2001/0903 / b: 10908 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2002/0900 / b: 12830 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
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a:2002/0901 / b: 12831 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2002/0902 / b: 12832 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2002/0903 / b: 12833 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2002/0904 / b: 12834 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2002/0907 / b: 12835 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2002/0908 / b: 12836 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2002/0909 / b: 12837 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2002/0910 / b: 12838 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2002/0912 / b: 12839 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2002/0913 / b: 12840 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2002/0914 / b: 12841 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2002/1390 / b: 12845 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/0367 / b: 13422 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/0894 / b: 14894 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/0895 / b: 14883 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/0897 / b: 14884 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/0898 / b: 14885 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/0901 / b: 14888 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/0902 / b: 14889 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/0905 / b: 14890 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/0906 / b: 14891 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/0908 / b: 14895 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/0910 / b: 14897 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2003/0911 / b: 14898 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1219 / b: 17787 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1220 / b: 17788 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1221 / b: 17789 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1222 / b: 17790 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1223 / b: 17791 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1224 / b: 17792 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1225 / b: 17793 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1226 / b: 17794 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1227 / b: 17795 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1228 / b: 17796 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1229 / b: 17797 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1230 / b: 17798 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1232 / b: 17799 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06
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a:2004/1233 / b: 17800 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1235 / b: 17801 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1236 / b: 17802 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1237 / b: 17803 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1238 / b: 17804 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1239 / b: 17805 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1240 / b: 17806 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1241 / b: 17807 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1242 / b: 17808 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1243 / b: 17809 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

a:2004/1244 / b: 17810 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:00023 / b: 00023 / c: 10/05/06

Gomphrena globosa L.
a:2001/0031 / b: 10758 a:03823 / b: 00029 / c: a:03823 / b: 00029 / c: 05610 18/10/06

Malus domestica Borkh.
a:1999/0313 / b: 11969 a:00915 / b: 00916 / c: 01873 a:05582 / b: 00916 / c: 00160 02/10/06

Medicago sativa L.
a:1995/1486 / b: 2572 a:00131 / b: 01088 / c: 01087 a:00131 / b: 01088 / c: 12/10/06

Pisum sativum L. sensu lato
a:1995/1492 / b: 1124 a:00131 / b: 01088 / c: 01087 a:00131 / b: 01088 / c: 12/10/06

a:1995/2099 / b: 894 a:03508 / b: 01126 / c: 01126 a:03508 / b: 01126 / c: 06/10/06

a:1998/0756 / b: 4029 a:00131 / b: 00131 / c: 01087 a:00131 / b: 00131 / c: 12/10/06

a:1998/0757 / b: 3860 a:00131 / b: 00131 / c: 01087 a:00131 / b: 00131 / c: 12/10/06

a:1999/0227 / b: 5468 a:03508 / b: 00321 / c: 01126 a:03508 / b: 00321 / c: 06/10/06

a:1999/1240 / b: 5975 a:00131 / b: 00131 / c: 01087 a:00131 / b: 00131 / c: 12/10/06

a:2002/1965 / b: 12021 a:03508 / b: 03508 / c: 01126 a:03508 / b: 03508 / c: 06/10/06

a:2004/1031 / b: 14680 a:03508 / b: 03508 / c: 01126 a:03508 / b: 03508 / c: 06/10/06

a:2004/2277 / b: 15829 a:03508 / b: 03508 / c: 01126 a:03508 / b: 03508 / c: 06/10/06

Prunus persica (L.) Batsch
a:1995/1037 / b: 1868 a:00160 / b: 00160 / c: 01044 a:00160 / b: 00160 / c: 04/10/06

a:1995/1041 / b: 1642 a:00160 / b: 01045 / c: 01044 a:00160 / b: 01045 / c: 04/10/06

a:1995/1042 / b: 1643 a:00160 / b: 01045 / c: 01044 a:00160 / b: 01045 / c: 04/10/06

a:1995/1043 / b: 1870 a:00160 / b: 01045 / c: 01044 a:00160 / b: 01045 / c: 04/10/06

a:1995/1044 / b: 1644 a:00160 / b: 01045 / c: 01044 a:00160 / b: 01045 / c: 04/10/06

a:1995/1045 / b: 1645 a:00160 / b: 01045 / c: 01044 a:00160 / b: 01045 / c: 04/10/06

a:1995/1406 / b: 3898 a:00160/00279 / b: 01004 / c: 01044 a:00160/00279 / b: 01004 / c: 04/10/06

a:1995/1454 / b: 3720 a:00160/00279 / b: 01004 / c: 01044 a:00160/00279 / b: 01004 / c: 04/10/06

Triticum durum Desf.
a:2003/0726 / b: 12128 a:01791 / b: 01791 / c: a:00186 / b: 01791 / c: 07/09/06

a:2004/0709 / b: 14385 a:01791 / b: 02613 / c: a:00186 / b: 02613 / c: 07/09/06

a:2005/0700 / b: 16421 a:01791 / b: 01791 / c: a:00186 / b: 01791 / c: 07/09/06
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Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a:2002/0514 / b: 10273 a:03884 / b: 03819 / c: a:05586 / b: 03819 / c: 04/10/06

a:2002/0819 / b: 10562 a:03884 / b: 03591 / c: a:05587 / b: 03591 / c: 04/10/06

a:2002/0820 / b: 13779 a:03884 / b: 03591 / c: a:05587 / b: 03591 / c: 04/10/06

a:2003/0369 / b: 13714 a:03884 / b: 03591 / c: a:05587 / b: 03591 / c: 04/10/06

a:2004/0755 / b: 14200 a:03884 / b: 03591 / c: a:05587 / b: 03591 / c: 04/10/06

a:2004/0831 / b: 14392 a:03884 / b: 03884 / c: a:05586 / b: 03884 / c: 04/10/06

a:2005/1350 / b: 16804 a:03884 / b: 03591 / c: a:05587 / b: 03591 / c: 04/10/06

a:2005/1351 / b: 16805 a:03884 / b: 03591 / c: a:05587 / b: 03591 / c: 04/10/06

Vicia faba L .
a:2002/2011 / b: 11985 a:04060 / b: 04060 / c: 01126 a:04060 / b: 04060 / c: 03508 06/10/06

Zantedeschia Spreng.
a:2002/0018 / b: 10133 a:03711 / b: 03730 / c: 03712 a:03711 / b: 03730 / c: 05563 06/09/06

a:2002/0019 / b: 10134 a:03711 / b: 03730 / c: 03712 a:03711 / b: 03730 / c: 05563 06/09/06

a:2002/0020 / b: 10135 a:03711 / b: 03730 / c: 03712 a:03711 / b: 03730 / c: 05563 06/09/06

a:2002/0021 / b: 10136 a:03711 / b: 03730 / c: 03712 a:03711 / b: 03730 / c: 05563 06/09/06

a:2002/0022 / b: 10137 a:03711 / b: 03730 / c: 03712 a:03711 / b: 03730 / c: 05563 06/09/06

a:2002/0024 / b: 10138 a:03711 / b: 03730 / c: 03712 a:03711 / b: 03730 / c: 05563 06/09/06

a:2002/0026 / b: 11244 a:03711 / b: 03730 / c: 03712 a:03711 / b: 03730 / c: 05563 06/09/06

a:2003/2237 / b: 13882 a:03711 / b: 03730 / c: 03712 a:03711 / b: 03730 / c: 05563 06/09/06

a:2003/2238 / b: 13883 a:03711 / b: 03730 / c: 03712 a:03711 / b: 03730 / c: 05563 06/09/06

a:2003/2239 / b: 13884 a:03711 / b: 03730 / c: 03712 a:03711 / b: 03730 / c: 05563 06/09/06
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Cuadro VI.1: Fin de la protección / Tabulka VI.1: Ukoncení ochrany / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabelle VI.1: Beendigung des
Schutzes / Tabel VI.1: kaitse lõpetamine / Πiνακας VI.1: Λ��η µιας πρ�στασ�ας / Table VI.1: Termination of protection / Table VI.1: Cessation
de la protection / Tabella VI.1: Estinzione della tutela / VI.1. tabula: Aizsardzibas atcelsana / VI.1 lentele: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga /

Táblázat VI.1: Az oltalom megszünése / Tabella VI.1: It-Tmiem ta’ protezzjoni / Tabel VI.1: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabela VI.1:
Wygasniπcie ochrony / Quadro VI.1: Extinção da protecção / TabuLka VI.1: Ukoncenie ochrany / Tabela VI.1: Prenehanje varstva / Taulukko VI.1:

Suojaamisen raukeaminen / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt

Número de expediente
/ Císlo spisu / Sags-
nummer / Aktenzei-
chen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
-
λ�υ / File number /
Numéro de dossier /
Numero di pratica /
Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyil-
vántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dos-
siernummer / Numer
akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu /
Stevilka prijave /
Rekisterinumero / An-
sökningsnummer

Fecha del fin de la protec-
ción / Datum ukonce-
ní / Ophørsdato / Datum der
Beendigung / Lõpetamise
kuupäev / Ηµερ�µην�α
λ��ης µιας πρ�στασ�ας /
Date of termination / Date
de la cessation / Data del-
l’estinzione / Atcelsanas
datums / Pabaigos data /
Megszünés dátuma / Id-
Data tat-tmiem / Datum van
beëindiging / Data pozba-
wienia / Data da extinção /
Dátum ukoncenia / Datum
prenehanja / Suojauksen
päättymisen päivämäärä /
Utgångsdatum

Código / Kód /
Kode / Code /
Kood / Κωδικ
�ς / Code /
Code / Codice /
Kods / Kodas /
Kód / Il-Kodici
/ Code / Kod /
Código / Kód /
Koda / Koodi /
Kod (1)

a: Denominación / Schválené oznacení /
Betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi kin-
nitatud / Oν�µασ�α / Denomination /
Dénomination / Denominazione / Nosau-
kums apstiprinats / Pavadinimas / Faj-
tanév jóváhagyva / Id-Denominazzjoni
approvata / Benaming / Nazwa uznana /
Denominação / Schváleny názov / Ime
potrjeno / Lajinimike / Benämning

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber
/ Omanik / Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare
/ Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
Hakija / Innehavare av växtförädlarrätt

b: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis /
Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Menettelyyn valtuutettu edu-
staja / Fullmaktsinnehavare

1 3 4 52

(1) A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby
ochrany, C: Prohlásení ochrany za neplatnou, D: Zrusení ochrany / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse,
D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / A: kaitsest loobumine, B: kaitse lõppemine,
C: kaitse tühistamine, D: kaitse kehtetuks tunnistamine / A: Εκ��ρηση της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της
πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la pro-
tection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione
della tutela / A: Atteiksanas no aizsardzibas, B: Aizsardzibas termina beigas, C: Aizsardzibas anulesana, D: Aizsardzibas atsauksana / A: Teisines apsaugos atsisakymas,
B: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga, C: Teisines apsaugos anuliavimas, D: Teisines apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom
lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, D: Az oltalom törlése / A: Rinunzja tal-protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kancellazzjoni
tal protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een kwekersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht /
A: Zrzeczenie siπ ochrony, B: Wygasniπcie ochrony, C: Anulowanie ochrony, D: Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação
da protecção, D: Privação da protecção / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrusenie ochrany / A: Odstop od varstva, B: Iztek
varstva, C: Razveljavitev varstva, D: Preklic varstva / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen peruuttaminen /
A: Avstående från växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör

1 5432

Ageratum L.
2003/1525 a:00638 / b: 00423 a:BLUE CLOUD 28/10/06 A

Aglaonema Schott.
1998/1109 a:02279 / b: 01534 a:GREENWAYS 09/10/06 D

Agonis flexuosa 
(Willd.)

2002/0602 a:03447 / b: 01903 a:ROMEO 21/09/06 A

Alstroemeria L.
1995/2452 a:02460 / b: a:VIENNA 01/09/06 A

Avena sativa L.
2002/0674 a:01038 / b: 01053 a:MILLENNIUM 13/10/06 A
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Begonia-Elatior-
Hybrids

2002/1214 a:00548 / b: 00423 a:CAROLINE 16/09/06 A

Betula pendula 
Roth

2001/1484 a:02903 / b: a:WHITE EDGE 23/10/06 D

Brassica oleracea L. 
convar. botrytis (L.) 
Alef. var. botrytis

1995/0123 a:03325 / b: a:LINTOP 05/10/06 A

Bracteantha 
bracteata Anderb. 
and Haegi

2001/0370 a:03342 / b: 02318 a:FLORABELLA PINK 19/09/06 A

2001/0371 a:03342 / b: 02318 a:FLORABELLA WHITE 19/09/06 A

Brassica napus L. 
emend. Metzg.

2002/0492 a:03602 / b: 02116 a:MAKILA 28/09/06 A

2003/0961 a:03602 / b: 02116 a:RNX6001 28/09/06 A

2004/0237 a:00786 / b: a:PLANET 30/09/06 A

2004/0357 a:02761 / b: 01394 a:M9442B 26/09/06 A

Calibrachoa
2001/0244 a:00164 / b: 00423 a:DANCALPURED 19/09/06 A

Chrysanthemum
1995/1273 a:00116 / b: 00852 a:CHERRY REAGAN 12/09/06 A

1997/1089 a:00121 / b: 00423 a:LANSING 12/09/06 A

1998/0523 a:00121 / b: 00423 a:YOFLINT 12/09/06 A

1999/1059 a:00116 / b: 00852 a:LUCKY LION SUNNY 12/09/06 A

2000/0567 a:01607 / b: a:STAMAUPADE 26/09/06 A

2002/0533 a:01607 / b: a:STAMAURENE 26/09/06 A

2002/1494 a:00121 / b: 00423 a:YONOKI CREAM 28/10/06 A

2002/2197 a:02557 / b: 00423 a:DOMINICA 19/10/06 A

Delphinium L.
1999/1766 a:01675 / b: a:BAREIGHTEEN 23/10/06 D

Diascia Link et Otto
2001/2129 a:03325 / b: a:DIASTARA 18/10/06 A

Erica x darleyensis
2001/1995 a:03681 / b: 02586 a:RED SUMMERSNOW 17/10/06 A

Gerbera L.
1996/0985 a:01438 / b: 01439 a:FLORIAGATE 21/10/06 A

1996/0986 a:01438 / b: 01439 a:FLORITOPAZ 21/10/06 A

1996/0987 a:01438 / b: 01439 a:FLORIAMBER 21/10/06 A

1996/0988 a:01438 / b: 01439 a:FLORIGARNET 21/10/06 A

1996/0989 a:01438 / b: 01439 a:FLORIOPAL 21/10/06 A

1997/0093 a:01438 / b: 01439 a:FLORICITRINE 21/10/06 A
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Gladiolus L.
2000/0044 a:02894 / b: a:ALINE 07/10/06 A

Helianthus 
annuus L.

2002/1445 a:00180 / b: 02494 a:U9786QM 28/10/06 A

Helleborus L.
2000/0118 a:02908/02909 / b: a:SILVER LACE 07/09/06 A

Hippeastrum Herb.
2004/0951 a:01701 / b: 00423 a:CALGARY 19/10/06 A

Hordeum vulgare L.
sensu lato

1999/0567 a:00786 / b: a:CANDESSE 10/10/06 A

2000/0351 a:02761 / b: 01394 a:NERUDA 24/10/06 A

2001/0647 a:00287 / b: a:EDDA 01/09/06 A

Hypericum L.
2002/0059 a:03671 / b: 00423 a:ESMFASHION 24/10/06 A

Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

1995/2330 a:00165 / b: 00423 a:KIGUA 06/09/06 A

2000/0906 a:00012 / b: a:FISNICS SCARLET BLUSH 31/10/06 A

Impatiens 
walleriana Hook.

1995/2940 a:00736 / b: 00423 a:SALMON SUNRISE 15/09/06 A

1995/2945 a:00736 / b: 00423 a:BURGUNDY ROSE 15/09/06 A

2000/1849 a:00633 / b: 00423 a:BALFIEPUNA 15/09/06 A

2002/0265 a:01668/03766 / b: 02318 a:TIDEL 20/09/06 A

2004/2448 a:03325 / b: a:IMTRASALM 13/10/06 A

Lactuca sativa L.
1998/1260 a:00088 / b: a:CALVIAC 11/10/06 A

2002/0519 a:03325 / b: a:ARMORE 09/10/06 A

2003/0020 a:03325 / b: a:TENOR 19/10/06 A

2003/1367 a:00088 / b: a:DORENO 11/10/06 A

2004/0106 a:03325 / b: a:SARRIAN 12/09/06 A

2004/0655 a:00088 / b: a:MARLANDO 11/10/06 A

2004/0661 a:00088 / b: a:JANDAC 11/10/06 A

2004/0662 a:00088 / b: a:MILLAC 11/10/06 A

Lilium L.
1999/1618 a:01821 / b: 00419 a:HIGH CLASS 19/10/06 A

Limonium sinense 
(Girard) Kuntze

2003/1224 a:03551 / b: 00443 a:CORALJOY 24/10/06 A

Lysimachia L.
2001/1577 a:03612 / b: a:LIMA 09/10/06 D

Malus domestica 
Borkh.

1996/1296 a:01535 / b: 00420 a:HUASHUAI 20/10/06 A
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Osteospermum 
ecklonis (DC.) Norl.

2002/0981 a:03325 / b: 00383 a:OSANTIS 10/10/06 A

2002/0982 a:03325 / b: 00383 a:OSJOTIS 10/10/06 A

2004/0905 a:03116 / b: a:KLEO03100 07/10/06 A

Pelargonium 
L'Her. ex Aiton

1995/0058 a:00012 / b: a:FISALB 31/10/06 A

Pelargonium 
peltatum (L.) 
L'Her. ex Aiton

2000/0990 a:00025 / b: a:BALCONY FILILAC 08/09/06 A

2001/1010 a:00071 / b: a:DUEZARA 11/10/06 A

2002/0959 a:00633 / b: 00423 a:BALCOLPURP 15/09/06 A

Pelargonium 
zonale (L.) L'Her. 
ex Aiton

2001/0820 a:03116 / b: a:KLEASPIA 07/10/06 A

2002/0966 a:00633 / b: 00423 a:BALSHOBRER 31/10/06 A

2003/2185 a:00633 / b: 00423 a:BALSHOBRILI 15/09/06 A

Petunia Juss.
1995/1740 a:00071 / b: a:DUESURPLE 11/10/06 A

1995/2373 a:00071 / b: a:DUESURTILI 11/10/06 A

2003/2368 a:01020 / b: 04464 a:KAKEGAWA S66 25/09/06 A

Pisum sativum L. 
sensu lato

1995/1756 a:00215 / b: a:DISCO 17/10/06 A

1998/1698 a:02529 / b: a:POWER 16/09/06 A

2001/0016 a:00215 / b: a:SONOMA 17/10/06 A

2001/0503 a:02409 / b: a:CARDIFF 17/10/06 A

2002/0607 a:00062 / b: 01394 a:CANOE 23/09/06 A

2002/1965 a:03508 / b: a:DAVINA 07/10/06 A

2003/0627 a:00215 / b: a:CHRISTY 17/10/06 A

2004/2684 a:00215 / b: a:NADIR 17/10/06 A

Prunus 
armeniaca L.

1995/0921 a:00787 / b: 00757 a:TOYITO 19/09/06 A

Prunus persica (L.) 
Batsch

1995/1246 a:00189 / b: a:ZAIROVA 30/09/06 A

Rosa L.
1995/1853 a:00889 / b: 00562 a:MEITANET 14/10/06 A

Rubus idaeus L.
1996/0849 a:01409 / b: 00011 a:JOAN SQUIRE 28/10/06 A

Scaevola saligna 
G. Forst.

2002/0523 a:00164 / b: 00423 a:DANSCASKY 19/09/06 A
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Schefflera J.R. et 
G. Forst

1997/0533 a:01698 / b: 01534 a:DONNA 18/10/06 A

1998/0703 a:02134 / b: 01534 a:DALTON 24/10/06 A

Solanum 
tuberosum L.

1996/1249 a:01521 / b: a:FARMER 06/09/06 A

1999/0601 a:02576 / b: 04083 a:KIBAMA 05/10/06 A

Sutera Roth
1999/0794 a:03226 / b: 00423 a:GRÜSUT 01 12/09/06 A

2003/1277 a:00633 / b: 00423 a:BALABWHITI 15/09/06 A

Sutera grandiflora 
(Galpin) Hiern

2003/1279 a:00633 / b: 00423 a:BALBREUPIT 15/09/06 A

Triticum 
aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2003/1404 a:03884 / b: a:EMPIRE 04/10/06 A

2004/0875 a:04190 / b: a:GASTON 10/10/06 A

Zea mays L.
1996/0130 a:00180 / b: 00804 a:ALICIA 29/09/06 A

1997/1254 a:00180 / b: 02494 a:ULLA 29/09/06 A

1997/1282 a:00180 / b: 00804 a:MATEA 17/10/06 A

1997/1283 a:00180 / b: 02494 a:SEMIRA 29/09/06 A

1998/0856 a:03570 / b: 02116 a:FSII434 07/10/06 A

1998/1813 a:00180 / b: 02494 a:PH0ER 17/10/06 A

1998/1817 a:00180 / b: 02494 a:ADELFIA 17/10/06 A

2004/0954 a:03602 / b: 03570 a:NP1894 15/09/06 A

2004/0956 a:03602 / b: 03570 a:NP1871 15/09/06 A
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Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte / VIII peatükk: Lepingu alusel antavad litsentsid / Κε��λαι� VIII: Συµ�ατικ�
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Contractuele licenties / Rozdzia¥ VIII: Umowne licencje na eksploatacjπ / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual /

Kapitola VIII: Licencie / VIII. poglavje: Pogodbene pravice izkoriscanja / VIII luku: Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet /
Kapitel VIII: Avtalade licenser

Cuadro VIII.1: Derechos de explotación contractuales / Tabulka VIII.1: Smluvní uzívací práva / Oversigt VIII.1: Eksklusiv licens / Tabelle VIII.1:
Vertragliche Nutzungsrechte / Tabel VIII.1: Lepingu alusel antavad litsentsid / Π
νακας VIII.1: Συµ�ατικ� δικαι�µατα εκµεταλλε�σεως / 

Table VIII.1: Contractual exploitation rights / Tableau VIII.1: Droits d’exploitation contractuels / Tabella VIII.1: Licenze contrattuali / 
VIII.1. tabula: Ligumiskas izmantosanas tiesibas / VIII.1 lentele: Sutartines naudojimo teises / Táblázat VIII.1: Szerzödéses hasznosítási jogok /
Tabella VIII.1: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kontrattwali / Tabel VIII.1: Contractuele licenties / Tabela VIII.1: Umowne licencje na eksploatacjπ /
Quadro VIII.1: Direitos de exploração contratual / TabuLka VIII.1: Licencie / Tabela VIII.1: Pogodbene pravice izkoriscanja / Taulukko VIII.1:
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a: Especie / druh / Sort / Art / liigid / Ε�δη / Species / Espèce / Specie / Suga /
Rusis / Fajok / l-Ispecje / Ras / Gatunek / Espécies / Druhy / Stevilka prijave /
Lajit / Arter

b: Número de expediente / Císlo spisu / Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ	ς �ακ�λ�υ / File Number / Numéro de dossier / Numero di
pratica / Dokumenta numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru
tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do pedido / Císlo spisu /
Poimenovanje / Tiedosto n:o / Aktnummer

c: Denominación / Oznacení / Sortsbetegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomination / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Denominazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Imetnik / Nimitys / Sortbenämning 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / MajiteL / Rastlinske vrste / Hakija / Innehavare
av växtförädlarrätt

b: Licenciatiario / Drzitel licence / Licenstager / Lizenzinhaber / Litsentsiaat /
Αιτ�ν / Licensee / Détenteur de licence / Titolare della licenza / At§aujas ipas-
nieks / Licenciatas / A jogosult / Il-persuna li tinghatalha l-licenzja / Licentie-
houder / Licencjobiorca / Entidade a quem é concedida a licença / NadobúdateL
licencie / Imetnik licence / Lisenssin haltija / Licensinnehavare

1 2

1 2 1 2

a: Solanum Tuberosum L. a: 00456
b: 2006/0543 b: 00344
c: TABEA



4

Capítulo IX / Kapitola IX / Kapitel IX / Kapitel IX / IX peatükk / Κε��λαι� IX / Chapter IX / Chapitre IX / Capitolo IX / IX noda§a / 
IX skyrius / IX. fejezet / Kapitolu IX / Hoofdstuk IX / Rozdzia¥ IX / Capítulo IX / Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX6/2006/82 15.12.2006

Capítulo IX: Recursos / Kapitel IX: Appel / Kapitel IX: Beschwerden / Κε��λαι� IX: Πρ�σ�υγ�ς / Chapter IX: Appeals / 
Chapitre IX: Recours / Capitolo IX: Ricorsi / Hoofdstuk IX: Beroep / Capítulo IX : Recursos / 

Luku IX: Valitukset / Kapitel IX: Överklaganden / Kapitola IX: Odvolání / IX peatükk: Kaebused / IX noda§a: Parsudzibas /
IX skyrius: Apeliacijos / IX. fejezet: Fellebbezések / Kapitolu IX: Appelli / Rozdzia¥ IX: Odwo¥ania / Kapitola IX: Odvolania /

IX. poglavje: Pritozbe 

Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos / Tabulka IX.2: Rozhodnutí o odvolání / Tabel IX.2: Afgørelse af klagen / Tabelle IX.2: Entscheidung über
die Beschwerden  / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas / Π
νακας IX.2: Απ��αση σ�ετικ� µε τις πρ�σ�υγ�ς / Table IX.2: Decision on the appeals /
Table IX.2: Décision sur les recours  / Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi / IX.2. tabula: Lemumi parsudzibu sakara / IX.2 lentele: Sprendimas del
apeliacijos / Táblázat IX.2: Döntés a fellebbezésekröl / Tabelli IX.2: Decizjoni dwar l-appelli / Tabel IX.2:  Besluit inzake beroep / Tabela IX.2:

Decyzja w sprawie odwo¥ania / Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos / TabuLka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach / Tabela IX.2: Odlocba
o pritozbi / Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset  / Tabell IX.2: Beslut om överklagandena

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dokumenta numurs / Bylos nume-
ris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do
pedido / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Tiedosto n:o / Aktnummer

b: Denominación / Oznacení / Sorts-
betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomi-
nation / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Deno-
minazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Poimenovanje /
Nimitys / Sortbenämning 

Fecha de comunicación de la
decisión sobre el recurso /
Duvody rozhodnutí poskytne
OÚS na vyzádání / Dato for
afgørelsen af klagen / Tag der
Verkündung der Entscheidung
über die Beschwerde / Otsuse
põhjendused saab nõudmisel
ühenduse sordiametist /
Hµερ�µην�α 
κδ�σης της
απ��ασης σ�ετικ� µε τις
πρ�σ�υγ
ς / Date of delivery of
decision on the appeal / Date de
communication de la décision
sur le recours / Data della comu-
nicazione della decisione sui
ricorsi / Pamatojumus pienem-
tajam lemumam var sanemt
Kopienas s¶irnu aizsardzibas
biroja pec pieprasijuma /
Sprendimo priezastis galima
suzinoti, pateikus Bendrijos
augalµ veisliµ tarnybai pra-
sym∏ / A döntés indoklását
kérésre a CPVO közli /
Ragunijiet ghad-decizjoni
disponibbli mill-CPVO fuq
talba / Datum bekendmaking
besluit inzake beroep /
Przyczyny dostπpnosci decyzji
w Urzπdzie na wniosek / Data
da comunicação da decisão
sobre o recurso / Odôvodnenie
rozhodnutia, ktoré je k dispozí-
cii na poziadanie na Úrade spo-
locenstva pre odrody rastlín  /
Razlogi za odlocbo so na voljo
na zahtevo pri Uradu Skupnosti
za rastlinske sorte / Valitusta
koskevan päätöksen pvm. /
Datum då beslutet av överkla-
gandet meddelas

Decisión sobre los recursos / Datum doru-
cení rozhodnutí o odvolání / Afgørelse af
klagen / Entscheidung über die Beschwer-
den / Kaebuse osas tehtud otsuse edastami-
se kuupäev / Απ��αση σ�ετικ� µε τις
πρ�σ�υγ�ς / Decision on the appeals /
Décision sur les recours / Decisione sui
ricorsi / Apelacijas lemuma pienemsanas
datums / Sprendimo del apeliacijos paskel-
bimo data / A fellebbezésröl szóló döntés
kihirdetésének napja / Id-Data ta’ l-ghoti ta’
decizjoni dwar l-appell / Besluit inzake
beroep / Data og¥oszenia decyzji w sprawie
odwo¥ania  / Decisões dos recursos inter-
postos / Dátum dorucenia rozhodnutia o
odvolaniach / Datum razglasitve odlocbe o
pritozbi / Valituksia koskevat päätökset /
Beslut om överklagandena (2)

Nombre y dirección de la parte demandan-
te / Jméno a adresa odvolávající se strany /
Navn og adresse på klageren / Name und
Anschrift des Beschwerdeführers / Kaebuse
esitaja nimi ja aadress / �ν�µατεπ�νυµ�
και διε�θυνση τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς /
Name & address of appellant / Nom et adres-
se de la partie requérante / Nome e indirizzo
del ricorrente / Parsudzibas iesniedzeja vards
un adrese / Apeliacijos pateikejo vardas,
pavarde ir adresas / A fellebbezö neve és
címe / L-Isem u l-indirizz ta’ l-applikant /
Naam en adres indiener beroep / Nazwa i
adres skarz∏cego / Nome e endereço do
recorrente / Meno a adresa osoby, ktorá
podáva odvolanie / Ime & naslov pritozni-
ka / Valituksen tekijän nimi ja osoite /
Klagandens namn och adress

1 32

(2) Reasons for the decision available from the CPVO on request.
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a: 2003/1916 DANZIGER “DAN” Decisions Eu 15519 and 13/10/2006
b:MOREYA FLOWERFARM OBJ 05/001 are annulled.

Gabriel Danziger The appeal fee shall be refunded.
P.O. BOX 24
IL - 50297 BEIT DAGAN

15.12.2006 6/2006/83
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Announcement 7/2006- 2000/2093 / EU 9689 / 2000/2092 / EU 8858 / 
Gazette 02/2006 2006/02 125 00251 00251

1995/1664
Euphorbia milii Des Moul. 2006/04 81 Chapter V.2 Chapter V.2

a:1995/1664 / b: 1105 should have been published 
in Gazette 4/2006

a:05551 / b: 01212 / should have been published
c:00003 in Gazette 4/2006

1995/2798
Euphorbia milii Des Moul. 2006/04 81 Chapter V.2 Chapter V.2

a:1995/1664 / b: 1105 should have been published
in Gazette 4/2006

a:05551 / b: 01212 / should have been published 
c:00003 in Gazette 4/2006

1995/2847
Euphorbia milii Des Moul. 2006/04 81 Chapter V.2 Chapter V.2

a:1995/1664 / b: 1105 should have been published 
in Gazette 4/2006

a:05551 / b: 01212 / should have been published 
c:00003 in Gazette 4/2006

1998/0631
Euphorbia milii Des Moul. 2006/04 81 Chapter V.2 Chapter V.2

a:1995/1664 / b: 1105 should have been published 
in Gazette 4/2006

a:05551 / b: 01212 / should have been published 
c:00003 in Gazette 4/2006

1999/1853
Prunus salicina Lindl. 2000/01 20 Chapter I.1 Chapter I.1

a:01757 / b: 01757 / a:03945 / b: 03945 / 
c:01753 c:01753

31 Chapter II.1 Chapter II.1
a:01757 / b: 01757 / a:03945 / b: 03945 / 
c:01753 c:01753
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spisu, Druhy / Stevilka prijave, rastlinske
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Boletín Oficial / Úrední
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ni precedenti / Eerste versie / Po-
przednia wersja / Primeira versão /
Predchádzajúca verzia / Prejsnja
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Föregående version

Versión corregida / Opravená
verze / Korrigeret version / Berich-
tigte Fassung / Parandatud ver-
sioon / ∆ι�ρθωµ
νη �ν�µασ�α /
Corrected version / Version cor-
rigée / Versione corretta / Labota
versija / Istaisyta versija / Ki-
javított változat / Verzjoni kor-
retta / Verbeterde versie / Skory-
gowana wersja / Versão corrigida /
Opravená verzia / Popravljena
razlicica / Oikaistu versio / Rät-
tad version
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1999/1854
Prunus salicina Lindl. 2000/01 20 Chapter I.1 Chapter I.1

a:01757 / b: 01757 / a:03945 / b: 03945 / 
c:01753 c: 01753

31 Chapter II.1 Chapter II.1
a:01757 / b: 01757 / a:03945 / b: 03945 / 
c:01753 c:01753

2000/0041
Euphorbia milii Des Moul. 2006/04 81 Chapter V.2 Chapter V.2

a:1995/1664 / b: 1105 should have been published 
in Gazette 4/2006

a:05551 / b: 01212 / should have been published 
c:00003 in Gazette 4/2006

2001/1538
Tulipa L. 2001/06 20 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02884 / b: 02884 / c: a:03670/01300 / 
b:03670/01300 / c:

33 Chapter II.1 Chapter II.1
a:03670 / b: 03670 / c: a:03670/01300 / 

b:03670/01300 / c:

2002/05 62 Chapter IV.1.1 Chapter IV.1.1
a:03670 / b: / c: a:03670/01300 / b: / c:

2002/1944
Euphorbia milii Des Moul. 2006/04 81 Chapter V.2 Chapter V.2

a:1995/1664 / b: 1105 should have been published 
in Gazette 4/2006

a:05551 / b: 01212 / should have been published 
c:00003 in Gazette 4/2006

2002/1350
Guzmania Ruiz et Pav. 2002/06 17 Chapter I.1 Chapter I.1

a:00741 / b: 00741 / c: a:00741/00103 / 
b:00741/00103 / c:

28 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00741 / b: 00741 / c: a:00741/00103 / 

b:00741/00103 / c:

2002/2113
Prunus persica (L.) Batsch 2003/01 23 Chapter I.1 Chapter I.1

97.08.017-nb 97.08.017-pb

2004/03 47 Chapter II.1 Chapter II.1
97.08.017-nb 97.08.017-pb

2003/0791
Petunia Juss. 2003/04 14 Chapter I.1 Chapter I.1

Calibrachoa Petunia Juss.

2004/0912
Euphorbia milii Des Moul. 2006/04 81 Chapter V.2 Chapter V.2

a:1995/1664 / b: 1105 should have been published 
in Gazette 4/2006

a:05551 / b: 01212 / should have been published 
c:00003 in Gazette 4/2006

2004/1857
Osteospermum ecklonis (DC.) Norl. 2004/06 30 Chapter I.1 Chapter I.1

a:04464 / b: 04795 / a:04464 / b: 04795 / c:
c:02318

44 Chapter II.1 Chapter II.1
a:04464 / b: 04795 / a:04464 / b: 04795 / c:
c:02318
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2004/1858
Osteospermum ecklonis (DC.) Norl. 2004/06 30 Chapter I.1 Chapter I.1

a:04464 / b: 04795 / a:04464 / b: 04795 / c:
c:02318

2005/04 43 Chapter II.1 Chapter II.1
a:04464 / b: 04795 / a:04464 / b: 04795 / c:
c:02318

2005/1009
Euphorbia milii Des Moul. 2006/04 81 Chapter V.2 Chapter V.2

a:1995/1664 / b: 1105 should have been published 
in Gazette 4/2006

a:05551 / b: 01212 / should have been published 
c:00003 in Gazette 4/2006

2005/1067
Euphorbia milii Des Moul. 2006/04 81 Chapter V.2 Chapter V.2

a:1995/1664 / b: 1105 should have been published 
in Gazette 4/2006

a:05551 / b: 01212 / should have been published
c:00003 in Gazette 4/2006

2005/1068
Euphorbia milii Des Moul. 2006/04 81 Chapter V.2 Chapter V.2

a:1995/1664 / b: 1105 should have been published 
in Gazette 4/2006

a:05551 / b: 01212 / should have been published 
c:00003 in Gazette 4/2006

2005/1679
Euphorbia milii Des Moul. 2006/04 81 Chapter V.2 Chapter V.2

a:1995/1664 / b: 1105 should have been published 
in Gazette 4/2006

a:05551 / b: 01212 / should have been published
c:00003 in Gazette 4/2006

2006/1717
Brassica napus L. emend. Metzg. 2006/05 23 Chapter I.1 Chapter I.1

a:00143 / b: 00143/03163 / a:00143 / b: 00143 / 
c: c:03163

35 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00143 / b: 00143/03163 / a:00143 / b: 00143 / 
c: c:03163
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PARTE B / CÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / ΜΕΡ�Σ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DA|A / B DALIS / „B” RÉSZ /
PARTI B / DEEL B / CZºSC B / PARTE B / CAST B / DEL B / OSA B / DEL B

1.

Actualización periódica 6/2006 de la Edición especial del Boletín Oficial de la OCVV (S2) respecto a las fechas de clausura para solici-
tudes y los requisitos para la presentación de material vegetal.

Pravidelná aktualizace 6/2006 zvlástního vydání Úredního vestníku CPVO (S2) tykající se dat uzáverek pro zádosti a pozadavky na
zasílání rostlinného materiálu 

Regelmæssig ajourføring nr. 6/2006 af særudgaven af EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for
ansøgninger og indgivelse af plantemateriale

Regelmäßige Aktualisierung 6/2006 der Sonderausgabe (S2) bezüglich derAnforderungen des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über
Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial

Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 6/2006 (S2) taotluste esitamise tähtaegade ja taimse materjali
esitamise nõuete kohta

Taktikß enjmérwsj 6/2006 twn eidikó teúxov tßv epísjmjv efjmerídav tou KGFP (S2) sxetiká me tiv proqesmíev gia tiv aítjseiv
kaí tiv apaítjseiv gia tjn upobolß futikoú ulikoú.

Regular update 6/2006 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing dates for applications and
requirements for the submission of plant material

Mise à jour régulière 6/2006 de l’édition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de clôture des demandes et
des exigences posées par l’OCVV en ce qui concerne la demande de matériel.

Aggiornamento regolare 6/2006 dell’Edizione speciale del Bollettino ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo le date di chiusura per le
domande, nonché i requisiti per la fornitura di materiale vegetale.

Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (6/2006), nemot vera pieteikumu un ar augiem saistito materi-
alu iesniegsanas terminus 

BAVT oficialiojo zurnalo specialaus numerio (S2) ≥prastinis atnaujinimas 6/2006 del paskutines paraiskµ priemimo dienos ir auga-
lines medziagos pateikimo reikalavimµ

A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2004/6-es frissítése a kérelmek határidöi és a növényminták beadásával kapcsolatos
követelmények kapcsán

Aggornament regolari 6/2006 ta’ l-Edizzjoni Specjali tal-Gazzetta Ufficjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’ dati ta’ gheluq ghal app-
likazzjonijiet u rekwiziti ghas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti.

Het regelmatig bijwerken 6/2006 van de speciale uitgave van het Mededelingenblad van het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata
voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal.

Regularna aktualizacja 6/2006 specjalnej edycji Urzπdowej Gazety WUOOR (S2) w zwi∏zku z zamkniπciem terminów sk¥adania
wniosków i wymogów dotycz∏cych sk¥adania materia¥u roslinnego

Actualização regular 6/2006 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de encerramento dos pedidos
e dos requisitos para apresentação do material.

Pravidelná aktualizácia 6/2006 zvlástneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom uzávierky pre ziadosti a
poziadavky na predlozenie mnoziteLského materiálu

Redna posodobitev 6/2006 posebne izdaje Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi
s predlozitvijo rastlinskega materiala

Aineiston toimittamista 6/2006 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys.

Regelbunden uppdatering 6/2006 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för
ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial.

This is regular update 6/2006 of the CPVO requirements for the submission of plant material to be found in the Official Gazette of the Com-
munity Plant Variety Office, S2. 

IMPORTANT NOTE:

The applicant is expected to submit the material only after having received a request in writing from the Office. Failure to comply with the
above instruction may jeopardise the whole procedure.
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S2 regular update Gazette 6/2006

ES En caso de que un plazo expire un día en que la Oficina no está abierta, el plazo se ampliará hasta el primer día siguiente
en que la Oficina esté abierta para la recepción de documentos y en que se distribuya el correo ordinario.

CS Pokud uzáverka uplyne dnem, kdy úrad není otevren, prodluzuje se lhuta az do prvního následujícího dne, kdy je úrad
otevren pro príjem dokumentu a kdy se dorucuje obycejná posta.

DA Udløber en frist på en dag, hvor sortsmyndigheden har lukket for modtagelse af dokumenter, forlænges fristen til den
nærmest følgende dag, hvor sortsmyndigheden har åbent for modtagelse af dokumenter, og hvor almindelige postforsendelser
udbringes.

DE Fällt der Stichtag auf einen Tag, an dem das Amt nicht geöffnet ist, so erstreckt sich die Frist auf den nächstfolgenden Tag,
an dem das Amt zur Entgegennahme von Schriftstücken geöffnet ist und an dem gewöhnliche Postsendungen zugestellt
werden.

ET Kui tähtaeg lõppeb päeval, mil amet ei ole avatud, pikendatakse tähtaega sellele järgneva esimese päevani, mil amet on
dokumentide vastuvõtuks avatud ja mil kantakse laiali harilikku posti. 

EL Eán mia proqesmía ekpnéei jméra katá tjn opoía to grafeío den eínai anoiktó,tóte j proqesmía parateínetai
méxri tjn améswv epoménj jméra apó ekeínj katá tjn opoía to grafeío anoígei gia tj lßcj eggráfwn ß apó
ekeínj katá tjn opoía epanßrxise j dianomß tou kanonikoú taxudromeíou.

EN If a closing date expires on a day on which the Office is not open, the time limit shall extend until the first day thereafter
on which the Office is open for receipt of documents and on which ordinary mail is delivered.

FR Si une date limite coïncide avec un jour où l’Office n’est pas ouvert, le délai est prorogé jusqu’au premier jour suivant où
l’Office est ouvert pour la réception des documents et où le courrier ordinaire est distribué.

IT Se un termine scade un giorno nel quale l’Ufficio non sia aperto, il termine viene prorogato fino al primo giorno successivo
nel quale l’Ufficio é aperto per poter ricevere i documenti e in cui viene distribuita la posta ordinaria.

LV Ja iesniegsanas termins beidzas diena, kad Birojs ir slegts, laika periodu pagarina lidz pirmajai dienai, kad Birojs ir atverts
dokumentu sanemsanai un kad tiek piegadati parastie pasta sutijumi.

LT Jei galutine data baigiasi t∏ dien∏, kai Tarnyba nedirba, terminas pratπsiamas iki artimiausios Tarnybos darbo dienos, kai
priimami dokumentai ir pristatomas paprastasis pastas.

HU Ha a határidö olyan napon jár le, amikor a Hivatal nincsen nyitva, a határidö meghosszabbodik azt a napot követö napig,
amelyen a Hivatal dokumentumok fogadása céljából nyitva tart és amelyen van szokásos postai kézbesítés.

MT Jekk limitu taz-zmien jiskadi f’jum li fih l-Ufficcju ma jkunx miftuh sabiex jircievi d-dokumenti jew li fih, il-limitu 
taz-zmien ghandu jigi mtawwal sa l-ewwel jum wara dak li fih l-Ufficcju jkun miftuh sabiex jircievi d-dokumenti u li fih
tasal il-posta ordinarja. 

NL Wanneer een termijn afloopt op een dag waarop het Bureau niet geopend is, wordt de termijn verlengd tot de eerstvolgende
dag waarop het Bureau voor het in ontvangst nemen van stukken is geopend en de normale postbestelling plaatsvindt.

PL Jezeli termin wygasa w dniu, w którym Urz∏d jest nieczynny, termin przed¥uza siπ do pierwszego dnia, w którym Urz∏d
jest czynny i odbiera dokumenty, i w którym dorπcza siπ zwyk¥∏ pocztπ.

PT Se um prazo expirar num dia em que o Instituto não esteja aberto, o prazo é prorrogado até ao primeiro dia seguinte em que
o Instituto esteja aberto para recepção de documentos e em que o correio normal seja distribuído.

SK Ak casová lehota uplynie v den, keD úrad nie je otvoreny, casová lehota sa predÍzi az do prvého dna po tom, kedy je úrad
otvoreny na prijímanie dokumentov a v ktory sa dorucuje obycajná posta.

SL Ce zakljucni rok potece na dan, ko Urad ni odprt, se casovni rok podaljsa do prvega dne, ko je Urad odprt za sprejem
dokumentov in na katerega se dostavlja navadna posta.

FI Jos virasto ei ole avoinna päivänä, jona määräaika umpeutuu, määräaikaa jatketaan seuraavaan päivään, jona virasto on
avoinna ja voi vastaanottaa asiakirjat ja jolloin tavallinen posti jaetaan.

SV Om en tidsfrist löper ut på en dag då växtsortsmyndigheten inte är öppen, skall tidsfristen förlängas till första dagen därefter
då växtsortsmyndigheten är öppen för mottagande av handlingar och då vanlig post delas ut.
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Anuncio no 13/2006 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
relativo a la modificación de las tasas de examen para algunas especies

RECORDATORIO

Algunas tasas de examen se verán incrementadas a partir del 1 de enero de 2007. La nueva tarificación puede consultarse en el sitio Internet
de la Oficina: www.cpvo.europa.eu

Oznámení c. 13/2006 Odrudového úradu Spolecenství
o úprave vyse zkusebních poplatku pro urcité druhy

PRIPOMENUTÍ

Od 1. ledna 2007 se zvysují nekteré zkusební poplatky. Prehled novych tarifu je k dispozici na internetovych stránkách Úradu na adrese:
www.cpvo.europa.eu

EF-Sortsmyndighedens meddelelse nr. 13/2006
om ændring af afprøvningsgebyrer for visse arter

PÅMINDELSE

Den 1. januar 2007 stiger nogle af afprøvningsgebyrerne. De kan se de nye priser på Sortsmyndighedens websted på: www.cpvo.europa.eu

Bekanntmachung Nr. 13/2006 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
betreffend die Änderung der Prüfungsgebühren für bestimmte Arten

ERINNERUNG

Bestimmte Prüfungsgebühren werden ab dem 1. Januar 2007 steigen. Die neuen Tarife können Sie auf der Internetseite des Amtes einsehen:
www.cpvo.europa.eu

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 13/2006
teatud liikidele esitatavate taotluste läbivaatamistasude muutmise kohta

TÄHELEPANU!

Alates 1. jaanuarist 2007 tõusevad mõningad taotluste läbivaatamise tasud. Täpsemat teavet uute tasumäärade kohta leiate sordiameti
veebilehelt aadressil: www.cpvo.europa.eu

Anakoínwsj ariq. 13/2006 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
sxetiká me tjn tropopoíjsj twn telÉn ezétasjv gia orisména eídj

RUPOMNJSJ

Orisména télj ezétasjv qa auzjqoún apó 1jv Ianouaríou 2007. Oi néev timév djmosieúontai ston diktuakó tópo tou Grafeíou
stj dieúqunsj: www.cpvo.europa.eu

Announcement no 13/2006 of the Community Plant Variety Office
concerning the amendment of examination fees for certain species

REMINDER

As of 1 January 2007, some examination fees will be increased. These new fees are available for consultation on the office’s website:
www.cpvo.europa.eu

Avis n° 13/2006 de l’Office communautaire des variétés végétales
concernant la modification des taxes d’examen pour certaines espèces

RAPPEL

Certaines taxes d’examen vont augmenter à compter du 1er janvier 2007. Vous pouvez consulter cette nouvelle tarification sur le site inter-
net de l’Office: www.cpvo.europa.eu
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Annuncio n.° 13/2006 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali
concernente la modifica delle tasse di esame per alcune specie

ATTENZIONE

A partire dal 1° gennaio 2007 alcune tasse di esame saranno soggette ad aumento. La consultazione delle stesse è possibile sul sito Internet
dell’Ufficio: www.cpvo.europa.eu

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 13/2006
attieciba uz grozijumiem dazu sugu parbaudes nodevas

ATGADINAJUMS

No 2007. gada 1. janvara tiks paaugstinatas dazas parbaudes nodevas. Jaunas cenas ir pieejamas Biroja timek§a vietne www.cpvo.europa.eu

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 13/2006
del tam tikrµ rusiµ ekspertizes mokesciµ patikslinimo

PRIMINIMAS

Nuo 2007 m. sausio 1 d. bus padidinti kai kurie ekspertizes mokesciai. Informacij∏ apie naujus ≥kainius galite rasti Tarnybos interneto
tinklalapyje www.cpvo.europa.eu

A Közösségi Növényfajta-hivatal 13/2006. számú közleménye
a vizsgálati illetékek módosításáról bizonyos fajták esetében

EMLÉKEZTETÖ
Egyes vizsgálati díjak 2007. január 1-éböl megemelkednek. Az új díjszabást megtalálja a Hivatal honlapján: www.cpvo.europa.eu

Avviz nru. 13/2006 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
dwar il-modifika tat-tariffi ghall-ezaminazzjoni ta’ certi speci

NOTA TA’TFAKKIR

Certi tariffi biex titwettaq l-ezaminazzjoni ser jizdiedu mill-1 ta’ Jannar 2007. Tistghu tikkonsultaw it-tariffi l-godda fuq is-sit ta’ l-Ufficcju:
www.cpvo.europa.eu

Aankondiging nr. 13/2006 van het Communautair Bureau voor plantenrassen
inzake wijziging van de onderzoekstarieven voor een aantal soorten

HERINNERING

Vanaf 1 januari 2007 gaan de bedragen van enkele onderzoeksrechten omhoog. Zie voor de nieuwe tarieven de internetsite van het Bureau:
www.cpvo.europa.eu

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 13/2006
w sprawie modyfikacji op¥at za niektóre gatunki

PRZYPOMNIENIE

Z dniem 1 stycznia 2007 r. wzrosn∏ niektóre op¥aty za badania. Z now∏ tabel∏ op¥at mozna siπ zapoznac na stronach internetowych Urzπdu:
www.cpvo.europa.eu

Aviso n.° 13/2006 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
referente à modificação das taxas de exame relativas a determinadas espécies

AVISO

Certas taxas de exame serão aumentadas a partir de 1 de Janeiro de 2007. Poderá consultar o novo tarifário no website do Instituto:
www.cpvo.europa.eu

PT

PL

NL

MT

LV

LT

LV

IT
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Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 13/2006
v súvislosti s úpravou poplatkov za skúsanie pre vybrané rastlinné druhy

UPOZORNENIE

Niektoré poplatky za skúsanie odrôd sa zvysia od 1. januára 2007. Novy sadzobník sa nachádza na internetovej stránke úradu:
www.cpvo.europa.eu

Obvestilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte st. 13/2006
v zvezi s spremembo pristojbin za preskusanje za nekatere vrste

OPOMNIK

Nekatere pristojbine za preskusanje se bodo s 1. januarjem 2007 zvisale. Nove pristojbine si lahko ogledate na spletni strani Urada:
www.cpvo.europa.eu

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 13/2006
tutkimusmaksujen muutoksista tiettyjen lajien osalta

MUISTUTUS

Tietyt tutkimusmaksut nousevat 1. tammikuuta 2007 alkaen. Voitte tutustua uuteen hinnastoon viraston sivustolla osoitteessa
www.cpvo.europa.eu

Meddelande nr 13/2006 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
om ändring av provningsavgifter för vissa arter

PÅMINNELSE

Vissa provningsavgifter kommer att höjas den 1 januari 2007. På myndighetens webbplats finns mer information om den nya prissättningen:
www.cpvo.europa.eu

SV

FI

SL

SK
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ANNEX 1: Examination fee groups as from 01.01.2007

Group Group name Examination fee per growing cycle

1 Agricultural regular crops 1020
2 Agricultural vegetative crops 1190
3 Agricultural oilcrops 1020
4 Agricultural grasses 1020
5 Agricultural beet crops 1020
6 Agricultural fibre crops 1020
7 Agricultural special crops 1020
8 Other agricultural crops 1020
9 Ornamentals, living reference collection, greenhouse, long cultivation 1190
9A Ornamentals as in group 9 with special phytosanitary conditions 2040
10 Ornamentals, living reference collection, greenhouse, short cultivation 1105
11 Ornamentals, living reference collection, outdoor, long cultivation 1105
12 Ornamentals, living reference collection, outdoor, short cultivation 1105
13 Ornamentals, no living reference collection, greenhouse, long cultivation 1360
13A Ornamentals as in group 13 with further propagation 2040
14 Ornamentals, no living reference collection, greenhouse, short cultivation 1105
15 Ornamentals, no living reference collection, outdoor, long cultivation 1105
16 Ornamentals, no living reference collection, outdoor, short cultivation 1105
17 Ornamentals, new species, greenhouse 1190
18 Ornamentals, new species, outdoor 1190
19 Ornamentals, seed propageted (no fitting in other category) 1360
20 Vegetables, seed propagated varieties, outdoor test 1445
21 Vegetables, seed propagated varieties, greenhouse test 1955
22 Vegetables, vegetatively propagated varieties, outdoor test 1700
23 Vegetables, vegetatively propagated varieties, greenhouse test 1360
24 Fruits, trees 1615
24A Fruit trees as in group 24 with large permanent living reference collection 2380
25 Fruits, shrubs 1190
26 Fruits, vine habit 1190
27 Fruits, runners 1870
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Anuncio no 14/2006 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
sobre las variedades esencialmente derivadas

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 89 del Reglamento (CE) no 2100/94 del Consejo, de 27 de julio de 1994, relativo a la pro-
tección comunitaria de las obtenciones vegetales (DO L 227 de 1.9.1994, p. 1), la Oficina comunitaria de variedades vegetales publica a con-
tinuación la información consignada en sus registros en respuesta a una solicitud del obtentor conforme al artículo 87, apartado 2, que tiene
por objeto registrar las variedades esencialmente derivadas de las variedades iniciales.
En el registro de las solicitudes de protección comunitaria de obtención vegetal se inscribieron los siguientes datos:
Solicitante del registro de variedades esencialmente derivadas: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, D-26188 EDEWECHT.

Expedientes afectados:
1. MINNA KIRCHER, no registrada en uno de los registros de la OCVV, deriva esencialmente, según el solicitante, de la variedad inicial

siguiente: expediente 1995/0531, FRITZ KIRCHER.
2. MARTHA, no registrada en uno de los registros de la OCVV, deriva esencialmente, según el solicitante, de la variedad inicial siguiente:

expediente 1995/0531, FRITZ KIRCHER.
3. AMANDA, no registrada en uno de los registros de la OCVV, deriva esencialmente, según el solicitante, de la variedad inicial siguiente:

expediente 1995/0534, AMETHYST.

Oznámení c. 14/2006 Odrudového úradu Spolecenství
o v podstate odvozenych odrudách

V souladu s clánkem 89 narízení Rady (ES) c. 2100/94 ze dne 27. cervence 1994 o odrudovych právech Spolecenství (Úr. vest. L 227,
1.9.1994, s. 1) Odrudovy úrad Spolecenství tímto zverejnuje informace zapsané do jeho rejstríku na základe zádosti slechtitele podle cl. 87
odst. 2, aby byly zapsány odrudy v podstate odvozené od puvodních odrud.
Do Rejstríku odrudovych práv byly zapsány následující údaje:
Zadatel o registraci v podstate odvozenych odrud: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, D-26188 EDEWECHT

Príslusné podklady:
1. MINNA KIRCHER, nezapsaná do zádného rejstríku Odrudového úradu Spolecenství, je podle zadatele v podstate odvozena z následující

puvodní odrudy: slozka podkladu 1995/0531, FRITZ KIRCHER;
2. MARTHA, nezapsaná do zádného rejstríku Odrudového úradu Spolecenství, je podle zadatele v podstate odvozena z následující puvodní

odrudy: slozka podkladu 1995/0531, odruda FRITZ KIRCHER;
3. odruda AMANDA, nezapsaná do zádného rejstríku Odrudového úradu Spolecenství, je podle zadatele v podstate odvozena z následující

puvodní odrudy: slozka podkladu 1995/0534, odruda AMETHYST.

EF-Sortsmyndighedens meddelelse nr. 14/2006
om i det væsentlige afledte sorter

Ifølge artikel 89 i Rådets forordning (EF) nr. 2100/94 af 27. juli 1994 om EF-sortsbeskyttelse (EFT L 227 af 1.9.1994, s. 1) offentliggør EF-
Sortsmyndigheden herved de oplysninger, som er indført i registrene i medfør af artikel 87, stk. 2, efter en anmodning fra en planteforædler
om at registrere sorter, som i det væsentlige er afledt af de oprindelige sorter.
Følgende oplysninger blev indført i sortsbeskyttelsesregistret:
Ansøgning om registrering af i det væsentlige afledte sorter indgivet af: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, D-26188 EDEWECHT

De pågældende sagsakter:
1. MINNA KIRCHER, som ikke er registreret i et af EF-Sortsmyndighedens registre, er ifølge ansøgeren i det væsentlige afledt af følgende

oprindelige sort: sagsakt 1995/0531, FRITZ KIRCHER.
2. MARTHA, som ikke er registreret i et af EF-Sortsmyndighedens registre, er ifølge ansøgeren i det væsentlige afledt af følgende

oprindelige sort: sagsakt 1995/0531, FRITZ KIRCHER.
3. AMANDA, som ikke er registreret i et af EF-Sortsmyndighedens registre, er ifølge ansøgeren i det væsentlige afledt af følgende

oprindelige sort: sagsakt 1995/0534, AMETHYST.

Bekanntmachung Nr. 14/2006 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
betreffend im Wesentlichen abgeleitete Sorten

Das Gemeinschaftliche Sortenamt veröffentlicht hiermit nach Maßgabe von Artikel 89 der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des Rates vom 27. Juli
1994 über den gemeinschaftlichen Sortenschutz (ABl. L 227 vom 1.9.1994, S. 1) die Angaben, die nach Antrag des Züchters gemäß Artikel 87
Absatz 2 auf die Registrierung einer Sorte, die im Wesentlichen von einer Ursprungssorte abgeleitet wurde, in seine Register eingetragen wurden.
Die folgenden Angaben wurden in das Register für Schutzrechte eingetragen:
EDV-Eintragung Antragsteller: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, D-26188 EDEWECHT.

Betroffene Akten:
1. MINNA KIRCHER, nicht in einem der Register des CPVO eingetragen, ist dem Antragsteller zufolge im Wesentlichen von der folgen-

den Ursprungssorte abgeleitet: Akte 1995/0531, FRITZ KIRCHER;
2. MARTHA, nicht in einem der Register des CPVO eingetragen, ist dem Antragsteller zufolge im Wesentlichen von der folgenden

Ursprungssorte abgeleitet: Akte 1995/0531, FRITZ KIRCHER;
3. AMANDA, nicht in einem der Register des CPVO eingetragen, ist dem Antragsteller zufolge im Wesentlichen von der folgenden

Ursprungssorte abgeleitet: Akte 1995/0534, AMETHYST.
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Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 14/2006
tuletatud sortide kohta

Vastavalt nõukogu 27. juuli 1994 määruse (EÜ) nr 2100/94 ühenduse sordikaitse kohta (EÜT L 227, 1.9.1994, lk 1) artiklile 89 avaldab
Ühenduse Sordiamet teabe, mis on registrisse kantud artikli 87 lõike 2 kohaselt aretaja nõudel, et kanda registrisse lähtesordist tuleta-
tud sort.
Sordiregistrisse kanti järgmised üksikasjad:
Registrikande taotleja: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, DE - 26188 EDEWECHT

Kanded:
1. MINNA KIRCHER, Ühenduse Sordiameti registrisse kandmata, on taotleja andmeil tuletatud järgmisest lähtesordist: toimik 1995/0531,

FRITZ KIRCHER
2. MARTHA, Ühenduse Sordiameti registrisse kandmata, on taotleja andmeil tuletatud järgmisest lähtesordist: toimik 1995/0531, FRITZ

KIRCHER
3. AMANDA, Ühenduse Sordiameti registrisse kandmata, on taotleja andmeil tuletatud järgmisest lähtesordist: toimik 1995/0531,

AMETHYST

Anakoínwsj ariq. 14/2006 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
gia kat’ ousían paragÉgouv poikilíev

Súmfwna me to árqro 89 tou kanonismoú (EK) ariq. 2100/94 tou Sumboulíou tjv 27jv Ioulíou 1994 gia ta koinotiká dikaiÉmata epí futikÉn
poikiliÉn (EE L 227 tjv 1.9.1994, s. 1), to Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn djmosieúei diá tjv paroúsjv tiv pljroforíev
pou kataxwrístjkan sta mjtrÉa tou sxetiká me aitßseiv tou árqrou 87 parágrafov 2 pou upobállontai apó ton djmiourgó
me skopó tjn kataxÉrisj poikilíav pou kat’ ousían parágetai apó tjn arxikß poikilía.
Ta akólouqa stoixeía kataxwrístjkan sto mjtrÉo dikaiwmátwn:
KataxÉrisj aitoúntov me jlektroniká mésa: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, D-26188 EDEWECHT

Sxetikoí fákeloi:
1. MINNA KIRCHER, den kataxwrístjke se mjtrÉo tou KGFP, súmfwna me ton aitoúnta proérxetai ousiastiká apó tjn

akólouqj arxikß poikilía: fákelov 1995/0531, FRITZ KIRCHER
2. MARTHA, den kataxwrístjke se mjtrÉo tou KGFP, súmfwna me ton aitoúnta proérxetai ousiastiká apó tjn akólouqj

arxikß poikilía: fákelov 1995/0531, FRITZ KIRCHER
3. AMANDA, den kataxwrístjke se mjtrÉo tou KGFP, súmfwna me ton aitoúnta proérxetai ousiastiká apó tjn akólouqj

arxikß poikilía: fákelov 1995/0534, AMETHYST

Announcement No 14/2006 of the Community Plant Variety Office 
on essentially derived varieties

Pursuant to Article 89 of Council Regulation (EC) No 2100/94 of 27 July 1994 on Community plant variety rights (OJ L 227 of 01.09.94,
p.1), the Community Plant Variety Office hereby publishes the information entered into its Registers pursuant to an Article 87(2) request from
the breeder to register varieties essentially derived from initial varieties.
The following particulars were entered in the Register of Rights:
EDV registration Applicant: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, D-26188 EDEWECHT

Concerned files:
1. MINNA KIRCHER, not registered in one of the registers of the CPVO, is according to the Applicant essentially derived from the follo-

wing initial variety: file 1995/0531, FRITZ KIRCHER
2. MARTHA, not registered in one of the registers of the CPVO, is according to the Applicant essentially derived from the following ini-

tial variety: file 1995/0531, FRITZ KIRCHER
3. AMANDA, not registered in one of the registers of the CPVO, is according to the Applicant essentially derived from the following ini-

tial variety: file 1995/0534, AMETHYST

Avis no 14/2006 de l’Office communautaire des variétés végétales
relatif à des variétés essentiellement dérivées

Conformément à l’article 89 du règlement (CE) no 2100/94 du Conseil du 27 juillet 1994 instituant un régime de protection communautaire
des obtentions végétales (JO L 227 du 1.9.1994 p. 1), l’Office communautaire des variétés végétales publie ci-dessous les informations
inscrites dans ses registres à la suite d’une demande conforme à
l’article 87, paragraphe 2, de l’obtenteur visant à faire enregistrer des variétés essentiellement dérivées de variétés initiales.
Les données suivantes ont été portées au registre de la protection communautaire des variétés végétales:
Demandeur de l’enregistrement de VED: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, D-26188 EDEWECHT.

Dossiers concernés:
1. MINNA KIRCHER, non enregistrée dans un des registres de l’OCVV, est, selon le demandeur, essentiellement dérivée de la variété ini-

tiale suivante: dossier 1995/0531, FRITZ KIRCHER;
2. MARTHA, non enregistrée dans un des registres de l’OCVV, est, selon le demandeur, essentiellement dérivée de la variété initiale sui-

vante: dossier 1995/0531, FRITZ KIRCHER;
3. AMANDA, non enregistrée dans un des registres de l’OCVV, est, selon le demandeur, essentiellement dérivée de la variété initiale sui-

vante: dossier 1995/0534, AMETHYST.
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Annuncio n.° 14/2006 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali
sulle varietà essenzialmente derivate 

Ai sensi dell’articolo 89 del regolamento (CE) n. 2100/94 del Consiglio, del 27 luglio 1994, concernente la privativa comunitaria per ritro-
vati vegetali (GU L 227 dell’1.9.1994, p.1), l’Ufficio comunitario delle varietà vegetali pubblica le informazioni inserite nei propri registri
conformemente all’articolo 87, paragrafo 2, relative alla richiesta del costitutore di registrare una varietà essenzialmente derivata dalla varietà
iniziale.
I seguenti dati sono stati iscritti nel Registro delle privative:
Registrazione di una EDV (varietà essenzialmente derivata), richiedente: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, D-26188
EDEWECHT

Fascicoli interessati:
1. MINNA KIRCHER, non iscritta nei registri del CVPO, secondo il richiedente è essenzialmente derivata dalla seguente varietà iniziale:

fascicolo 1995/0531, FRITZ KIRCHER. 
2. MARTHA, non iscritta nei registri del CVPO, secondo il richiedente è essenzialmente derivata dalla seguente varietà iniziale: fascicolo

1995/0531, FRITZ KIRCHER.
3. AMANDA, non iscritta nei registri del CVPO, secondo il richiedente è essenzialmente derivata dalla seguente varietà iniziale: fascicolo

1995/0534, AMETHYST.

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 14/2006
par butiski atvasinatam s¶irnem

Saskana ar 89. pantu Padomes 1994. gada 27. julija Regula (EK) Nr. 2100/94 par Kopienas augu s¶irnu tiesibam (OV L 227, 1.9.94, 1. lpp.)
Kopienas Augu s¶irnu birojs ar so publice informaciju, kas ierakstita ta reûistros atbilstosi selekcionara lugumam, kas izdarits saskana ar 87.
panta 2. punktu, reûistret no sakotnejam s¶irnem butiski atvasinatas s¶irnes. 
Tiesibu reûistra tika ierakstitas sadas zinas: 
butiski atvasinato s¶irnu (BAS) pieteikuma iesniedzejs: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26,
D-26188 EDEWECHT

Attieciga dokumentacija:
1. MINNA KIRCHER, kas nav reûistreta neviena CPVO reûistra, un saskana ar pieteikuma iesniedzeju ir butiski atvasinata no sadas sak-

otnejas s¶irnes: lieta 1995/0531, FRITZ KIRCHER.
2. MARTHA, kas nav reûistreta neviena CPVO reûistra, un saskana ar pieteikuma iesniedzeju ir butiski atvasinata no sadas sakotnejas

s¶irnes: lieta 1995/0531, FRITZ KIRCHER.
3. AMANDA, kas nav reûistreta neviena CPVO reûistra, un saskana ar pieteikuma iesniedzeju ir butiski atvasinata no sadas sakotnejas

s¶irnes: lieta 1995/0534, AMETHYST.

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 14/2006
del is esmes isvestµ veisliµ

Vadovaiyantis 1994 m. liepos 27 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 2100/94 del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje (OL L 227, 1994
9 1, p. 1) 89 straipsniu, Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba skelbia informacij∏, kuri buvo ≥rasyta ≥ registrus pagal 87 straipsnio 2 dal≥ selekci-
ninko prasymu ≥registruoti is esmes is pirminiµ veisliµ isvestas veisles.
≤ Augalµ veisliµ nuosavybes teisiµ registr∏ buvo ≥rasyti sie duomenys:
Pareiskejas del IEIV registracijos: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, D-26188 EDEWECHT

Susijusios bylos:
1. MINNA KIRCHER, ne≥rasyta ≥ jok≥ BAVT registr∏, ir, anot pareiskejo, is esmes isvesta is sios pirmines veisles: byla 1995/0531, FRITZ

KIRCHER.
2. MARTHA, ne≥rasyta ≥ jok≥ BAVT registr∏, ir, anot pareiskejo, is esmes isvesta is sios pirmines veisles: byla 1995/0531, FRITZ KIRCHER.
3. AMANDA, ne≥rasyta ≥ jok≥ BAVT registr∏, ir, anot pareiskejo, is esmes isvesta is sios pirmines veisles: byla 1995/0534, AMETHYST.

A Közösségi Növényfajta-hivatal 14/2006. számú közleménye 
az alapvetöen származtatott fajtákkal kapcsolatban 

A Tanács közösségi növényfajta-oltalmi jogokról szóló, 1994. július 27-i 2100/94/EK rendeletének 89. cikke (HL L 227., 1994.9.1., 1. o.)
értelmében a Közösségi Növényfajta-hivatal ezúton közzéteszi a nemesítönek az alapvetöen származtatott fajták bejegyzésére vonatkozó,
87(2) cikk szerinti kérelme alapján nyilvántartásba vett információt.
A következö adatokat jegyezték be a közösségi növényfajta-oltalmi jogok nyilvántartásába:
Alapvetö származtatott fajta bejegyzésének kérelmezöje: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26,
D-26188 EDEWECHT

Érintett akták:
1. MINNA KIRCHER, nem szerepel a CPVO nyilvántartásaiban, a kérelmezö szerint alapvetöen az alábbi kiindulási fajtából származik:

1995/0531. akta, FRITZ KIRCHER
2. MARTHA, nem szerepel a CPVO nyilvántartásaiban, a kérelmezö szerint alapvetöen az alábbi kiindulási fajtából származik: 1995/0531.

akta, FRITZ KIRCHER
3. AMANDA, nem szerepel a CPVO nyilvántartásaiban, a kérelmezö szerint alapvetöen az alábbi kiindulási fajtából származik: 1995/0534.

akta, AMETHYST
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Avviz nru. 14/2006 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
dwar Varjetajiet Essenzjalment Derivati

Skond l-Artikolu 89 tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru. 2100/94 tas-27 ta’ Lulju 1994 dwar id-drittijiet Komunitarji ghall-varjetajiet tal-
pjanti (GU L 227, 1.9.94 p. 1), l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti qieghed hawnhekk jippublika l-informazzjoni mdahhla fir-
Registri tieghu skond Artikolu 87(2) fir-rigward ta’ talba ta’ persuna responsabbli mit-tnissil tal-pjanti sabiex jigu rregistrati varjetajiet essenz-
jalment derivati minn varjetajiet inizjali. 
Id-dettalji li gejjin gew imdahhla fir-Registru tad-Drittijiet fil-qasam tal-varjetajiet tal-pjanti:
Registrazzjoni ta’ EDV (Varjetajiet Essenzjalment Derivati) 
Applikant: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, D-26188 EDEWECHT

Fajls ikkoncernati:
1. MINNA KIRCHER, mhux irregistrata f’wiehed mir-registri tas-CPVO, hija, skond l-Applikant, essenzjalment derivata mill-varjetà inizz-

jali li gejja: fajl 1995/0531, FRITZ KIRCHER
2. MARTHA, mhux irregistrata f’wiehed mir-registri tas-CPVO, hija skond l-Applikant essenzjalment derivata mill-varjetà inizzjali li gejja:

fajl 1995/0531, FRITZ KIRCHER
3. AMANDA, mhux irregistrata f’wiehed mir-registri tas-CPVO, hija skond l-Applikant essenzjalment derivata mill-varjetà inizzjali li gejja:

fajl 1995/0534, AMETHYST

Aankondiging nr. 14/2006 van het Communautair Bureau voor plantenrassen
inzake in hoofdzaak afgeleide rassen

Overeenkomstig artikel 89 van Verordening (EG) nr. 2100/94 van de Raad van 27 juli 1994 inzake het communautaire kwekersrecht (PB L
227 van 1.9.1994, blz.1), publiceert het Communautair Bureau voor plantenrassen bij dezen de in zijn registers ingeschreven informatie, na
een verzoek uit hoofde van artikel 87, lid 2, van de kweker om rassen in hoofdzaak afgeleid van oorspronkelijke rassen te registreren.
De volgende gegevens werden in het register van communautaire kwekersrechten ingevoerd:
Registratie in hoofdzaak afgeleid ras - Aanvrager: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, D-26188 EDEWECHT

Betrokken dossiers
1. MINNA KIRCHER, niet opgenomen in een van de registers van het CBP, is volgens de aanvrager in hoofdzaak afgeleid van het vol-

gende oorspronkelijke ras: dossiernr. 1995/0531, FRITZ KIRCHER
2. MARTHA, niet opgenomen in een van de registers van het CBP, is volgens de aanvrager in hoofdzaak afgeleid van het volgende oor-

spronkelijke ras: dossiernr. 1995/0531, FRITZ KIRCHER
3. AMANDA, niet opgenomen in een van de registers van het CBP, is volgens de aanvrager in hoofdzaak afgeleid van het volgende oor-

spronkelijke ras: dossiernr. 1995/0534, AMETHYST

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 14/2006
w sprawie odmian pochodnych 

Zgodnie z art. 89 rozporz∏dzenia Rady (WE) nr 2100/94 z dnia 27 lipca 1994 r. w sprawie wspólnotowego systemu ochrony odmian roslin (Dz.U.
L 227 z 01.09.94, str. 1), Wspólnotowy Urz∏d Odmian Roslin niniejszym og¥asza informacje wprowadzone do swoich rejestrów zgodnie z wnios-
kiem hodowcy z¥ozonym na podstawie art. 87 ust. 2 w celu rejestracji odmian w przewazaj∏cej mierze pochodnych od odmiany macierzystej.
Nastπpuj∏ce dane zosta¥y wprowadzone do rejestru praw:
Wnioskodawca dokonuj∏cy rejestracji odmiany w przewazaj∏cej mierze pochodnej od odmiany macierzystej: 00145, KURT KRAMER,
EDAMMER STRASSE 26, D-26188 EDEWECHT

Akta w sprawie:
1. MINNA KIRCHER, niezarejestrowana w zadnym rejestrze CPVO, wed¥ug wnioskodawcy w przewazaj∏cej mierze pochodna od

nastπpuj∏cej odmiany macierzystej: nr akt 1995/0531, FRITZ KIRCHER;
2. MARTHA, niezarejestrowana w zadnym rejestrze CPVO, wed¥ug wnioskodawcy w przewazaj∏cej mierze pochodna od nastπpuj∏cej

odmiany macierzystej: nr akt 1995/0531, FRITZ KIRCHER;
3. AMANDA, niezarejestrowana w zadnym rejestrze CPVO, wed¥ug wnioskodawcy w przewazaj∏cej mierze pochodna od nastπpuj∏cej

odmiany macierzystej: nr akt 1995/0534, AMETHYST.

Aviso n.° 14/2006 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
sobre variedades essencialmente derivadas da variedade inicial

Em conformidade com o disposto no artigo 89.° do Regulamento (CE) n.° 2100/94 do Conselho, de 27 de Julho de 1994, relativo ao regime
comunitário de protecção das variedades vegetais (JO L 227 de 1.9.1994, p.1), o Instituto Comunitário das Variedades Vegetais (ICVV)
publica a informação inscrita nos seus registos na sequência de um pedido de registo de variedades essencialmente derivadas da variedade
inicial apresentado pelo reprodutor nos termos do n.° 2 do artigo 87.° do mesmo regulamento.
Foram inscritas no Registo de Direitos Comunitários as informações abaixo indicadas.
Requerente do registo de variedades essencialmente derivadas da variedade inicial: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26,
D-26188 EDEWECHT.

Dossiês em questão:
1. MINNA KIRCHER, não registada em nenhum registo do ICVV, é, segundo o requerente, essencialmente derivada da seguinte variedade

inicial: dossiê 1995/0531, FRITZ KIRCHE;
2. MARTHA, não registada em nenhum registo do ICVV, é, segundo o requerente, essencialmente derivada da seguinte variedade inicial:

dossiê 1995/0531, FRITZ KIRCHER;
3. AMANDA, não registada em nenhum registo do ICVV, é, segundo o requerente, essencialmente derivada da variedade inicial: dossiê

1995/0534, AMETHYST.
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Oznámenie Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín c. 14/2006
o odrodách vo svojej podstate odvodenych

V súlade s clánkom 89 nariadenia Rady (ES) c. 2100/94 z 27. júla 1994 o právach Spolocenstva k odrodám rastlín (Ú. v. ES L 227 z 1. 9. 1994,
s. 1) Úrad Spolocenstva pre odrody rastlín tymto uverejnuje informácie zapísané do svojich registrov podLa ziadosti sLachtiteLa v súlade s
clánkom 87 ods. 2 o zaregistrovanie odrôd vo svojej podstate odvodenych od pôvodnych odrôd.
Do Registra práv boli zapísané tieto podrobnosti:
Zápis EDV (vo svojej podstate odvodenych odrôd), ziadateL: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, D-26188 EDEWECHT

Príslusné doklady:
1. MINNA KIRCHER, nezapísaná v jednom z registrov Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín, je podLa ziadateLa vo svojej podstate odvo-

dená od pôvodnej odrody: doklad 1995/0531, FRITZ KIRCHER.
2. MARTHA, nezapísaná v jednom z registrov Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín, je podLa ziadateLa vo svojej podstate odvodená od

pôvodnej odrody: doklad 1995/0531, FRITZ KIRCHER.
3. AMANDA, nezapísaná v jednom z registrov Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín, je podLa ziadateLa vo svojej podstate odvodená od

pôvodnej odrody: doklad 1995/0534, AMETHYST.

Obvestilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte st. 14/2006
o izpeljanih sortah

V skladu s clenom 89 Uredbe Sveta (ES) st. 2100/94 z dne 27. julija 1994 o zlahtniteljskih pravicah v Skupnosti (UL L 227 z dne 1.9.1994,
str. 1) Urad Skupnosti za rastlinske sorte v tem obvestilu objavlja informacije, vnesene v njegove registre v skladu z zahtevo iz clena 87(2),
ki jo je podal zlahtnitelj za registracijo sort, izpeljanih iz izvirnih sort.
V register zlahtniteljskih pravic so bili vneseni naslednji podatki:
Registracija izpeljane sorte, prijavitelj: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, D-26188 EDEWECHT

Povezani spisi:
1. MINNA KIRCHER, ki ni registrirana v nobenem izmed registrov Urada Skupnosti za rastlinske sorte, je glede na prijavitelja izpeljana

sorta, ki je bila izpeljana iz naslednje izvirne sorte: spis 1995/0531, FRITZ KIRCHER
2. MARTHA, ki ni registrirana v nobenem izmed registrov Urada Skupnosti za rastlinske sorte, je glede na prijavitelja izpeljana sorta, ki je

bila izpeljana iz naslednje izvirne sorte: spis 1995/0531, FRITZ KIRCHER
3. AMANDA, ki ni registrirana v nobenem izmed registrov Urada Skupnosti za rastlinske sorte, je glede na prijavitelja izpeljana sorta, ki

je bila izpeljana iz naslednje izvirne sorte: spis 1995/0534, AMETHYST

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 14/2006
olennaisesti johdetuista lajikkeista

Yhteisön kasvinjalostajanoikeuksista 27. heinäkuuta 1994 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 2100/94 (EYVL
L 227, 1.9.1994, s. 1) 89 artiklan nojalla yhteisön kasvilajikevirasto julkaisee täten rekistereihinsä merkityt tiedot, jotka liittyvät asetuksen
87 artiklan 2 kohdan mukaiseen jalostajalta saatuun pyyntöön rekisteröidä lähtölajikkeesta olennaisesti johdetut lajikkeet.
Kasvinjalostajaoikeuksien rekisteriin on merkitty seuraavat tiedot:
Olennaisesti johdettujen lajikkeiden rekisteri, hakija: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, D-26188 EDEWECHT

Tähän liittyvät asiakirjat:
1. MINNA KIRCHER, jota ei ole kirjattu kasvilajikeviraston rekistereihin, on hakijan mukaan olennaisesti johdettu seuraavasta lähtölajik-

keesta: asiakirja 1995/0531, FRITZ KIRCHER
2. MARTHA, jota ei ole kirjattu kasvilajikeviraston rekistereihin, on hakijan mukaan olennaisesti johdettu seuraavasta lähtölajikkeesta:

asiakirja 1995/0531, FRITZ KIRCHER
3. AMANDA, jota ei ole kirjattu kasvilajikeviraston rekistereihin, on hakijan mukaan olennaisesti johdettu seuraavasta lähtölajikkeesta:

asiakirja 1995/0534, AMETHYST.

Meddelande nr 14/2006 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
om väsentligen avledda sorter

I enlighet med artikel 89 i rådets förordning (EG) nr 2100/94 av den 27 juli 1994 om gemenskapens växtförädlarrätt (EGT L 227, 1.9.1994,
s. 1) offentliggör Gemenskapens växtsortsmyndighet härmed den information som införts i dess register efter en begäran i enlighet med arti-
kel 87.2 från förädlaren att registrera sorter som väsentligen är avledda från ursprungliga sorter.
Följande uppgifter har införts i registret över växtförädlarrätter:
Sökanden om registrering av väsentligen avledd sort: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26,
D-26188 EDEWECHT

Berörda akter
1. MINNA KIRCHER, ej registrerad i något av växtsortsmyndighetens register, är enligt den sökande väsentligen avledd från följande ursp-

rungliga sort: registrering 1995/0531, FRITZ KIRCHER.
2. MARTHA, ej registrerad i något av växtsortsmyndighetens register, är enligt den sökande väsentligen avledd från följande ursprungliga

sort: registrering 1995/0531, FRITZ KIRCHER.
3. AMANDA, ej registrerad i något av växtsortsmyndighetens register, är enligt den sökande väsentligen avledd från följande ursprungliga

sort: registrering 1995/0534, AMETHYST.
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Anuncio no 15/2006 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Acuerdo sueco: «De conformidad con el articulo 5, apartado 4, del Reglamento (CE) no 1768/95 de la Comisión, modificado por el Regla-
mento (CE) no 2605/98 de la Comisión, la publicación del presente acuerdo tiene por efecto que los niveles de remuneración y las condi-
ciones relativas a la misma establecidas en dicho artículo sirvan como líneas maestras para determinar la remuneración por el uso de semil-
las de granja de variedades protegidas por la legislación comunitaria relativa a las obtenciones vegetales en Suecia y para las especias incluidas
en el acuerdo».

Oznámení c. 15/2006 Odrudového úradu Spolecenství

Dohoda se Svédskem: „V souladu s clánkem 5 odst. 4 narízení Komise (ES) c. 1768/95 pozmenenym narízením Komise (ES) c. 2605/98
budou v dusledku uverejnení této dohody vyse úhrad a príslusné podmínky, stanovéy
v dohode, pouzívány jako pokyny pro stanovení úhrad, které budou vypláceny za pouzívání farmárskéko osiva odrud chránenych odrudovymi
právy Spolecenství ve Svédsku a druhu, kterych se tato dohoda tyká“.

EF-Sortsmyndighedens meddelelse nr. 15/2006

Svensk overenskomst: »I henhold til artikel 5, stk. 4, i Kommissionens forordning (EF) nr. 1768/95, ændret ved Kommissionens forordning
(EF) nr. 2605/98, medfører offentliggørelsen af denne afgørelse, at godtgørelsesniveauet og betingelserne herfor skal bruges som rettesnor
for fastsættelsen af den godtgørelse, som skal betales for brugen af landbrugssåsæd fra sorter, som er beskyttet under EF-sortbeskyttelsen i
Sverige, og for de arter, som er omfattet af afgørelsen.«

Bekanntmachung Nr. 15/2006 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes

Schwedische Kooperationsvereinbarung: ”Gemäss Artikel 5 Absatz 4 der Verordnung (EG) Nr.1768/95 der Kommission, geändert durch die
Verordnung (EG) Nr.2605/98 der Kommission, bewirkt die Veröffentlichung dieser Vereinbarung, dass die darin vereinbarte Höhe der Ver-
gütung zusammen mit den einschlägigen Bedingungen als Leitlinien für die Festsetzung der Vergütung zu verwenden sind die für die Nut-
zung von Saatgutnachbau von dem gemeinschaftlichen Sortenschutz unterliegenden Sorten in Schweden bei den jeweiligen von der Verein-
barung erfassten Arten zu zahlen ist“.

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 15/2006

Rootsi leping: ’’Komisjoni määrusega (EÜ) nr 2605/98 muudetud komisjoni määruse (EÜ) nr 1768/95 artikli 5 lõike 4 kohaselt tähendab
käesoleva lepingu avaldamine, et selles kokku lepitud määrasid ja tingimusi kasutatakse suunistena makstava tasu määramisel Rootsis ühen-
duse sordikaitse all olevate lepinguga kaetud liikide sortide külviseemne oma tarbeks mittekaubanduslikul eesmärgil kasutamise eest.”

Anakoínwsj ariq. 15/2006 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

Soujdikß sumfwnía: «Básei tou árqrou 5 parágrafov 4 tou kanonismoú (EK) ariq. 1768/95 tjv Epitropßv, ópwv tropopoißqjke
apó ton kanonismó (EK) ariq. 2605/98 tjv Epitropßv, j djmosíeusj tjv paroúsav sumfwníav sunepágetai tj xrjsimopoíjsj
tou epipédou twn amoibÉn kai twn sxetikÉn órwn, ópwv periéxontai se autßn, wv kateuquntjríwn grammÉn gia ton kaqorismó
tjv amoibßv pou prépei na katabljqeí gia tj xrßsj spórwn diatjrouménwn se agróktjma twn poikiliÉn pou prostateúontai
básei twn koinotikÉn dikaiwmátwn epí futikÉn poikiliÉn stj Soujdía kai gia ta eídj pou anaférontai stj sumfwnía.»

Announcement No 15/2006 of the Community Plant Variety Office

Swedish agreement: ‘Pursuant to Article 5(4) of Commission Regulation (EC) No 1768/95 as amended by Commission Regulation (EC)
No 2605/98, the publication of this agreement has the effect that the levels of remuneration and the conditions thereof, as agreed therein,
shall be used as guidelines for the determination of the remuneration to be paid for the use of farm-saved seed of varieties protected under
Community plant variety rights in Sweden and for the species concerned by the agreement’.

Avis no 15/2006 de l’Office communautaire des variétés végétales

Accord suédois: «En vertu de l’article 5, paragraphe 4, du règlement (CE) no 1768/95 de la Commission, modifié par le règlement (CE)
no 2605/98 de la Commission, la publication du présent accord a pour effet que les niveaux de la rémunération et les conditions y afféren-
tes, tels que convenus dans celui-ci, servent de lignes directrices pour la détermination de la rémunération qui doit être versée pour l’utilisa-
tion de semences de ferme de variétés protégées par un droit communautaire des obtentions végétales en Suède et pour les espèces visées
par l’accord.»
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Annuncio n.° 15/2006 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali

Accordo svedese: In virtù dell’art. 5, paragrafo 4, del regolamento (CE) n.° 1768/95 della Commissione, modificato dal Regolamento (CE) n.° 2605/98
della Commissione, la pubblicazione del presente accordo ha per effetto che l’ammontare della remunerazione, nonché le relative condizioni come ivi
convenuto, fungono da linee direttrici per definire la remunerazione da corrispondere per l’utilizzo di sementi di moltiplicazione (ottenute dall’agri-
coltore per uso proprio) di varietà protette da una privativa comunitaria per ritrovati vegetali in Svezia e per le specie contemplate dall’accordo.

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 15/2006

Zviedrijas noligums: “Saskana ar Komisijas Regulas (EK) Nr. 1768/95 5. panta 4. punktu, atbilstosi Komisijas Regulas (EK) Nr. 2605/98 gro-
zijumiem, si noliguma publikacijai ir ietekme uz atlidzibas limeniem, un to nosacijumus saskana ar izlemto izmanto ka vadlinijas, nosakot atlid-
zibu par pasrazotas seklas izmautosanu s¶irnem, ko aizsarga Kopienas Augu s¶irnu tiesibas Zviedrija, un par noliguma minetajam sugam.”

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 15/2006

Svedijos susitarimas: “Vadovaujantis Komisijos reglamento (EB) Nr. 1768/95 5 straipsnio 4 dalimi, su pakeitimais, padarytais Komisijos regla-
mentu (EB) Nr. 2605/98, sio susitarimo paskelbimu, kad selekcinio uzmokescio dydziai bei jo mokejimo s∏lygos, kaip susitarta, gali buti naudo-
jami kaip gaires, sprendziant, kokio dydzio ir uz kokias susitarime paminétas rusis turi buti mokamas selekcinis uzmokestis uz teisinπ apsaug∏
Bendrijoje turinciµ veisliµ seklos naudojim∏ saname ukyje Svedijoje”.

A Közösségi Növényfajta-hivatal 15/2006. számú közleménye 

Svéd egyezmény: „A 2605/98/EK bizottsági rendelet által módosított 1768/95/EK bizottsági rendelet 5(4). cikke alapján, a megállapodás közzété-
tele olyan hatállyal bír, hogy a benne foglalt díjazási szinteket és feltételeket kell támpontként alkalmazni a fizetendö díjazás meghatározására a
Svédországban közösségi növényfajta-oltalmi jogokkal védett fajták vetömagjainak tartalékolása és a megállapodás által érintett fajok esetében’’.

Avviz nru. 15/2006 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

Ftehim Svediz: ”Konformi ma’ l-Artikolu 5 (4) tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) nru. 1768/95 kif emendat bir-Regolament tal-
Kummissjoni (KE) nru. 2605/98, il-pubblikazzjoni ta’ dan il-ftehim ghandha l-effett li l-livelli ta’ rimunerazzjoni u l-kondizzjonijiet ta’ dawn,
kif ga miftehma, ghandhom jintuzaw bhala linji gwida sabiex tigi determinata r-rimunerazzjoni li ghandha tigi mhallsa ghall-uzu ta’ zerriegha
(mizmuma lill-bidwi ghall-uzu personali tieghu minn sena ghall-sena) tal-varjetajiet protetti permezz tad-drittijiet Komunitarji ghall-varjeta-
jiet ta’ pjanti fl-Isvezja u ghall-ispeci li jaqghu taht dan il-ftehim”. 

Aankondiging nr. 15/2006 van het Communautair Bureau voor plantenrassen

Overeenkomst met Zweden: „Overeenkomstig artikel 5 lid 4 van Verordening (EG) nr. 1768/95 van de Commissie, als gewijzigd door Ver-
ordening (EG) nr. 2605/98 van de Commissie, heeft de publicatie van de onderhavige overeenkomst tot gevolg dat de hierin overeengeko-
men hoogte van de vergoedingen en de desbetreffende voorwaarden als richtsnoer dienen voor het bepalen van de vergoeding die in Zwe-
den voor de in de overeenkomst bepaalde soorten moet worden betaald voor het gebruik van op het bedrijf gekweekt en gebruikt zaaizaad
van plantenrassen die de bescherming van een communautair kwekersrecht genieten”.

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 15/2006

Szwedzkie porozumienie: „Zgodnie z art. 5 ust. 4 rozporz∏dzenia Komisji nr 1768/95 zmienionego rozporz∏dzeniem Komisji (WE)
nr 2605/98, skutek publikacji niniejszego porozumienia jest taki, ze ustalone w umowie poziomy wynagrodzenia i jego warunki stosuje siπ
jako wytyczne do okreslenia wynagrodzenia, jakie ma byc wyp¥acone za uzycie nasion pochodz∏cych z uprawy w¥asnej odmian chronionych
wspólnotowym prawem na terytorium Szwecji i w odniesieniu do gatunków objπtych niniejszym porozumieniem”.

Aviso n.° 15/2006 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

Acordo celebrado com a Suécia: «Nos termos do n.° 4 do artigo 5.° do Regulamento (CE) n.° 1768/95 da Comissão,com a última redacção que
lhe foi dada pelo Regulamento (CE) n.° 2605/98 da Comissão e por efeito da publicação do presente acordo os níveis de remuneração, e as respec-
tivas condições nele acordados, deverão ser utilizados como orientações para a determinação da remuneração a pagar pelo uso de semente de
reserva das variedades abrangidas por um direito comunitário de protecção das variedades na Suécia e para as espécies às quais se aplica o acordo».

Oznámenie Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín c. 15/2006

Svédska dohoda: „PodLa clánku 5 ods. (4) nariadenia Komisie (ES) c. 1768/95 v znení poslednych zmien a doplnkov nariadenia Komisie
(ES) c. 2605/98 má uverejnenie tejto dohody za úcinok, ze vyska a podmienky odmenovania, tak ako boli dohodnuté v dohode, by sa mali
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pouzívaT ako usmernenia pre stanovenie odmeny, ktorá sa má vyplatiT za pouzitie semien odrôd chránenych právami Spolocenstva v oblasti
odrôd rastlín vo Svédsku, ktoré si pestovateL ponechal ako semeno a pre druhy, ktorych sa táto dohoda tyka“.

Obvestilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte st. 15/2006

Svedski sporazum: ’’V skladu s clenom 5(4) Uredbe Komisije (ES) st. 1768/95, kot je bila spremenjena z Uredbo Komisije (ES) st. 2605/98,
objava tega sporazuma ucinkuje tako, da se visina nadomestila in pogoji, kot tukaj sklenjeni, uporabljajo kot smernice za dolocitev nado-
mestila, ki se placa za uporabo shranjenega semena, ki ga kmet uporablja iz leta v leto, sort, zascitenih z zlahtniteljsko pravico v Skupnosti
na Svedskem in za vrste, ki jih zadeva sporazum’’.

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 15/2006

Ruotsalainen sopimus: ”Komission asetuksen (EY) N:o 1768/95 artiklan 5 kohdan 4 mukaisesti, jota on muutettu komission asetuksella (EY)
N:o 2605/98, tämän sopimuksen julkaiseminen vaikuttaa niin, että siinä sovittuja korvaustasoja ja ehtoja käytetään ohjeena omalla tilalla tuot-
ettujen kylvösiementen käytöstä maksettavan korvauksen määrittelyyn lajikkeilla, jotka on yhteisön kasvilajikeoikeuksien nojalla suojattu
Ruotsissa ja niiden lajien osalta, joita sopimus koskee“.

Meddelande nr 15/2006 från Gemenskapens växtsortsmyndighet

Svenskt avtal: ”Enligt artikel 5.4 i kommissionens förordning (EG) nr 1768/95 i dess senaste lydelse enligt kommissionens förordning (EG)
nr 2605/98 medför offentliggörandet av detta avtal att ersättningsnivåerna och villkoren för dessa som anges i avtalet skall användas som
riktlinjer vid fastställandet av den ersättning som skall betalas för användandet av de utsädessorter som erhållit gemenskapens växtförädlar-
rätt i Sverige och för de arter som omfattas av avtalet.”
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Anuncio no 16/2006 sobre los días festivos 
de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales en 2007 

Tenga en cuenta que la Oficina permanecerá cerrada en las fechas que se indican a continuación:

Zpráva Odrudového úradu Spolecenství c. 16/2006
o svátcích a dnech pracovního volna v roce 2007

Upozornujeme, ze Úrad bude zavren v tyto dny:

EF-Sortsmyndighedens meddelelse nr. 16/2006
om fri- og helligdage i 2007

Bemærk venligst, at EF-Sortsmyndigheden er lukket på følgende datoer:

Bekanntmachung Nr. 16/2006 über Feiertage 
des Gemeinschaftlichen Sortenamts im Jahr 2007

Bitte beachten Sie, dass das Sortenamt an den folgenden Tagen geschlossen ist:

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 16/2006 pühade kohta 2007. aastal

Amet on suletud alljärgnevatel kuupäevadel:

Anakoínwsj ariq. 16/2006 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
sxetiká me tiv epísjmev argíev gia to 2007

Parakaleíste na lábete upócj óti to Grafeío qa parameínei kleistó tiv akólouqev jmeromjníev:

Notice No 16/2006 on holidays of the Community Variety Plant Office in 2007

Please note that the office will be closed on the following dates:

Avis no 16/2006 relatif aux jours de fermeture 
de l’Office communautaire des variétés végétales en 2007

Veuillez noter que l’Office sera fermé aux dates suivantes:

Annuncio no 16/2006 sui giorni festivi dell’Ufficio comunitario
delle varietà vegetali nel 2007

Si prega di notare che l’Ufficio sarà chiuso nelle seguenti date:

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 16/2006 par brivdienam 2007. gada

Ludzu, nemiet vera, ka Birojs bus slegts sados datumos:

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos pranesimas Nr. 16/2006 apie nedarbo dienas 2007 metais

Atkreipiame Jusµ demes≥, kad Tarnyba nedirbs siomis dienomis:

A Közösségi Növényfajta-hivatal 2007. évi ünnepnapokról szóló 16/2006. sz. közleménye

Felhívjuk figyelmét, hogy a Hivatal a következö napokon zárva tart:
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Avviz nru. 16/2006 dwar il-granet ta’ festi ta’ l-Ufficcju Komunitarju 
tal-Varjetajiet ta’ Pjanti fl-2007

Jekk joghgbok ghandek tkun taf illi l-Ufficcju ser ikun maghluq fid-dati li gejjin:

Aankondiging nr. 16/2006 van het Communautair Bureau voor plantenrassen 
over feestdagen in 2007

Het Bureau zal op de volgende data gesloten zijn:

Zawiadomienie nr 16/2006 Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin
w sprawie dni wolnych w 2007 roku

Uprzejmie informujemy, ze Urz∏d bπdzie nieczynny w nastπpuj∏cych dniach:

Aviso n.° 16/2006 sobre os dias feriados do
Instituto Comunitário das Variedades Vegetais em 2007

O Instituto estará encerrado nas seguintes datas:

Oznámenie Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín c. 16/2006 
o sviatkoch a dnoch pracovného voLna v roku 2007 

Upozornujeme, ze úrad bude zatvoreny v tychto dnoch:

Obvestilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte st. 16/2006
o dela prostih dnevih v letu 2007

Obvescamo vas, da Urad ne posluje naslednje dni:

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 16/2006 viraston kiinniolopäivistä vuonna 2007 

Huomautus! Toimisto on suljettu seuraavina päivinä:

Meddelande nr 16/2006 om Gemenskapens växtsortsmyndighets helgdagar 2007

Myndigheten kommer att hålla stängt följande dagar:

25.12.2006 – 2.1.2007

5.4.2007 – 9.4.2007

1.5.2007

9.5.2007

17.5.2007 – 18.5.2007

28.5.2007

15.8.2007

1.11.2007 – 2.11.2007

24.12.2007 – 2.1.2008
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BE: Office de la propriété intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille Vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tél.: (32-2) 206 51 58; GSM: (32) 476 90 79 15
Fax: (32-2) 206 57 50
E-mail: camille.vanslembrouck@mineco.fgov.be

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

EL: Upourgeío Agrotikßv Anàptuzjv kai Trofímwn
Genikß Dieúqunsj Futikßv Paragwgßv
Dieúqunsj EisroÉn Futikßv Paragwgßv
AxarnÉn 2
10176 Aqßna
Τηλ��ων�: (30) 210 212 4359 – 212 4102, �α
: (30) 210 212 4137

ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid
Tel.: (34) 913 47 67 21 – 347 6921, Fax: (34) 913 47 67 03

FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Tél.: (33) 142 75 93 14; fax: (33) 142 75 94 25

IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture and Food
Backweston
Leixlip
Co. Kildare
Ireland
Tel. (353-1) 630 29 04
Mobile (353) 86 812 36 91
Fax (353-1) 628 06 34

IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39) 06 47 05 56 54, fax: (39) 06 47 05 56 35

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
6710 BA Ede
Nederland
Tel. (31-318) 82 25 80; fax (31-318) 82 25 89

AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

6.

Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:
Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 
Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanai:
Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:

Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:
Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:

Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:
Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:
Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:

Naslovi, na katere se lahko posljejo prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:

Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad Spolecenství / EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt /
Ühenduse Sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν / Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés
végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas Augu s¶irnu birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi
Növényfajta-hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti / Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy
Urz∏d Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais / Úrad Spolocenstva pre odrody rastlín / Urad Skupnosti za
rastlinske sorte / Yhteisön kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 10121, FR-49101 Angers Cedex 02, tél.: (33) 241 25 64 00, fax: (33) 241 25 64 10

2. Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlemsstaterne / Briefkästen in den
Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in the Member States / Boîtes
aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto dezutes valstybese narese /
Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in de lidstaten / Skr. poczt. w panstwach cz¥onkowskich /
Caixas postais nos Estados-Membros / Postové priecinky (P.O.box) v clenskych státoch / Postni predali v drzavah clanicah /
Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna



PT: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
PT-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
S-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
United Kingdom
Cambridge CB3 0LF
Tel. (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 224 664 53, fax (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 - Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
Vabaduse sq. 4
EE-71020 Viljandi
Tel.: (372) 43 33 946
Fax: (372) 43 34 650
E-mails: pille.ardel@plant.agri.ee

sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

LV: State Plant Protection Service
Plant Variety Testing Department
Lubanas iela 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fakss: (371) 736 55 71
e-pasts: sergejs.katanenko@vaad.gov.lv
Timak§a vietne: www.vaad.gov.lv

LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matúskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: benovska.katarina@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SLO-1000 Ljubljana
Tel.: (386-1) 309 43 79
Fax: (386-1) 309 43 35
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si
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7.

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:

Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:

A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:

Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

15.12.2006



8.

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores
y de representantes legales

Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a zástupcu v rízení

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 
Verfahrensvertreter

Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,
des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 
dei costitutori e dei mandatari

Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, 
selekcionaru un likumigo parstavju saraksts

Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 
selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas

A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 
továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke

Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti, 
kultivaturi u rapprezentanti procedurali

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 
vertegenwoordigers voor de procedure

Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin, 
hodowców i pe¥nomocników

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 
dos representantes para efeitos processuais

Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 
sLachtiteLov a procesnych zástupcov

Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice, zlahtniteljev in zastopnikov v postopku

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 
valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud
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Número / Císlo /
Nummer / Nummer /

Number /
Αριθµ�ς / Number /
Numéro / Numero /

Numurs /
Numeris / Szám /

Numru /
Nummer / Numer /
Número / Císlo /

Stevilka / 
Numero / Nummer

Dirección / Adresa / Adresse / Adresse / Aadress /
∆ιε�θυνση / Address / Adresse / Indirizzo /

Adrese / Adresas / Cím / Indirizz / Adres / Adres /
Endereço / Adresa / Naslov / Osoite / Adress

Nombre / Jméno / Navn / Name / Nimi / �ν�µα /
Name / Nom / Nome / Vards / Vardas ir pavarde /
Név / Isem / Naam / Nazwa / Nome / Meno / Ime /

Nimi / Namn

1 32

00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00011 MEIOSIS LTD BRADBOURNE HOUSE
STABLE BLOCK
EAST MALLING KENT ME19 6DZ
UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRASSE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00014 ANGELIKA UTECHT HINTERER REBSTOCK 38
56410 MONTABAUR
GERMANY

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6
2678 PS DE LIER
NETHERLANDS

00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V. RIJNEVELD 12
2771 XT BOSKOOP
NETHERLANDS

00027 KEES JAN KRAAN RIJNEVELD 12
2771 XT BOSKOOP
NETHERLANDS

00029 KONINKLIJKE VAN ZANTEN BV LOOSTERWEG 1A - POSTBUS 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

00038 LOCHOW PETKUS GMBH BOLLERSENER WEG 5
29296 BERGEN
GERMANY

00039 DR PEER WILDE POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY
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1 32

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRAßE 31
37555 EINBECK
GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL MARIS CENTRE - 45 HAUXTON ROAD 
CAMBRIDGE LTD TRUMPINGTON

CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INVERGOWRIE
INSTITUTE DUNDEE TAYSIDE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00058 CPB TWYFORD LTD 56 CHURCH STREET THRIPLOW
ROYSTON HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

00062 ADVANTA SEEDS UK LTD SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00091 HARKNESS NEW ROSES LTD CAMBRIDGE ROAD
HITCHIN HERTS SG4 OJT
UNITED KINGDOM

00092 DAVID AUSTIN ROSES LIMITED BOWLING GREEN LANE - 
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM

00097 DE RUITER SEEDS B.V. LEEUWENHOEKWEG 52
2660 BB BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

00115 DANIEL CORNELIS OUDE GAVERWEG 2
9820 MELSEN-MERELBEKE
BELGIUM
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1 32

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 205
ASSOCIATION N.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00117 SAKA-RAGIS PFLANZENZUCHT GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E.
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA

00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53 - NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

00131 DLF-TRIFOLIUM A/S HØJERUPVEJ 31
4660 STORE HEDDINGE
DENMARK

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. CTRA. SAN ADRIAN KM 1
31514 VALTIERRA NAVARRA
SPAIN

00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67
8700 HORSENS
DENMARK

00139 KIRIN BREWERY CO. LTD 10-1, SHINKAWA 2-CHOME, 
CHUO-KU
104-8288 TOKYO
JAPAN

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00150 LA VILLETTA S.R.L. VIA PEIRONA 15
18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)
ITALY

00160 S.N.C. STAR FRUITS C/O SARL STAR FRUITS DIFFUSION
ROUTE D’ORANGE
84860 CADEROUSSE
FRANCE

00164 DANZIGER “DAN” FLOWER FARM MISHMAR HASHIVA
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00168 PAUL ECKE RANCH 800 ECKE RANCH ROAD
ENCINITAS CA 92024-7722
UNITED STATES OF AMERICA
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1 32

00180 PIONEER HI-BRED 7100 NW 62 ND AVE.
INTERNATIONAL INC. JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00186 SVALÖF WEIBULL AB 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE
26200 MONTELIMAR
FRANCE

00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH RODEWEG 20
37081 GÖTTINGEN
GERMANY

00217 PROBSTDORFER PARKRING 12
SAATZUCHT GMBH & CO KG 1010 WIEN

AUSTRIA

00228 KÖNST A.M. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00239 AGRICO U.A. P.O. BOX 70
8300 AB EMMELOORD
NETHERLANDS

00250 MTS VAN DER MEER POELDIJKSEWEG 44
2681LV MONSTER
NETHERLANDS

00251 DE RUITER’S NIEUWE ROZEN B.V. DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

00255 C.C. BENOIST S.A. FERME DE MOYENCOURT
78910 ORGERUS
FRANCE

00258 HÄBERLI OBST-UND STOCKEN
BEERENZENTRUM AG 9315 NEUKIRCH-EGNACH TG

SWITZERLAND

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX - BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

00271 FLAVIO SAPIA STRADA VILLETTA 19
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00279 SELECCION PLANTAS SEVILLA S.L. FINCA LA JARILLA - APDO 47
41300 SAN JOSE RINCONADA
SPAIN

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B
1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS
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1 32

00287 SAATZUCHT FIRLBECK JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 - 
GMBH UND CO KG RINKAM

94348 ATTING
GERMANY

00291 ASTERKLUBBEN HYACINTVEJ 66
8543 HORNSLET
DENMARK

00292 GARTNERIET EGEGAARD A/S TVÆRBJERG 1
6100 HADERSLEV
DENMARK

00301 CLEANGRO LTD VINNETROW ROAD
CHICHESTER WEST SUSSEX 
PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00302 UNISIGMA G.I.E. 2 RUE PETIT SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

00312 BAVARIA-SAAT BGB EDELSHAUSENER STRAßE 30
GESELLSCHAFT 86529 SCHROBENHAUSEN

GERMANY

00315 NORIKA PARKWEG 4
18190 GROß LÜSEWITZ
GERMANY

00317 G.I.E. STATION DE RECHERCHE 9 RUE D’ATHENES
DU COMITE NORD 75009 PARIS

FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00321 AXEL TOFT GROVVARER A/S TØNDERINGVEJ 14 - DURUP
7870 ROSLEV
DENMARK

00342 STEENBEK A/S STENBAEKVEJ 21
8220 BRABRAND
DENMARK

00344 EUROPLANT WULF-WERUM STRAßE 1
PFLANZENZUCHT GMBH 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00345 THE REGENTS OF THE UNIVERSITY 1111, FRANKLIN STREET - 5TH FL.
OF CALIFORNIA OAKLAND CA 94607-5200

UNITED STATES OF AMERICA

00357 WÜLFINGHOFF ALSTROEMERIA B.V. SAMMERSWEG 1
2285 SB RIJSWIJK
NETHERLANDS

00377 KATHARINA ZERR SEIFERWIESE 10
56203 HÖHR-GRENZHAUSEN
GERMANY

00383 DEKKER J. WESTEINDE 62 P.O. BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS
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1 32

00409 HADECO (PTY) LTD. 190 IQ WILGESPRUIT - FALLS RD.
LITTLE FALLS - ROODEPOORT
MARAISBURG 1700
SOUTH AFRICA

00419 BOEKET HAVEN 10
HANDELMAATSCHAPPIJ B.V. 2161 HK LISSE

NETHERLANDS

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO, WESTEINDE 58-D
ATTORNEYS AT LAW 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350
INTERNATIONAL C.V. 2691 PZ ‘S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00431 ROBERT ADRIAN GOEMANS SPALDING
LINCS PE11 3JZ
UNITED KINGDOM

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53 - NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00435 JAN HOEK NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00441 DEUTSCHE GRÜNAUER STR. 5
SAATGUTGESELLSCHAFT MBH 12557 BERLIN
BERLIN GERMANY

00443 SOCIETA’ ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00453 DR KLAUS BRUNCKHORST AM HÜTTENKRUG 14
37574 EINBECK DRÜBER
GERMANY

00456 BÖHM NORDKARTOFFEL WULF-WERUM-STRASSE 1
AGRARPRODUKTION OHG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00460 JOHANNES GERARDUS VAN VEEN VEENWEG 23
2432 CA NOORDEN
NETHERLANDS

00466 RENÉ ROYON 128 SQUARE DU GOLF
LES BOIS DE FONT MERLE
06250 MOUGINS
FRANCE

00468 MANSHOLT’S WESTPOLDER 8
VEREDELINGSBEDRIJF B.V. 9975 WJ VIERHUIZEN

NETHERLANDS

00472 ENTHOVEN ADRIANUS W.M. NOORDWEG 53
2291EB WATERINGEN
NETHERLANDS

00477 ROBERT HARKNESS 994 A CHEMIN DU FLAQUIER NORD
06530 LE TIGNET
FRANCE
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00494 DAVID N. CLARK NOTCUTTS NURSERIES
WOODBRIDGE SUFFOLK IP12 4AF
UNITED KINGDOM

00505 GABRIEL DANZIGER P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00530 GEIßENDÖRFER HERBERT KAPELLHERGWEG 4
97215 UFFENHEIM
GERMANY

00536 SCHNOCK MARTIN G FRIDOLIN-MAYER STR 5 5
79238 NORSINGEN
GERMANY

00537 WEIL IRINA ANGELMEDDERWEG 69A
48167 MÜNSTER
GERMANY

00538 BROTHERTON HARLEY MOSES LAKE
MOSES LAKE WA 
UNITED STATES OF AMERICA

00541 DR KLAUS RICHTER KROPPENSTEDTER STRAßE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

00548 BECKMANN KARL RUDOLF GÄRTNERSIEDLUNG 16
24610 GÖNNEBEK
GERMANY

00551 B.T. LELIES B.V. P/A LOOSTENWEG 33
2215 TM VOORHOUT
NETHERLANDS

00555 LUBBERTUS H. KOPPE FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

00560 DRS. R. KORENSTRA POSTBUS 645
5600 AP EINDHOVEN
NETHERLANDS

00562 SONIA MEILLAND-GUIBERT DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00570 SES EUROPE N.V. - S.A. INDUSTRIEPARK - 
SOLDATENPLEIN Z2 N°15
3300 TIENEN
BELGIUM

00575 H.G. SEIFERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00586 DR ERHARD EBMEYER POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY
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00592 JØRN HANSSON HOLMEVEJ 36
5471 SØNDERSØ
DENMARK

00601 S.A. LANNES & FILS MAILLUC
82200 MALAUSE
FRANCE

00613 NIEDERÖSTERREICHISCHE MEIRES 25
SAATBAUGENOSSENSCHAFT 3841 WINDIGSTEIG

AUSTRIA

00616 VANDENBERG CORNELIS P. P.O. BOX 218
CHUALAR CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA

00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG ANHOLT
GERMANY

00652 DANKO HODOWLA CHORYN 27
ROSLIN SP. Z.O.O. 64005 RACOT

POLAND

00659 DRISCOLL STRAWBERRY 345 WESTRIDGE DRIVE
ASSOCIATES INC. WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00663 SAATZUCHT LFS EDELHOF EDELHOF 1
3910 ZWETTL
AUSTRIA

00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERG STRAßE 115
71672 MARBACH A/NECKAR
GERMANY

00689 INRA 147 RUE DE L’UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61
2461 TL TER AAR
NETHERLANDS

00731 NORDSAAT HAUPTSTRAßE 1
SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH 38895 BÖHNSHAUSEN

GERMANY

00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 15425-3888
UNITED STATES OF AMERICA

00736 PAN AMERICAN SEED 622 TOWN ROAD - WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00737 PEACOCK B.V. NOORDWIJKERWEG 76
2231 NN RIJNSBURG
NETHERLANDS
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00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00742 PLANT GROWERS 3 HARRIS ROAD - WONGA PARK
AUSTRALIA PTY LTD. VICTORIA 3115

AUSTRALIA

00745 LOUIS POLONI LA BARTOQUE
ROUTE DE CONDOM
47600 NERAC
FRANCE

00757 SARL COT INTERNATIONAL DOMAINE DE PEROUSE
30800 SAINT GILLES
FRANCE

00777 TAKII & COMPANY LTD 180 UMEKOJI-INOKUMA - 
SHIMOGYO-KU
600-8686 KYOTO
JAPAN

00783 UNIVERSITÄT HOHENHEIM SCHLOß 1
70599 STUTTGART
GERMANY

00786 W. VON BORRIES POSTFACH 1151
ECKENDORF GMBH & CO 33814 LEOPOLDSHÖHE

GERMANY

00787 WASHINGTON STATE UNIVERSITY 1610 N.E. EASTGATE BVLD.
PULLMAN WA 99163
UNITED STATES OF AMERICA

00793 DR WINFRIED LANGE POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00804 JEAN DONNENWIRTH CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00805 CHRISTIANE DUCH NE 5, RUE DE L’EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00808 GUILLERY EMMANUEL ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE
B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00829 SCHWEIGER G. FELDKIRCHEN 3
85368 MOOSBURG
GERMANY

00835 N.D.M. STEUR SKARPETWEG 7
1734 JL OUDE NIEDORP
NETHERLANDS

00836 E. BAK AALSMEERDERWEG 682
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS
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00852 C.B.A. RESEARCH B.V. P.O. BOX 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 201
ASSOCIATION B.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE- 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE - 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00895 HORTIBREED N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00908 ELLEN LEUE 1 S.865 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA

00916 ALLAN WHITE CNR CROSSES AND 
ST GEORGES ROADS 
PRIVATE BAG 1401
HAVELOCK NORTH
NEW ZEALAND

00917 JAN Ö JÖNSSON 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00921 JOHANNA BERGER JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00922 JOSEF BERGER JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE
SHIGA
JAPAN

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

00939 DR.J.ACKERMANN & CO. KG RINGSTRAßE 17
94342 IRLBACH
GERMANY

01001 A.L. TOZER LTD PYPORTS DOWNSIDE BRIDGE RD.
COBHAM SURREY KT11 3EH
UNITED KINGDOM

01004 BRADFORD GLEN 12439 E. SAVANA RD.
NORMAN & LOWELL LE GRAND (CA) 95333

UNITED STATES OF AMERICA
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01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI
TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN

01028 LÄMMERMANN HELMUT LEHRANSTALTEN TRIESDORF
91746 WEINDENBACH
GERMANY

01034 BRAAM YOUNG PLANTS B.V. KALSLAGERWEG 2
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

01038 INSTITUTE OF GRASSLAND PLAS GOGERDDAN
AND ENVIRONMENTAL RESEARCH ABERYSTWYTH 

CEREDIGION SY23 3EB
UNITED KINGDOM

01041 DR. TED LUND MOSES LAKE
WASHINGTON DC 
UNITED STATES OF AMERICA

01045 RENE MONTEUX CAILLET LES COUSTIERES DE MALACERCIS
13890 MOURIES
FRANCE

01052 PETER WAIN 32 MONTEREY DRIVE
LOCKHEATH SO31 6NW
UNITED KINGDOM

01053 VALENTINE JOHN PLAS GOGERDDANN 
ABERYSTWYTH
CEREDIGION SY23 3EB
UNITED KINGDOM

01062 SAATZUCHT SCHMIDT KRAFTGASSE 60
76829 LANDAU-QUEICHHEIM
GERMANY

01063 ASTEE FLOWERS B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 47
2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS

01065 FLOYD ZAIGER 1219, GRIMES AVE
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

01068 REVECU II B.V. RIJSHORNSTRAAT 205
1435 HH RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01078 MICHEL KRILOFF 645 CHEMIN DES BRUSQUETS
06600 ANTIBES
FRANCE

01088 PRODANA SEEDS A/S FÅBORGVEJ 284 - POSTBOX 84
5250 ODENSE SV
DENMARK

01089 HUBERT BLÜMEL LAGESCHE STR 250
32657 LEMGO
GERMANY
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01112 KEISEI ROSE NURSERIES INC. 1-12-1 OSHIAGE SUMIDA-KU
TOKYO
JAPAN

01118 ARSENE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS - 
ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

01126 JENS CHR. KNUDSEN SMEDEVEJ 1 HARRE
7870 ROSLEV
DENMARK

01148 DR BARB NEUBERT HOLZBREITE 11
06484 QUEDLINBURG
GERMANY

01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21 - 2°
28010 MADRID
SPAIN

01170 HARDNAK GRAF PILLERNBRUCHER STRAßE 43
VON DER SCHULENBURG 32108 BAD SALZUFLEN

GERMANY

01185 VURENS R.A. ZUIDKADE 105
2771 DT BOSKOOP
NETHERLANDS

01189 FLEMMING ROSENLUND TVÆRBJERG 1 - HALK
6100 HADERSLEV
DENMARK

01208 SCOTT C. TREES 725, ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

01212 FLEMING ROSELUND TVÆRBJERG 1
6100 HALK
DENMARK

01250 MICROFLOR N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

01282 DR FRANK LANGE POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

01300 VERTUCO B.V. BURG. LOVINKSTRAAT 105
1764GD BREEZAND
NETHERLANDS

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2678 NC DE LIER
NETHERLANDS

01394 ROSE BREWSTER ROTHWELL
MARKET RASEN 
LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM

01396 DSP DELLEY SEMENCES ET ROUTE DE PORTALBAN 40
PLANTES S.A. 1567 DELLEY

SWITZERLAND
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01397 S.A.R.L. RAOUL ROLLY 11 PLACE BIR-HAKEIM
38000 GRENOBLE
FRANCE

01409 DEREK L. JENNINGS HONEY LANE OTHAM
MAIDSTONE KENT 
UNITED KINGDOM

01435 MC GRATH NURSERIES LTD 192/2 GORTON ROAD
CAMBRIDGE RD 2
NEW ZEALAND

01438 FLORIGENE PTY LTD 1 PARK DRIVE
BUNDOORA MELBOURNE 3083
AUSTRALIA

01439 FLORIGENE EUROPE B.V. P.O.BOX 2295
3000 CG ROTTERDAM
NETHERLANDS

01440 BAUER ERIC ASHFIELD ROAD - 
MAIL SERVICE 108
BUNDABERG 4760 QLD
AUSTRALIA

01441 BAUER CONSTANCE ASHFIELD ROAD - 
MAIL SERVICE 108
BUNDABERG 4760 QLD
AUSTRALIA

01455 STEPHAN BERGER JOH-FIRLBECK STRAßE 20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

01458 IMANSE LELIEVEREDELING B.V. GANSOORD 32
2165 BC LISSERBROEK
NETHERLANDS

01478 DANELL ERIC TÄLJSTENSVÄGEN 11B
752 40 UPPSALA
SWEDEN

01521 STET HOLLAND B.V. INDUSTRIEWEG 16
8304 AD EMMELOORD
NETHERLANDS

01534 TS ROYALTY POSTBUS 9
2685 ZG POELDIJK
NETHERLANDS

01535 WANG YU-LIN PROFESSOR 35 MC FADZEAN DRIVE - 
BLOCKHOUSE BAY
AUCKLAND
NEW ZEALAND

01577 BOUVARDIAKWEKERIJ FLORAWEG 67
DE JONG V.O.F. 2371 AM ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

01589 PLANTIPP B.V. MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS

01595 MAX ZELLER SÖHNE AG SEEBICKSTRASSE 4
8590 ROMANSHORN
SWITZERLAND
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01602 PANAMERICAN SEED EUROPE B.V. LAVENDELWEG 10
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01607 JACQUES STAMENS 2285 RUE DE LILLE
59262 SAINGHIN-EN-MELANTOIS
FRANCE

01653 WENDY R. BERGMAN 520 GREENWOOD AVE. S.E.
LEHIGH ACRES FL 33972
UNITED STATES OF AMERICA

01668 COSNER HARLAN B. 14389 E. EVANS CREEK RD.
ROGUE RIVER OR 97537
UNITED STATES OF AMERICA

01675 BARTELS BREEDING B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

01691 P.J.M. VAN SCHIE V.O.F. JACOBA VAN BEIERENWEG 95C
2215 KW VOORHOUT
NETHERLANDS

01698 DISKAS B.V. ZWETHLAAN 38
2675 LB HONSELERSDIJK
BELGIUM

01699 DE MEYST WERNER ZIJPSTRAAT 86
9308 HOFSTADE
BELGIUM

01701 T. VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 50
AMARYLLIS B.V. 2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01702 TON PETER VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

01708 WILTON WEERT B.V. ROERMONDSEWEG 189
6005 NJ WEERT
NETHERLANDS

01717 CHRISTOPH KAPPERT DAHLWEG 2
48477 HÖRSTEL
GERMANY

01737 SOCIETE NATIONALE 182-188 AVENUE DE FRANCE
D’EXPLOITATION INDUSTRIELLE 75639 PARIS CEDEX 13
DES TABACS ET ALLUMETTES FRANCE

01738 DANIEL BARRAQUÉ 4 RUE ANDRE DESSAUX
45404 FLEURY LES AUBRAIS CEDEX
FRANCE

01748 BULK R. RIJNEVELD 115
2771 XV BOSKOOP
NETHERLANDS

01753 PEPINIERES DARNAUD S.A. ROUTE DE MARSEILLE
26203 MONTELIMAR CEDEX
FRANCE
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01756 BRIGITTA SCHMIEDCHEN POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

01757 ARC FIJNBOS UNIT (SA) PRIVATE BAG XI
7607 ELSENBURG
SOUTH AFRICA

01778 CANTHARELLUS AB P.O. BOX 7823
103 97 STOCKHOLM
SWEDEN

01791 SW SEED S.L. URB EL LORON 12
41960 GINES SEVILLA
SPAIN

01802 TECON AGRARISCH POSTBUS 9
ADVIESBUREAU B.V. 2685 ZG POELDIJK

NETHERLANDS

01810 LUX RIVIERA S.R.L. VIA SAN ROCCO 1
18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01821 TESTCENTRUM VOOR HYACINTENLAAN 8-10
SIERGEWASSEN B.V. 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01885 NOVARTIS SEEDS AG LICHSTRASSE 35
4002 BALE
SWITZERLAND

01903 HORTIS HOLLAND B.V. TREUBSTRAAT 17 H
2288 EH RIJSWIJK ZH
NETHERLANDS

01925 JACQUEMIN DANIEL VILLA PALM IERO LES BORRELS
83250 LA LONDE
FRANCE

01993 JOSEF HEUGER MÜNSTERSTRASSE 46
49219 GLANDORF
GERMANY

02032 DR HEINRICH BÖHM FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02037 RENE BARATIN Z.I. DE MEAUX - BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

02048 HOVO H.O.D.N. KWEKERIJ VALENTIJNSINGEL 4
ALBATROS V.O.F. 2461 SW TER AAR

NETHERLANDS

02078 HUBERTUS GERARDUS KOPPOELLAAN 16 A
OUDSHOORN 2375 AB RIJPWETERING

NETHERLANDS

02080 PETRUS HENDRICUS OUDOLF BROEKSTRAAT 17
6999 DE HUMMELO
NETHERLANDS
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02116 CAMIN GILLES 12 CHEMIN DE L’HOBIT - BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

02131 NIRP INTERNATIONAL S.A. 27 RUE PORTE DE FRANCE
06500 MENTON
FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 12162 SW SCHOLLS FERRY ROAD
TIGARD OR 97223
UNITED STATES OF AMERICA

02134 COMBI STEK B.V. ZWETHLAAN 36
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

02135 NEDERPELT G.M. MADEWEG 47D
2681 PL MONSTER
NETHERLANDS

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02279 KWEKERIJ GROENPLANT GROENEWEG 50
2691 MR ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02304 INTERPLANT B.V. BROEKWEG 5
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK

02329 MARCEL BRUINS WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75 A
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

02369 J. VAN DER LINDEN EN ZONEN B.V. NOORDER LEIDSEVAART 29
2181 NB HILLEGOM
NETHERLANDS

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP
B.P.45
59933 LA CHAPELLE 
D’ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

02431 SAATZUCHT DR. HEGE GBRMBH DOMÄNE HOHEBUCH
74638 WALDENBURG
GERMANY
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02433 RONALD HOUTMAN VOOROFSCHEWEG 390
2771 MS BOSKOOP
NETHERLANDS

02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02492 JONGEPLANTEN GRÜNEWALD B.V. GROENEWEG 161 A
6291 MN ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02494 JEAN DONNENWIRTH CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

02510 AB BREEDING B.V. ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

02512 DAVID R. TRISTRAM YAPTON LANE WALBERTON
ARUNDEL BN18 0AS
UNITED KINGDOM

02513 BENOIT ESCANDE MILLET
47500 SAINT VITE
FRANCE

02529 HANS SCHWEIGER & CO OHG FELDKIRCHEN 3
85368 MOOSBURG
GERMANY

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02555 BOERHAVE V.O.F. OUDEBOSWEG 24
8251 RE DRONTEN
NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02576 KROEZE R. LAVENDELHEIDE 4
7815 PL EMMEN
NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS

02595 SUNNY BORDER NURSERIES INC. 1709 KENSINGTON ROAD
KENSINGTON CT 06037
UNITED STATES OF AMERICA

02600 FAW EIDGENÖSSISCHE POSTFACH 185
FORSCHUNGANSTALT 8820 WÄDENSWIL

SWITZERLAND

02601 MONDIAL FRUIT SELECTION 1 AVENUE DU BOIS L’ABBE
49070 BEAUCOUZE CEDEX
FRANCE
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02604 ADRIAN AYLEY LE BOURG ST.JULIEN D’EYMET
24500 EYMET
FRANCE

02606 GARTNERIET THORUPLUND A/S TVINGVEJ 43, FRAUGDE
5220 ODENSE SÖ
DENMARK

02613 WORLD WIDE WHEAT L.L.C. 2850 S 36TH STR. SUITE A-9
PHOENIX AR 85034
UNITED STATES OF AMERICA

02619 MOERSELECT B.V. BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

02642 JEAN PIERRE DESPEGHEL CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02646 GARTNERIET ELMEGAARD AGERSØSUNDVEJ 3
ANDERSEN APS 4230 SKÆLSKØR

DENMARK

02653 HORTICONSULT & RESEARCH B.V. GEESTWEG 70 B
2671 EE NAALDWIJK
NETHERLANDS

02658 CHESTER SKOTAK JR. APDO 652
4050 ALAJUELA
COSTA RICA

02660 VALLEFLOR S.L. LLANO DEL CONDE
35217 VALSEQUILLO GRAN CANARIA
SPAIN

02661 GARTNERIET ANDERUPVEJ 68
TVILLINGEGAARDEN A/S 5270 ODENSE N

DENMARK

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

02679 MARUWA B.V. ROSSINISTRAAT 128
1962 EJ HEEMSKERK
NETHERLANDS

02680 PETER SINNEGER LIMMERWEG 9A
1901 MR CASTRICUM
NETHERLANDS

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02738 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE

02749 WITTEMAN & CO. POSTBUS 40
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS
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02750 VAN NOORT VASTEPLANTEN V.O.F. WASBEEKLAAN 13
2361 NG WARMOND
NETHERLANDS

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BP RIJNSBURG
NETHERLANDS

02792 GIE POIS NICKERSON UCS FERME DE L’ETANG BP 3
77390 VERNEUIL L’ETANG
FRANCE

02838 KLAUS ZUTT TRAMBAAN 1
1749 CZ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

02849 GARTNERIET PKM A/S SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

02851 FGB B.V. OUDECAMPSWEG 35C
2678 NN DE LIER
NETHERLANDS

02887 OUTBACK PLANTS PTY LTD 1975 STH GIPPSLAND HWY
CRANBOURNE VICTORIA 3977
AUSTRALIA

02888 PLANT GROWERS KNEES RD. - VICTORIA
AUSTRALIA PTY LTD PARK ORCHARDS 3114 VIC

AUSTRALIA

02894 COÖPERATIEVE BLEEKMEERWEG 12 A
KWEKERSVERENIGING “HORIZON” 1738 DR WAARLAND

NETHERLANDS

02895 V.O.F. HORTI PARTNERS ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

02902 MYLNEFIELD RESEARCH INVERGOWRIE
SERVICES LTD DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02903 OPRINS PLANT N.V. SINT LENAARTSESTEENWEG 91
2310 RIJKEVORSEL
BELGIUM

02907 ADVANTA SEEDS B.V. VAN DER HAVEWEG 2
4411 RB RILLAND
NETHERLANDS

02908 WINDSOR LYNDA TYTHERLEIGH AXMINSTER
DEVON EX13 7BG
UNITED KINGDOM

02909 DAVEY RODNEY TYTHERLEIGH AXMINSTER
DEVON EX13 7BG
UNITED KINGDOM
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02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A
1187 ZV AMSTELVEEN
NETHERLANDS

02925 NATURAL SELECTIONS LTD 111-117 SUSSEX GARDENS
LONDON W2 2RU
UNITED KINGDOM

02939 V.O.F. L. WESTHOFF & ZN. MONSTERSEWEG 18
2691 NJ ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02955 A.J.H. VAN DOESUM BROEKWEG 5
3956NE LEERSUM
NETHERLANDS

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88
8500 AB JOURE
NETHERLANDS

02961 DOMINIC LACEY NORWICH ROAD FOXLEY
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02979 FLORANOVA LTD NORWICH ROAD
FOXLEY DEREHAM 
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02986 ROSES FOREVER APS FISKERVÆNGET 9
5600 FÅBORG
DENMARK

02987 ROSA ESKELUND HANSEN FISKERVÆNGET 9
5600 FÅBORG
DENMARK

02988 MONSANTO UK LTD 45 HAUXTON ROAD TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

02989 HANDELSKWEKERIJ OOSTERMIDDENMEERWEG 31
VERHEIJEN V.O.F. 1771 RR WIERINGERWERF

NETHERLANDS

03005 WORLD BREEDING B.V. BURG LOVINKSTRAAT 105
1764 GD BREEZAND
NETHERLANDS

03017 GEEFA N.V. LINDESTRAAT 164/A
3570 ALKEN
BELGIUM

03039 ADVANTA BELGIUM BVBA SPRL ESPERANTOLAAN 12B
3300 TIENEN
BELGIUM

03048 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03061 CHRISTIAN KOOIMAN GEDEPUTEERDE LAANWEG 34
1619 PB ANDIJK
NETHERLANDS



6/2006/130 15.12.2006

1 32

03062 CYGNET POTATO BREEDERS LTD MILNATHORT
TAYSIDE KY13 0RF
UNITED KINGDOM

03086 ERIK GRAFF KRISTENSEN VIBORGVEJ 717
8471 SABRO
DENMARK

03090 BERT VERHOEF BURGEMEESTER SMITWEG 37
2391 NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

03092 ROBINSON CHARLES MITCHELL CADSONBURY PLANT BREDERS
28 VARDON CRESCENT
8061 CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

03093 LORNA MILDRED MITCHELL CADSONBURY PLANT BREEDERS
28 VARDON CRESCENT
8061 CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

03116 NILS KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING BV KALSLAGERWEG 20
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

03125 MARIO GUILLEN LINDA VISTA S.A.
DULCE NOMBRE
7050 CARTAGO
COSTA RICA

03126 JWP KOLK BLOEMEN B.V. LEGMEERDIJK 210
1187 NK AMSTELVEEN
NETHERLANDS

03127 DREWLOW LYNDON C.O. 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 154-3888
UNITED STATES OF AMERICA

03139 MONSANTO SAS CROIX DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

03145 KARL BÜCKERS TRIFTSTRAßE 403
47574 GOCH
GERMANY

03163 DR BEATE FLAKE THÜLER STRAßE 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

03171 MARK A. SMITH 12176 PALOMINO LANE
FORT MYERS FL 33912
UNITED STATES OF AMERICA

03189 NICKERSON SUR S.A. CARRETERA PAMPLONA-HUESCA 
KM 12
31470 ELORZ NAVARRA
SPAIN
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03198 SAATKARTOFFEL- GROSS CHARLOTTENGRODEN 13
HANDELGESELLSHAFT 26409 WITTMUND
CAROLINENSIEL MBH GERMANY

03200 SHADY OAKS NURSERY LLC. 1601 5TH ST. S.E.
WASECA MN 56093
UNITED STATES OF AMERICA

03202 HANS A. HANSEN 15605 SNAKE TRAIL
WASECA MN 56093
UNITED STATES OF AMERICA

03216 KERRY MEYER STROPE 1021 RIVER RIDGE LANE
ST.THOMAS MO 65076
UNITED STATES OF AMERICA

03217 MICHAEL S. UCHNEAT 1 S 865 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA

03219 ABED FONDEN KLØNGEVEJ 6
4983 DANNEMARE
DENMARK

03221 ANDERSON ROGER F. W.6658 SUNSET LANE
FORT ATKINSON WI 53538
UNITED STATES OF AMERICA

03226 GRÜNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A
2691 MN ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03248 FLOROVIVAISTICA BARATTA S.S. VIA PEIRONA 15
AGRICOLA 18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

03249 SALOME HUBERT 22 LES NIARDS
60390 BERNEUIL EN BRAY
FRANCE

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28
1619 AE ANDIJK
NETHERLANDS

03251 GAEC LE PETIT PEPINIERISTE 20 LES NIARDS
60390 BERNEUIL EN BRAY
FRANCE

03255 VAN DER LAAN RON MAS DE ROUZEL CHEMIN 
DES CANAUX
30900 NIMES
FRANCE

03259 MC GRANAHAM GALE 918 D STR.
DAVIS CA 95616
UNITED STATES OF AMERICA

03260 LESLIE CHARLES 1048 WICKSON HALL
DAVIS CA 95616
UNITED STATES OF AMERICA

03261 PHILIPS HERBERT A. 1 SHIELDS AV.
DAVIS CA 95616
UNITED STATES OF AMERICA
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03283 COÖPERATIEVE BLEEKMEERWEG 12 A
KWEKERSVERENIGING 1738 DR WAARLAND
“FOREVER” U.A. NETHERLANDS

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA-SITE 
DE BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03307 SARL ADRIEN MOMONT ET FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62 - P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03328 MAK ‘T ZAND B.V. BOSWEG 12 B
1756 CG ‘T ZAND
NETHERLANDS

03337 BEUCH STEFFEN ZUCHTSTATION GRANSKEVITZ
18569 GRANSKEVITZ/RÜGEN
GERMANY

03342 FLORABELLA AUSTRALIA VICTORIA
GAPSTED 3210 RMB
AUSTRALIA

03370 CEBECO SEEDS B.V. VIJFHOEVENLAAN 4
5251 HH VLIJMEN
NETHERLANDS

03384 S.A. V. JORION & FILS RUE DU VICINAL 19
7911 FRASNES-LEZ-BUISSENAL
BELGIUM

03388 WALTER WOLFGANG AN DER ÖSTSEE 18
18209 KLEIN BOLLHAGEN
GERMANY

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

03439 ROELOF HENDRIK SLOOTS EENRUMERSTREEK 3
9967 TH EENRUM
NETHERLANDS

03441 BRETAGNE-PLANTS SCICA ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

03447 LAS PALMAS INNOVATIONS B.V. HORNWEG 242
1432 GT AALSMEER
NETHERLANDS

03454 GRÜNEWALD THEODORUS P.M. BERGKAMPSTRASSE 27
44534 LÜNEN
GERMANY

03491 NUFLORA 63, WILLS ROAD
INTERNATIONAL PTY LTD MACQUARIE FIELDS 2564 NSW

AUSTRALIA
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03508 TOFT PLANT BREEDING APS SMEDEVEJ 1 HARRE
7870 ROSLEV
DENMARK

03510 DANIEL BEDE MCDONALD 26 RAVEL STR.
SEVEN HILLS NSW 2147
AUSTRALIA

03526 HUISMAN BOOMKWEKERIJ BV KOOIWEG 28
2771WJ BOSKOOP
NETHERLANDS

03528 YANNAY YITCHAK 86815 MOSHAV HAZEVA
ISRAEL

03542 SNC ALRES 6 AV. DU CAP. N’TCHORERE’ - B.P. 5
80270 AIRAINES
FRANCE

03551 LIMONGAUDIO S.S. VIA FRANCESCA VECCHIA 41
51010 UZZANO (PT)
ITALY

03554 POULA REINHOUD ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

03556 MONSANTO AVENIDA DE BURGOS 17 10°
AGRICULTURA ESPAÑA S.L. 28036 MADRID

SPAIN

03566 ZACHARIAS ADVOKATBYRA AB BOX 1144
18123 LIDINGO
SWEDEN

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT- BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

03572 KARTZ VON KAMEKE PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

03591 DR. HUBERT KEMPF IN DER FELDKIRCHNER AU 12
85368 MOOSBURG
GERMANY

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND

03607 INSPIRATION PLANT C.V. OOSTZIJDE 117 A
1426 AJ DE HOEF
NETHERLANDS

03612 SCHREURS JAN ‘T KABEL 57
2153MC NIEUW VENNEP
NETHERLANDS

03614 GARTNERIET ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43
BELLINGE A/S 5250 ODENSE SV

DENMARK

03627 VAN DER HOORN A.C.J. NIEUWVEENS JAAGPAD 54
2441EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS
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03645 LAZZERI S.S. VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY

03667 SHINYA MIYANO 4714-139, SASAGAWA-I, 
TOUNOSYOU-MACHI, KATORI-GUN
CHIBA
JAPAN

03670 J & J. VAN DER BERG BOLTHA B.V. MOLENVAART 527 B
1764 AV BREEZAND
NETHERLANDS

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03681 DE JONG A.J. OUDE ZWARTEWEG 27
7891XH KLAZIENAVEEN
NETHERLANDS

03685 MOR SHMUEL MOSHAV OLESH
42855 MOSHAV OLESH
ISRAEL

03692 RUTH KOBAYASHI 6038, PASEO ALMEDA
CARLSBAD CA 92009
UNITED STATES OF AMERICA

03699 ZANTEDESCHIAGROEP WESTERKERKWEG 54
TRENDFLOR V.O.F. 1606 BE VENHUIZEN

NETHERLANDS

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03713 DR KLAUS OLBRICHT SICKINGENSTRAßE 1
01309 DRESDEN
GERMANY

03728 BROERTJES SIMON KLAAS BLOKDIJK 32
1608 HG WIJDENES
NETHERLANDS

03730 PETER BECKMAN 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03739 VERWER-DAHLIA’S B.V. DERDE POELLAAN 73/75
2161 DL LISSE
NETHERLANDS

03756 DR. BURKHARD SCHINKEL POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

03760 DR LISSY KUNTZE HAUPTSTRAßE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY
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03766 COSNER SUSAN L. 14389 E. EVANS CREEK RD.
ROGUE RIVER OR 97537
UNITED STATES OF AMERICA

03777 HANDELSKWEKERIJ GEBR. HERENLAAN 44
VALSTAR C.V. 3155 DC MAASLAND

NETHERLANDS

03778 MEYER MARLENE 1181 ARDEN DRIVE
ENCINITAS CA 92024
UNITED STATES OF AMERICA

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1/E LOOSTERWEG 1/A
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

03794 DARBONNE PEPINIERE S.A.S DOMAINE SAINT JACQUES
8229 AV. DES PYRENEES
33114 LE BARP
FRANCE

03819 BAUER-WEIZEN GBR HAUPTSTRAßE 8
06408 BIENDORF
GERMANY

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. 1E LOOSTERWEG 1 A
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

03839 JUTTA MENZEL POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

03867 KNAAP LICENTIES B.V. LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03878 BARTELS ROSES B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

03884 SCHWEIGER WEIZEN GESELLSCHAFT HAUPTSTRASSE 8
BÜRGERLICHEN RECHTS 06408 BIENDORF

GERMANY

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST. LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03919 AVERIS SEEDS B.V. VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS

03945 ARC INFRUITEC-NIETVOORBIJ PRIVATE BAG X5026
WESTERN PROV.
STELLENBOSCH 7599
SOUTH AFRICA

03980 STEFANUS J. SLIJKERMAN VEENHUIZERWEG 40 A
1704 DP HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS
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03981 ENRIQUE SANCHEZ-MONGE CTRA PAMPLONA HUESCA
31470 ELORZ NAVARRA
SPAIN

03984 POTHOS PLANT B.V. ZWETHLAAN 38
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03991 DE RUITER LEEN OUDE CAMPSWEG 35 C
3155 RH MAASLAND
NETHERLANDS

03999 P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V. ZWETHLAAN 38
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04012 HENRICUS G.J. VERDUIN VOORWEG 16
1969 MC HEEMSKERK
NETHERLANDS

04023 DIRK SCHOLTEN RIJNEVELD 39
2771 XX BOSKOOP
NETHERLANDS

04024 ARIE GERARD POST HUGO DE GROOTSTRAAT 270
2613 VB DELFT
NETHERLANDS

04055 TIMOTHY ANTHONY ELEY PARKFIELD PLANT CENTRE, 
PARKFIELD NURSERY, COLIN RD
PRESTON PAIGNTON TQ3 2NR
UNITED KINGDOM

04060 SALLING PLANT BREEDING APS NØRREGADE 1,1
7800 SKIVE
DENMARK

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME
CHIYODA-KU
102-853 TOKYO
JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 2700 CAMINO DEL SOL
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

04083 KLEINJAN’S TEELT B.V. ZUIDOORDSEWEG 6
3267 LW GOUDSWAARD
NETHERLANDS

04087 GUILLOT XAVIER 6, AV. DU CAP. N’TCHORERE’ - B.P.5
80270 AIRAINES
FRANCE

04088 LABOULET SEMENCES 6, AV. DU CAP. N’TCHORERE’ - B.P.5
80270 AIRAINES
FRANCE

04103 EDMUND BROWN BROWNS’ NURSERIES
GIBBS LANE
OFFENHAM EVESHAM WR11 8RR
UNITED KINGDOM

04105 SYNGENTA SEEDS LTD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM
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04112 LARRY D. KNERR 3 HARRIS PL.
SALINAS CA 93901
UNITED STATES OF AMERICA

04113 MARK DIGBY 18 GARDENER’S WALK 
ST.BOTOLPH’S GREEN
BOSTONS LINCS PE21 7LB
UNITED KINGDOM

04121 EDEN’S CREATION B.V. C/O BOOMKWEKERIJ HOEKERT B.V.
ZUIDERZEESTRAATWEG 410
8091 PB WEZEP
NETHERLANDS

04125 MARTIN BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04126 JOSEF BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04131 KAZUNARI IWAKI 8-2-103, NAKAMURA-CHO, 
OMIHACHIMAN
SHIGA
JAPAN

04143 WALTER BLOM B.V. HYACINTHENLAAN 2
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS

04167 FLORIMOND DESPREZ 3, RUE FLORIMOND DESPREZ - BP 41
VEUVE & FILS S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04185 CADSONBURY PLANT BREEDERS 28 VARDON CRESCENT
8006 CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

04186 KLAZINA BOEKESTIJN-VERMEER GERBERALAAN 56
2671 KE NAALDWIJK
NETHERLANDS

04190 DR STEFAN STRENG ASPACHHOF
97215 UFFENHEIM
GERMANY

04192 TROPIC HOUSE HOLDING B.V. MARIA BACHMANSTRAAT 7
2636 HJ SCHIPLUIDEN
NETHERLANDS

04197 EURALIS SEMENCES SAS AV. GASTON PHOEBUS
64231 LESCAR CEDEX
FRANCE

04245 RYOJI IRIE 3-7 NARUTAKI HONMACHI UKYO-KU
MZ616-8242 KYOTO
JAPAN

04247 ALEXANDER ELIAS COUNTRYSIDE VILLAGE 
AYUTI LUCBAN
4328 QUEZON PROVINCE
PHILIPPINES
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04284 YEN-LIN HUNG BODELSCHWINGHSTR. 21
81539 MÜNCHEN
GERMANY

04285 CHIANG-KUEI FENG N° 49-1 SHIAU-FEN LANE CHU-GEN RD.
LIN-LO HSIANG PING-TONG
TAIWAN (REPUBLIC OF)

04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO KG SAATZUCHTSTRAßE 11
2301 PROBSTDORF
AUSTRIA

04296 STEENKS BEHEER B.V. ZONNEVELD 1-7
5993 SG MAASBREE
NETHERLANDS

04301 ALLPLANTS B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19
5431 NN CUIJK
NETHERLANDS

04304 PAUL TALMADGE 1134 FOXENWOOD DR.
ORCUTT CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA

04309 RALPH KREPS 19 RUE DU BOIS MUSQUET
28300 CHAMPHOL
FRANCE

04311 BRENT HORVATH 10702, SEAMAN ROAD
HEBRON IL 60034
UNITED STATES OF AMERICA

04313 ORNAMENTEX B.V. MELOENLAAN 3
2691 JS ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04314 ASHISH A. HANSOTI 22 NAVJIVAN BUILDING 
DATTATREYA ROAD-SANTACRUZ 
WEST
400 054 MUMBAI
INDIA

04332 GABRI KOLSTER DALTONSTRAAT 7
1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04347 AURORA VARIETIES S.L. CALLE MIRAMAR 97
MELENARA-TELDE GRAN CANARIA
SPAIN

04366 SYNGENTA SEEDS INC. 600 N. ARMSTRONG PLACE
BOISE ID 83704
UNITED STATES OF AMERICA

04373 GERT KIM JENSEN MIOVÆNGET 2
5270 ODENSE N
DENMARK

04385 MASSIMO BARATTA VIA PEIRONA 15
18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)
ITALY

04406 PER KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY
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04411 PSB PRODUCCION VEGETAL S.L. AVDA DE MULA 14
30176 PLIEGO (MURCIA)
SPAIN

04416 VAN RUITEN N.A. P.O.BOX 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

04418 FLORANOVA LTD NORWICH RD.
FOXLEY DEREHAM
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

04425 A.L.CH. BOLWIJN NIJKERKERSTRAAT 67
3882 PD PUTTEN
NETHERLANDS

04443 KOPPE ROYALTY B.V. FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 244 SINGLES RIDGE ROAD
WINMALEE 2752 NSW
AUSTRALIA

04445 TAU-SAN CHOU 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO IL 60185-2698
UNITED STATES OF AMERICA

04462 CARNI FLORA B.V. RIETWIJKEROORDWEG 35
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

04463 T.H. PRIMEUR B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 54
2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82
5290 MARSLEV
DENMARK

04494 POULA REINHOUD ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04516 NFG KAPPERT-LÖHR-GEBAUER GBR DAHLWEG 2
48477 HÖRSTEL
GERMANY

04525 FEBE FLORE LICHTELARESTRAAT 87
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

04529 KRISTEN NICOLE GROSS 593 NORMAL ROAD
DEKALB IL 60115
UNITED STATES OF AMERICA

04544 PLANT SCIENCE SERVICES GMBH HEERSTR. 49
49492 WESTERKAPPELN
GERMANY

04561 BLOOMZ LTD 421 JOYCE RD. RD3
3021 TAURANGA
NEW ZEALAND
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04572 BOOMKWEKERIJ DRIES LUIJTEN B.V. LANGE REEN 33
5524 AJ STEENSEL
NETHERLANDS

04625 AARDAM PLANTEN B.V. OOSTKANAALWEG 5B
2445 BA AARLANDERVEEN
NETHERLANDS

04628 SARL AGRO SELECTION FRUITS LA PRADE DE MOUSSEILLOUS
ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

04629 LAURENCE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS - 
ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

04666 WORLD FLOWER SERVICE B.V. AALSMEERDERWEG 728
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

04674 HANDELSKWEKERIJ UBINK BV MIJNSHERENWEG 20
1433 AS KUDELSTAART
NETHERLANDS

04698 BULLIS BROMELIADS INC. 12420 SW 248TH STREET
PRINCETON FL 33032
UNITED STATES OF AMERICA

04703 HENNY BOS B.V. HOEFSLAG 1
2641 ZZ PIJNACKER
NETHERLANDS

04707 SCHOENMAKERS TROPISCHE NEMELAERSTRAAT 29
POTCULTURES V.O.F. 5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

04714 TODD LAYT LOT 3 CUPITTS LANE
CLARENDON NSW 2756
AUSTRALIA

04723 LEE ROBERT E. 52063 RIDGECREST DR.
INDEPENDENCE LA 70443
UNITED STATES OF AMERICA

04724 BASTOW PATRICK W. TODDINGTON LANE
LITTLEHAMPTON WEST SUSSEX 
BN17 7PL
UNITED KINGDOM

04729 PAJBJERG A/S GRINDSNABEVEJ 25 DYNGBY
8300 ODDER
DENMARK

04736 BAILEY NURSERIES INC. 1325 BAILEY ROAD
ST PAUL MN 55119
UNITED STATES OF AMERICA

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

04752 CALIFORNIA FLORIDA 929 WILLIAMS RD - P.O. BOX 5310
PLANT COMPANY LP SALINAS CA 93915

UNITED STATES OF AMERICA
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04755 FOLKERTS HEINER OLDENBURGERSTRAßE 89
26188 EDEWECHT
GERMANY

04756 FOLKERTS JOHANN OLDENBURGERSTRAßE 89
26188 EDEWECHT
GERMANY

04757 SW SEED GMBH TEENDORF
29582 HANSTEDT I
GERMANY

04767 SDR FRUIT LLC 2815 ILIFF STR
BOULDER CO 80305
UNITED STATES OF AMERICA

04776 WITHERS & ROGERS LLP GOLDINGS HOUSE 2 HAYS LANE
LONDON SE1 2HW
UNITED KINGDOM

04795 NIELS G. KRISTENSEN BROVEJEN 24, GRAUBALLE
8600 SILKEBORG
DENMARK

04797 LEENDERT WESTHOFF MONSTERSEWEG 18
2691 NJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04816 MACHIELS DONALD KERSENDAALSTRAAT 36 B
3724 VLIERMAAL
BELGIUM

04819 JANET NADINE THOMPSON EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE
WILSONVILLE OR 97070
UNITED STATES OF AMERICA

04820 KENNETH E. BROWN JR 11795 SW SCHOLLWOOD CT.
TIGARD OR 97223
UNITED STATES OF AMERICA

04827 ALLROUND AGRI GROTE INGHWEG 19
MANAGEMENT B.V. 5331 PP KERKDRIEL

NETHERLANDS

04828 C. STEENVOORDEN B.V. VEENENBURGERLAAN 86
2182 DC HILLEGOM
NETHERLANDS

04858 FA J.N. BAKKER & ZN DE BAAN 18
2377 CG OUDE WETERING
NETHERLANDS

04865 ECUAGENERA CIA. LTDA PO BOX 01.01.1110
CUENCA
ECUADOR

04866 DUNCAN AND DAVIES NURSERIS P.O.BOX 340, NEW PLYMOUTH, 
NEW PLYMOUTH LTD. 90 WAITARA ROAD

BRIXTON
NEW ZEALAND

04870 KENT’S BROMELIAD NURSERY INC. 1266, RIDGE ROAD
VISTA CA 92083
UNITED STATES OF AMERICA
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04917 VCI NEDERLAND B.V. DALTONSTRAAT 7
1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04942 GEBR. VALSTAR BEHEER B.V. HERENLAAN 44
3155 DC MAASLAND
NETHERLANDS

04944 ADRIAN BLOOM FOGGY BOTTOM 
BRESSINGHAM DISS
NORFOLK IP22 2AA
UNITED KINGDOM

04961 KATE WARD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

04966 S. VAN DER SAR MIDDLEWEG 8
2761 EB ZEVENHUIZEN
NETHERLANDS

04973 PAUL LEWIS 61 CAESARS ROAD
NEWPORT IOW PO30 5EB
UNITED KINGDOM

04974 BOB BROWN BROWNS’ NURSERIES
GIBBS LANE
OFFENHAM EVESHAM WR11 8RR
UNITED KINGDOM

04979 PETER MAYNARD DEALTREY 46 WANTZ ROAD
MALDON ESSEX CM9 5DE
UNITED KINGDOM

04980 DEIRDRE SUSAN DEALTREY 46 WANTZ ROAD
MALDON ESSEX CM9 5DE
UNITED KINGDOM

05074 SUPHACHADIWONG ORCHIDS 29/5 NOO 11 BANGPHRA
20210 CHONBURI
THAILAND

05082 DELEEUW FLOWER BULBS GROUP RIJKSSTRAATWEG 52
2171 AM SASSENHEIM
NETHERLANDS

05094 PHILIPPE LEREBOUR 2 RUE PETIT-SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

05106 GEBR. J.& A. VAN RUYVEN KREEKRUG 16
2678 PR DE LIER
NETHERLANDS

05115 EURO GRASS WEISSENBURGER STRAßE 5
BREEDING GMBH & CO. KG 59557 LIPPSTADT

GERMANY

05127 HEICKE SUPHACHADIWONG 29/5 NOO 11 - 
THANON ROBB ANG - BANGPHRA
20210 CHONBURI
THAILAND

05138 ID’FLOR BVBA STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM
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05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD 244 SINGLES RIDGE ROAD
YELLOW ROCK 2777 NSW
AUSTRALIA

05142 DR BEATE FLAKE THÜLER STRAßE 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

05143 FA.THEO LANSBERGEN EN ZONEN LAAN VAN ZEESTRATEN 14
2678 LA DE LIER
NETHERLANDS

05144 MARCO LANSBERGEN LAAN VAN ZEESTRATEN 14
2678 LA DE LIER
NETHERLANDS

05146 DR. WALTER HARTMANN EMIL-WOLFF-STR. 25
70599 STUTTGART
GERMANY

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

05154 IAN J. ASHTON HOOK LANE WARSASH
SOUTHAMPTON SO31 9HH
UNITED KINGDOM

05170 NUNHEMS B.V. P.O.BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

05201 HYBEN VITAL INTERNATIONAL APS KLAUSEBÖLLEVEJ 2 - TULLEBÖLLE
5953 TRANEKÄR
DENMARK

05202 SUGIMOTI SHINRYEN 968 OOKUSA SETAKA-MACHI
835-005 YAMATO-GUN FUKUOKA
JAPAN

05203 MAATSCHAP HOLTMAAT BURG. TONCKENSSTRAAT 47
7921 KB ZUIDWOLDE
NETHERLANDS

05204 ARIE BLOM WATERBIESLAAN 110
3452 AR VLEUTEN
NETHERLANDS

05205 MARCEL MOERMAN BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

05213 KLINGE ORCHIDEEËN MIDDENWEG 54 B
1394 AL NEDERHORST DEN BERG
NETHERLANDS

05214 FULLER’S ORCHIDS NURSERY 4-52 MEI HER
FONG HER VILLAGE
SHYUE-JIA TOWN TAINAN HSIEN
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05218 ZELLA J. DOIG OLD FARGIE - GLENFARG
PERTH PH2 9QF
UNITED KINGDOM
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05233 KAREL WALDVOGEL KISDORFER STRAßE 45
24558 HENSTEDT-ULZBURG
GERMANY

05257 MICHAEL A. DIRR 1040 POWER RIDGE PLACE
BOGART GA 30622
UNITED STATES OF AMERICA

05259 ANDREW CAMERON P.O.BOX 24324
00502 NAIROBI
KENYA

05262 DENIS R. FLASCHENRIEM 4565 ROYAL OAK ROAD
SANTA MARIA CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA

05270 LEONARDUS JOHANNUS BURGEMEESTER 
MARIA VAN DER KNAAP VAN DER GOESLAAN 12

2678 LT DE LIER
NETHERLANDS

05305 LEVACY LTD P.O.BOX 21865
1514 NICOSIA
CYPRUS

05308 RIGTJE BOUMA-HOLWERDA HONDSRUGLAAN 37
8302 JE EMMELOORD
NETHERLANDS

05309 JURJEN J. VAN DIJK ORIONWEG 10
8251 AK DRONTEN
NETHERLANDS

05316 EURO GRASS B.V. ZELDER 1
6595 NW VEN ZELDERHEIDE
NETHERLANDS

05320 INNOSEEDS B.V. VIJFHOEVENLAAN 4
5251 HH VLIJMEN
NETHERLANDS

05335 YEHUDA ZILBERFENIG 12340 MOSHAV ALMAGOR
ISRAEL

05338 JACOB HENDRIK VAN DOORN HOOIWEG 16
4158 LE DEIL
NETHERLANDS

05340 THEODORUS AANHANE DE BOENDER 11
2204 AE NOORDWIJK ZH
NETHERLANDS

05341 J.J.M. BERGMAN HEERENWEG 464
BLOEMBOLLENKWEKERIJ 2161 DH LISSE

NETHERLANDS

05365 VAN DEN BOUT ADVOCATEN BEZUIDENHOUTSEWEG 195
2594 AJ THE HAGUE
NETHERLANDS

05370 AGRICO RESEARCH P.O. BOX 40
8300 AA EMMELOORD
NETHERLANDS
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05371 LUITZEN RIEMERSMA NESSERWEG 22
9145 CH TERNAARD
NETHERLANDS

05372 PIETER RIEMERSMA NESSERWEG 22
9145 CH TERNAARD
NETHERLANDS

05373 PETRUS HUBERTUS PRINS BERNHARDSTRAAT 87
MARIA MUIJSERS 7064 GE SILVOLDE

NETHERLANDS

05374 MARTINUS JOSEPHIUS ZWARTEMEERWEG 22
GERTRUDUS MUIJSERS 8317 PB KRAGGENBURG

NETHERLANDS

05375 CATHARINA JOHANNA RAALT 2
GERARDA MUIJSERS 6691 XA GENDT

NETHERLANDS

05376 GERTRUDA LEONARDA MUIJSERS DRIES 25
6691 AA GENDT
NETHERLANDS

05377 MARIA LAMBERTINA SCHAEPMANSTRAAT 7
JOHANNA MUIJSERS 6662 AN ELST

NETHERLANDS

05378 JOHANNES PETRUS MARIA VOSSENHOLTSTRAAT 10
MUIJSERS 4635 RR HUIJBERGEN

NETHERLANDS

05379 PETER JOHANNES HUBERTUS GOUDEN APPEL 120 
MUIJSERS KAMER 002

6681 WP BEMMEL
NETHERLANDS

05386 MARIE FRECCHIAMI A L’ ÎLE
47190 AIGUILLON
FRANCE

05387 FRANÇOIS DELATTRE GARRIGOU
47380 PINEL-HAUTERIVE
FRANCE

05403 LYDER ENTERPRISES LTD P.O. BOX 113033
OWNERSHIP NEWMARKET AUCKLAND

NEW ZEALAND

05409 DR CLAUS EINFELDT RINGSTRAßE 17
94342 IRLBACH
GERMANY

05410 FLORIAN STRUBE RINGSTRAßE 17
94342 IRLBACH
GERMANY

05411 SVALOF WEIBULL S.L. URBANIZACIÓN EL LORÓN NUM 12
41960 SEVILLA
SPAIN

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTEKRUIJSWEG 141
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS
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05434 FLORASALE B.V. OOSTELIJK HALFROND 56
1183 GB AMSTELVEEN
NETHERLANDS

05457 VOLKER FREYTAG MÜNZBRÜCKE 4
67435 NEUSTADT/WSTR.
GERMANY

05458 VALENTIN BLATTNER SUR LA FIN
2805 SOYHIERES
SWITZERLAND

05464 FLOSSAN SARL HAMEAU DE BOUVILLE
27310 BOSC BENARD CRESCY
FRANCE

05465 CHANG NENG-I 43-2 SHIA TAN DI
LIN GOH - PING LIN LI
DALIN TOWN CHIAYI COUNTY
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05478 BEN-DOR FRUITS & NURSERIES LTD. P.O.B. 354
12105 HAMA’ ALA
ISRAEL

05479 YOSSEF BEN-DOR P.O.B. 354
12105 HAMA’ ALA
ISRAEL

05487 MAATSCHAP H. & P. DAMEN HAARLEMMERSTRAAT 17
2182 HA HILLEGOM
NETHERLANDS

05489 TIANJIN CHAO CHUN JINWU AGRICULTURAL 
FLOWERS CO. LTD NEW-TECH DEMINSTRATION PARK 

DASHAHE
WUQING DISTRICT TIANJIN
CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

05508 THE STEPPING STONES BRIXTON CENTRE
NURSERY LTD WAITARA ROAD

NEW PLYMOUTH
NEW ZEALAND

05509 JAMES PALMER RUMBAL MATARIKORIKO ROAD
WAITARA
NEW PLYMOUTH
NEW ZEALAND

05512 JOHNNY ALBERTSEN BRAENDEKILDEVEJ 43
5250 ODENSE SV
DENMARK

05537 GEERT HEINEMANS B.V. HOMBERGERWEG 58
5973 PH LOTTUM
NETHERLANDS

05538 JOSEF HENDRIK VERGELDT PASTOOR KERBOSCHLAAN 10
5973 NV LOTTUM
NETHERLANDS

05549 MAX RAISER MINNA-VORTISCH-STRAßE 4 D
79540 LÖRRACH
GERMANY
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05550 DR. BERND BÜTER VITAPLANT AG
BENKENSTRASSE 254
4108 WITTERSWIL
SWITZERLAND

05551 HJORTEBJERG PLANT LICENCE A/S HJORTEBJERGVEJ 26
HAARSLEV
5471 SÖNDERSÖ
DENMARK

05552 HUBERTINA COX RUITERSTRAAT 104
3930 HAMONT-ACHEL
BELGIUM

05555 KARL STREIB SCHÖNBLICK 18
88361 ALTSHAUSEN
GERMANY

05556 BOOMKWEKERIJ FRANK ELST GROTE HEISTRAAT 25
4884 JA WERNHOUT
NETHERLANDS

05557 PETER JACOB CORNELIS ORANJESTRAAT 5
VAN DE POL 3743 GD BAARN

NETHERLANDS

05560 DARRELL R. PROBST 63 WILLIAMSVILLE ROAD
HUBBARDSTON MA 01452-1315
UNITED STATES OF AMERICA

05562 DAVID JOHN STUTFIELD 3 ROSE COTTAGES 
LANGFORD BUDVILLE
SOMERSET WELLINGTON TA21 0RD
UNITED KINGDOM

05563 KEES DE GRAAF GOLDEN STATE BULB GROWERS
P.O. BOX 127
2350 AC LEIDERDORP
NETHERLANDS

05564 GÄRTNEREI KARL BÜCKERS GBR TRIFTSTR. 403
47574 GOCH
GERMANY

05565 TAKANORI KUGA 55-1 KATANOBU ASAKURA-SHI
FUKUOKA
JAPAN

05566 RENNER GMBH & CO. KG GARTENBAU-AGENTUR
SALZWEG 12
4894 OBERHOFEN AM IRRSEE
AUSTRIA

05567 ROBERT BONGARTZ HOLTAPPELWEG 43
47608 GELDERN-LÜLLINGEN
GERMANY

05568 DR. GEORGIOS PANDALIS FÜCHTENWEG 3
49219 GLANDORF
GERMANY

05569 NICOLAAS GEEREKING CURSLACKER DEICH 194A
21039 HAMBURG
GERMANY
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05570 PETER J.M. VAN SCHIE JACOBA VAN BEIERENWEG 95C
2215 KW VOORHOUT
NETHERLANDS

05571 AMERICAN DWARF HOP 401 WALTERS ROAD
ASSOCIATION MOXEE WA 98936

UNITED STATES OF AMERICA

05572 ROGER JESKE 17502 1385 PR NW
PROSSER 99350
UNITED STATES OF AMERICA

05573 FAKULTETEN FÖR LANDS- BOX 52
KAPSPLANERING TRÄDGARDS-OCH 230 53 ALNARP
JORDBRUKSVETENSKAP SWEDEN

05574 KIMMO RUMPUNEN INSTITUTIONEN FÖR 
VÄXTVETENSKAP, SLU BALSGARD
FJÄLKESTADSVÄGEN 459
291 94 KRISTIANSTAD
SWEDEN

05575 CIRAD 42 RUE SCHEFFER
75116 PARIS
FRANCE

05576 ARRDHOR 18 RUE DE L’ARSENAL
17300 ROCHEFORT
FRANCE

05577 PLANT MARKETING PO BOX 435
INTERNATIONAL LTD CHICHESTER

WEST SUSSEX PO18 8ZS
UNITED KINGDOM

05578 OZBREED PTY LTD UNIT 16/298 WINDSOR STREET
P.O. BOX 1011
RICHMOND NSW 2753
AUSTRALIA

05579 ERWIN HANSEN C/O ASTERKLUBBEN
HYACINTVEJ 66
8543 HORNSLET
DENMARK

05580 ANS VAN HAASTER C/O DAHLIAVEREDELING
HYACINTENLAAN 15
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS

05581 HUNTSMEAD LIMITED MILL MALL, SUITE 6, WICKHANS 
CAY 1 ROAD TOWN
TORTOLA 
BRITISH VIRGIN ISLANDS

05582 PREVAR LTD 207 ST.AUBYN STREET WEST
HASTINGS
NEW ZEALAND

05583 G. J. VREEKEN DE KWAKEL BV BEZWOREN KERF 26
1424 RN DE KWAKEL
NETHERLANDS
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05584 HSU HSIN HUI NO. 42 - ALLEY 35 - LANE 1586 - 
GUANGDONG RD
90068 PINGTUNG CITY
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05585 MAK BREEDING RIGHTS B.V. WAGENDWARSPAD 4
1771 RN WIERINGERWERF
NETHERLANDS

05586 SAATZUCHT BAUER GMBH & CO KG HOFMARKSTR. 1
93083 NIEDERTRAUBLING
GERMANY

05587 SAATZUCHT SCHWEIGER GBR FELDKIRCHEN 3
85368 MOOSBURG
GERMANY

05588 PEPINIERES DE TRONCAIS SAS LA CROIX BONNEFOND
03360 BRAIZE
FRANCE

05589 GRAVILORENZO SL REPUBLICA ARGENTINA 41, 3° A
41011 SEVILLA
SPAIN

05590 AGUSTIN LOPEZ SANTAMARIA PACHECO 18
14700 PALMA DEL RIO
SPAIN

05591 HENRICUS MARIA JOSEPH BURG. TONCKENSSTRAAT 47
HOLTMAAT 7921 KB ZUIDWOLDE

NETHERLANDS

05592 CURT SINCLAIR P/A EXOTIC HIBISCUS INC.
4660 CRESCENT AVE. SW
LA BELLE FL 33935
UNITED STATES OF AMERICA

05593 UNIVERSIDAD PÚBLICA CAMPUS DE ARROSADIA
DE NAVARRA 31006 PAMPLONA

SPAIN

05594 MARÍA LAURA NAVARRO CALLE ESQUIROZ N° 31-5°A
DE LA FUENTE 31006 PAMPLONA

SPAIN

05595 JAVIER JURADO CABANILLAS PLAZA LAS AGUAS 5-5°G
31600 BURLADA (NAVARRA)
SPAIN

05596 JORDI CASTELLÓN GADEA CALLE CAMÍ DEL PLANTÀ 12
08001 BARCELONA
SPAIN

05597 CARMEN LUCÍA RAMÍREZ NASTO DEPARTAMENTO DE PRODUCCIÓN 
AGRARIA DE LA UNIVERSIDAD 
PÚBLICA DE NAVARRA
31006 PAMPLONA
SPAIN

05598 ANTONIO GERARDO PISABARRO DEPARTAMENTO DE PRODUCCIÓN 
DE LUCAS AGRARIA DE LA UNIVERSIDAD 

PÚBLICA DE NAVARRA
31006 PAMPLONA
SPAIN
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05599 RUDY RAES HAENHOUTSTRAAT 204
9070 DESTELBERGEN
BELGIUM

05601 ALTERRA BV DROEVENDAALSE STEEG 3
POSTBUS 47
6700 AA WAGENINGEN
NETHERLANDS

05602 SUN RISING DEVELOPMENT UNIT A & D - 20/F NATHAN 
(AGRICULTURE) LIMITED COMMERCIAL BUILDING

430-436 NATHAN ROAD
YAUMATEI KOWLOON HONGKONG
CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

05603 WANG MINGZHONG SICHUAN NATURAL RESOURCES 
RESEARCH INSTITUTE
24 NAN ERDUAN - FIRST RING ROAD
610015 CHENGDU SICHUAN PROVINCE
CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

05604 LI MINGZHANG SICHUAN NATURAL RESOURCES 
RESEARCH INSTITUTE
24 NAN ERDUAN - FIRST RING ROAD
610015 CHENGDU SICHUAN PROVINCE
CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

05605 MICHAEL HART WOODLAND COTTAGE NURSERY
HABBERLEY ROAD
BEWDLEY WORCS DY12 1LA
UNITED KINGDOM

05606 GARTNERIET SKOVLUNDEN SKOVLUNDEN 5
5300 KERTEMINDE
DENMARK

05607 NOLA DUJE 600 WEST COST ROAD
ORATIA AUCKLAND
NEW ZEALAND

05608 TURNERS & GROWERS FRESH LTD 2 MONAHAN ROAD
MT WELLINGTON
NEW ZEALAND

05610 S.Y. FUNG C/O VAN ZANTEN CUTTINGS B.V.
P.O.BOX 88
1430 AB AALSMEER
NETHERLANDS

05611 BERNARD LEO JOZEF DE H.O.D.N. FRUITBEDRIJF 
SONNAVILLE DE SONNAVILLE

SLUISSEWAL 23
6628 AL ALTFORST (GEMEENTE 
WEST MAAS EN WAAL)
NETHERLANDS

05612 PIET DE SONNAVILLE SLUISSEWAL 23
6628 AL ALTFORST (GEMEENTE 
WEST MAAS EN WAAL)
NETHERLANDS

05613 BELLA VISTA FLOWERS B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS
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05614 WILLEM FREDERIK VAN DORP BELLA VISTA FLOWERS B.V.
NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

05615 MARIE-LAURE ETEVE-LAMBERTIN LA CONDAMINE 
CHEMIN DE L’ABRICOT
30230 BOUILLARGUES
FRANCE

05616 SERGIO PATRUCCO - VIA PRIVATA DELLE ROSE 1
VIVAIO ROSE I.I. 18013 DIANO SAN PIETRO (IM)

ITALY

05617 SERGIO PATRUCCO VIA PRIVATA DELLE ROSE 1
18013 DIANO SAN PIETRO (IM)
ITALY

05618 SO SMAAL B.V. BREDEWEG 48 A
2752 AB MOERKAPELLE
NETHERLANDS

05619 KÜHNE JUNGPFLANZEN WARTHAER STRAßE 159
GBR CLAUS UND TORSTEN KÜHNE 01157 DRESDEN

GERMANY

05620 ASIAN GROWTH LTD. 2/F HENFA COMMERCIAL BUILDING
348-350 LOCKHARD ROAD
HONG KONG
CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

05621 A. STERVINOU PEPINIERES KERGUELEN
29290 GUIPRONVEL
FRANCE

05622 JIANPING REN 39W497 NEWTON SQUARE
GENEVA IL 60134
UNITED STATES OF AMERICA

05623 MARGARET M. HURKMAN 3433 WILLOWOOD DR.
SANTA MARIA CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA

05624 CARLOS MENA SANCHEZ LINDA VISTA S.A.
DULCE NOMBRE
CARTAGO
COSTA RICA

05625 BIOTEK SP. ZO.O. UL. MOSCICKIEGO 1
24-110 PULAWY
POLAND
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